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CONVENTION ON A CODE OF COimUCT FOR LINER CONFERENCES 

UNITED NATIONS 



CONVENTION ON A CODE OF CONDUCT FOR LINER CONFERENCES 

OBJECTIVES AND PRINCIPLES 

The Contracting Parties to the present Convention. 

DESIRING to improve the liner conference system. 

RECOGNIZING the need for a universally acceptable code of conduct for liner 

conferences, 

TAKING into account the special needs and problems of the developing countries 

with respect to the activities of liner conferences serving their foreign trade, 

AGREEING to reflect in the Code the folloYing fundamental objectives and basic 

principles: 

(a) the objective to facilitate the orderly expansion of world sea-borne 

trade; 

(b) the objective to stimulate the dev~lopment of regular and efficient liner 

services adequate to the requirements of the trade concerned; 

(c) the objective to ensure a balance of interests bet~een suppliers and users 

of liner shipping services; 

(d) the principle that conference practices should not involve any 

discrimination against the shipowners, shippers or the foreign trade of 

any country; 

(e) the principle that conferences hold meaningful consultations with shippers· 

organizations, shippers' representatives and shippers on matters of common 

interest, with, upon request. the participation of appropriate AUthorities; 

(f) the principle that conferences should make available to interested parties 

pertinent information about tbeir activiti~s vhich are relevant to those 

parties and should publish meaningful information on their activities. 

f~VE AGREED as follows: 

-2-



PART ONE 

CHAPl'ER I: DEFINITIONS 

conference or conference 

A group of tvo or more vessel-operating carriers which international 

liner se:r-vices for the of cargo on a particular route or routes ' . ./ithin 

limits and which has an or whatever its 

nature. within the framework of which they operate under uniform or common 

rates and any other conditions with respect to the of liner 

services. 

line of any given country is a yes carrier 

which bas its bead office of management and its effective control in that country 

and is such an appropriate authority of that country or under the 

law of that country. 

Lines to and operated by a joint venture two or more 

countries and in whose the national interests, public of' 

those countr iee have 8. substant ial share and whose head office of and 

whose effective control is in one of those countries can be zed as a national 

line by the e authorities of those countries. 

in its between two countries of which it 

is not 8. national line. 
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Shipper 

A person or entity who has entered into, or who demonstrates an intention to 

enter into, B contractual or other Brraneement with a conference or shipping line 

for the of Goods j n ',jhich he ha.s a beneficial interest. 

An association or which and protects the 

interests of eh and, if those authorities 50 desire, is in that 

capac 

it 

by the appropriate authority or authorities of the whose 

6. 

lines members of a conference in accordance with 

the conference 

Either a government or a designated by a or by national 

to perform any of the functions ascribed to such authority by the 

of this Code. 

A rate instituted for 

concerned. 

the carriage of non-traditional of the 

rate, otber than a 

ies concerned. 

rate, which may 

bet"een the 



CHAPTER II: RELATIONS MIONG lm.fBER LIJ'fES 

1 

Membership 

national line shall have the right to be a full member of B 

conference which serves the foreign trade of its country, ect to the criteria 

set out in Article 1(2). lines which are not national lines in any trade 

of a conference shall have the right to become full members of that conference, 

to the criteria set out in Article 1(2) and (3) and to the 

the share of trade as set out in Article 2 as 

lines. 

line applying for membership of a conference shall furnish evidence 

of its ability and intention J yhich may include the use of chartered 

the criteria of this paraGraph are met, to and 

efficient service on a long-term basis as defined in the conference 

~ithin the framework of the conference, shall undertake to abide all the terms 

and conditions of the conference agreement. and shall a financial guarantee 

to cover any outstanding financial obligation in the event of withdraysll 

5uspension or expulsion from membership, if so under the conference 

(3) In considering an application for ng line which is not a 

national line in Bny trade of the conference concerned, in addition to the 

sians of Article 1(2), the criteria, inter 13..1 should be taken into 

a.ccount: 

(a) the existing volume of the trade on the route or routes served by the 

conference and s for ii;s 
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(b) the adequacy of shipping space for the existing and prospective volume of 

trade on the route or routes served by the conference; 

(e) the probable effect of admission of the shipping line to the conference on 

the e ff i c i ency and quality 0 f the con ference servic e ; 

(d) the current participation of the shipping line in trade on the same route 

or routes out side the framework of a can ference; and 

(e) tIle current participation of the shipping line on the same route or routes 

within the framework of another conference. 

The above criteria shall not be applied so BS to subvert the implel.'lentation of 

the provi s ions reI at i nf: to partie i pat ion in trade set out in Artie Ie 2. 

(4) An application for admission or readmission to membership shall be promptly 

decided upon and the decision communicated by a conference to un applicant promptly. 

nnd in no case later than six months from the date of a~plication. ~fuen a shipping 

line is refused admission or readmission the conference shall, at the same time, 

[;1 ve 10 wri tine: the r:rounds for such refusal. 

(5) ~~en considerinC applications for admission, a conference shall take into 

£Ie COWl t the vi e\~s }'ut forwru-d by shippers and shippers' orga.ni zat ions of' the 

countries , .. !lose trade is carried by the conference. a.s well as the views of 

appropriate authorities if they so request. 

(6) In addition to the criteria for admission set out in Article 1(2), n shippin~ 

line applyinG, for reudmission shall also give evidence of having fulfilled its 

oblir:ations in accorua.nce with Article 1,(1) and (4)-. The conference may give 

specin.l scrutiny to the circumst!l..r!ces under which the line left the conference. 
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Article 2 

Participation in trade 

(1) Any shippine line admitted to membership of a conference shall have sailing and 

loadine rishts in the trades covered by that conference. 

(2) When a conference operates a pool, all shipping lines members of the conference 

serving the trade covered by the pool shall have the right to participa.te in the 

pool for that trade. 

(3) For the purpose of determininE the share of trade which member lines shall have 

the right to acquire, the national shipping lines of each country. irrespective of 

the oumber of lines, shall be regarded as a single ~oup of shipping lines for that 

country. 

(4) When determining a share of trade within a pool of individual member lines 

and/or groups of national shippin~ lines in accordance with Article 2(2}. the 

folloying principles regarding their right of participation in the trade carried by 

the conference shall be observed, unless otherwise mutually agreed: 

(a) The group of national shipping lines of each of two countries the foreign 

trade bet ..... een which is carried by the conference shall have equal rights 

to participate in the freight and volume of traffic generated by their 

mutual foreign trade and carried by the conference; 

(0) Third-country shipping lines, if any. shall have the rir,ht to acquire a 

significant part, such as 20 per cent, in the freight and volume of 

traffic generated by that trade. 

(5) If. for anyone of the countries whose trade is carried by a conference, there 

are no national shipping lines participating in the carriage of that trade, the 

share of the trade to which national shippine lines of that country would be 

entitled under Article 2(h) shall be distributed among the individual member lines 

participating in the trade in proportion to their respective shares. 
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(6) If the national shipping lines of one country decide not to carry their full 

share of the trade, that portion of their share of the trade which they do not carry 

shall be distributed among the individual member lines participating in the trade 

in proportion to their respective shares. 

(1) If the national shipping lines of the countries concerned do not participate in 

the trade between those countries covered by a conference, the shares of trade 

carried by the conference between those countries shall be allocated between the 

participating member lines of third countries by commercial negotiations between 

those lines. 

(8) The national shippin~ lines of a region, members of a conference, at one end 

of the trade covered by the conference, may redistribute among themselves by mutual 

agreement the shares in trades allocated to them, in accordance with Article 2(4) 

to (7) inclusive. 

(9) Subject to the provisions of Article 2(4) to (8) inclusive regarding shares of 

trade among individual shipping lines or groups of shipping lines, pooling or 

trade-sharing agreements shall be reviewed by the conference periodically, at 

intervals to be stipulated in those agreements and in accordance ~th criteria to be 

specified 1n the conference agreement. 

(10) The application of the present Article shall commence as soon as possible after 

entry into force of the present Convention and shall be completed within a transition 

period which-in no case shall be longer than two years, taking into account the 

specific situation in each of the trades concerned. 

(11) Shipping lines members of a conference shall be entitled to operate chartered 

ships to fulfil their conference obligations. 

(12) The criteria for sharing and the revision of shares as set out in Article 2(1) 

to (11) inclusive shall apply when, in the absence of a pool. there exists berthinG. 

sailing and/or any other form of cargo allocation agreement. 

-8-



(13) Where no pooling. or other trade participation agreements 

exist in a conference, either group of national shipping lines, members of the 

conference, may require that 

tr~de between their countries carried 

provisions of Article 2(4); or 

so adjusted as to 

be introduced, in respect of tne 

the conference, in conformity with the 

may re~uire that the sailings be 

to these lines to enjoy substantially the 

same rights to in the trade between those two countries carried by the 

conference as they have under the provisions of Article 2(4). Any 

such shall be considered and decided the conference. If there is no 

agreement to institute such a or 

the conference, the groups of national 

of the trade shall have a vote in 

of among the members of 

lines of the countries at both ends 

to establish such a pool or 

adjustment of The matter shall be decided upon within a period not 

exceeding six months from the of the 

(14) In the event of a between the national shipping lines of the 

countries at either end 'Whose trade is served by the conference with regard to 

whether or not pOOling shall be may that 'Wi thin the 

conference sailings be so 

enjoy substant the same to 

an opportunity to these lines to 

in the trade between those two 

countries carried by the conference as would have enjoyed under the provisions 

of Article 2(4). In the event that there arC!' no national shipping lines in one of 

the countries whose trade is served the conference. the na.tional shipping line 

or lines of the other country may make the same The conference shall use 

its best endeavours to meet this If, hovever. this request is not met, the 

appropriate authorities of the countries at both ends of the trade may take up the 

matter if they so wish and make their views known to the parties concerned for their 

consideration. If no 

accordance with the 

is reached, the dispute shall be dealt with in 

s established in this Code, 
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(15) Other lines, members of a conference, may also request that or 

sailing agreements be introduced, and the shall be considered by the 

conference in accordance with the relevant of this Code. 

(16) A conference shall for measures in any conference pooling 

agreement to cover cases where the cargo has been shut out by a member line for any 

reason excepting late ion by the Such agreement shall provide 

that a vessel with unbooked of used, be allowed to lift the 

cargo. even in excess of the share of the line in the trade, if otherwise the 

cargo would be shut out and delayed a set by the conference. 

(17) The provisions of Article 2(1) to ( inclusive concern all goods regardless 

of their origin, their destination or the use for which they are intended. with the 

exception of military equipment for national defence purposes. 

The decision-making embodied in a conference agreement shall be based 

on the principle of equality of all the full member lines; these procedures shall 

ensure that the voting rule~ do not hinder the proper work of the conference and the 

service of the trade and shall define the matters on which decisions will be made by 

unanimity. However, a decision cannot be taken in of matters defined in a 

conference a~reement relating to the trade between two countries without the consent 

of the national shipping lines of those two countries. 
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Article 4 

Sanctions 

A line member of a conference shall be entitled, subject to the 

withdrawal which are embodied in pool schemes cargo-

• to secure its release, without penalty, from the terms of the 

conference agreement after giving three months l notice, unless the conference 

agreement for a different time period. although it shall be to 

fulfil its as a member of the conference up to the date of its release. 

A conference may. upon notice to be specified in the conference 

or Q member for si~ificant failure to abide the terms and 

conditions of the conference agreement. 

(3) No or suspension shall beCome effective until a statement in 

of the reasons therefor has been given and until any has been settled as 

in chapter VI. 

(4) Upon withdrawal or expulsion, the line concerned shall be to pay its 

share of the outstanding financial obligations of the conference, up to the date of 

its withdrawal or expulsion. In cases of withdrawal, or • the 

line shall not be relieved of its own financial under the conference 

or of any of its obligations towards 

(1) A conference shall adopt and up to date an illustrative list, which shall 

be as comprehensive as possible, of practices which are as malpractices 

and/or breaches or the conference end shall effective 

machinery to deal with them, with specific provisions requiring: 
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(a) the fixing of penalties or a range of penalties for malpractices or 

breaches, to be commensurate with their seriousness; 

(b) the examination and impartial review of an adjudication of complaints, 

and/or decisions taken on complaints, against malpractices or breaches, by 

a person or body unconnected with any of the shipping lines members of the 

conference or their affiliates, on request by the conference or any other 

party concerned; 

(c) the reporting. on request, on the action taken in connexion with 

complaints against malpractices and/or breaches y and on a basis of 

anonymity for the parties concerned. to the appropriate authorities of the 

countries ~hose trade is served by the conference and of the countries 

vhose shipping lines are members of the conference. 

(2) Shipping lines and conferences are entitled to the full co-operation of shippers 

and shippers' organizations in the endeavour to combat malpractices and breaches. 

Article 6 

Conference agreements 

All conference agreements, pooling, berthing and sailing rights agreements and 

amendments or other documents directly related to, and which affect, such agreements 

shall be made available on request to the appropriate authorities of the countries 

whose trade is served by the conference and of the countries whose shipping lines 

are members of the conference. 
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CHAPTER III: RELATIONS WITH SHIPPERS 

Article 7 

Loyalt~ arran8ements 

(1) The shipring lines members of a conference are entitled to institute and 

maintain loyalty arrangements with shippers. the form and terms of which are matters 

for consultation between the conference and shippers' organizations or 

representatives of shippers. These loyalty arrangements shall provide safeguards 

making explicit the rights of shippers and conference members. Tbese arrangements 

shall be based on the contract system or any other system which is also lavful. 

(2) Whatever loyalty arrangements are made, the freight rate applicable to loyal 

shippers shall be determined within a fixed range of percentages of the freight rate 

applicable to other shippers. Where a cbange in the differential causes an increase 

in the rates charged to shippers, the change can be implemented only after 150 days' 

notice to those shippers or according to regional practice and/or agreement. 

Dispu~es in connexion with a change of the differential shall be settled as provided 

in the loyalty agreement. 

(3) The terms of loyalty arrangements sholl provide safeguards making explicit the 

rights and obligations of shippers and of shipping lines membel's of the conference 

in accordance with the following provisions, inter alia: 

(a) The shipper shall be bound in respect of cargo whose shipment is 

controlled by him or his affiliated or subsidiary company or his forwarding 
, 

agent in accordance with the contract of sale of the goods concerned, 

provided that the shipper shall not, by evasion, subterfuge, or 

intermediary, attempt to divert cargo in violation of his loyalty 

commitment. 
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(b) Where there is a loyalty contract, the extent of actual or liquidated 

damages and/or penalty shall be specified in the contract. The member 

lines'of the conference may. however. decide to assess lower liquidated 

damages or to vaive the claim to liquidated damages. In any event. the 

liquidated damages under the contract to be paid by tee shipper shall not 

exceed the freight charges 00 the particul~ shipment, computed at the 

rate provided under the contract. 

(c) The shipper shall be entitled to resume full loyalty status, subject to 

the fulfilment of conditions established by the conference vhich shall be 

specified in the loyalty arrangement. 

(d) The loyalty arrangement shall set out: 

(i) a list of cargo, vhich may include bulk cargo shipped without mark 

or count, which is specifically excluded from the scope of the 

loyalty arrangement; 

(ii) a definition of the circumstances in vhich cargo other than cargo 

covered by (i) above is considered to be excluded from the scope of 

the loyalty arrangement; 

(iii) the method of settlement of disputes arising under tbe loyalty 

arrangement; 

(iv) provision for termination of the loyalty arrangement on request by 

either a shipper or a conference without penalty. after eXpiry of a 

stipulated period of notice, such notice to be given in writing; and 

(v) the terms for granting dispensation. 

(q) If there is a dispute between a conference and a shippers' organization 

representatives of shippers and/or shippers about the form or terms of a proposed 

loyalty arrangement. either party may refer the matter for resolution under 

appropriate procedures as set out in this Code. 
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Article 8 

Dispensation 

Conrerences shall provide, within the terms of the loyalty , that 

by for dispensation shall be and a decision 

and, , the reasons given in vhere is 

withheld. Should a conference fail to confirm, within a fied in the 

arrangement, sufficient space to accommodate a 

also in the loyalty arranbe~ent. the 

's cargo within a 

~ball have the 

vithout 

(2) In 

penalized. to utilize any vessel for the cargo in 

where conference services are 

a 

not 

minimum of cargo (i.e. on inducement). but either the 

of 

--"~~~'--"O line does 

despite due notice by shippers, or the line does not 

within an agreed time to the notice given by shall 

have the • without prejudicing their loyalty status, to use any available 

vessel for the carriage of their cargo. 

Tariffs, related conditions~ t and any amendments thereto shall be 

made available on request to shippers, and other parties 

concerned at reasonable cost, and they shall be available for examination at offices 

of shipping lines and their agents. They shall out all conditions concerning 

the application of freight rates and the of any cargo covered by them. 
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Article 10 

Annual reports 

Conferences shall provide annually to shippers' organizations, or to 

representatives of shippers, reports on their activities designed to provide general 

information of interest to them, including relevant information about consultations 

held with shippers and shippers' organizations, action taken regarding complaints, 

changes in membership, and significant changes in service, tariffs and conditions 

of carriage. Such annual reports shall be submitted. on request, to the appropriate 

authorities of the countries whose trade is served by the couference co~cerned. 

Article 11 

Consultation machinery 

(1) There shall be consultations on matters of common interest between a conference, 

shippers' organizations, representatives of shippers and. where practicable, 

shippers. which may be designated for that purpose by the appropriate authority if 

it so desires. These consultations shall take place whenever requested by any of 

the above-mentioned parties. Appropriate authorities shell have the right, upon 

request, to participate fully in the consultations. but this does not mean that they 

playa decision-making role. 

(2) The following matters. inter alia. may be the subject of consultation: 

(a) changes in general tariff conditions and related regulations; 

(b) changes in the general level of tariff rates and rates for major 

commodities; 

(c) promotional and/or special freight rates; 

(d) imposition of, and related changes in. surcharges; 
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(e) loyalty I their establishment or change. in tbeir form and 

general conditions; 

(f) changes in the tariff classification of 

(g) procedure for the of necessary information by shippers concerning 

the expected volume and nature of thei.r cargoes; and 

(h) presentation of cargo for and the notice 

of cargo 

(3) To the extent that they fall within the scope of of a conference. the 

matters may also be the ect of consultation: 

(8.) 

(b) changes in the 

services; 

of service; 

(c) effects of the introduction of new 

particular unitization. with 

or loss of direct services; and 

in the carriage of cargo, in 

reduction of conventional service 

Cd} adequacy and quality of 

pooling, berthing or 

services, the impact of 

services and freight rates at vhich 

changes in the areas served and in the 

vessels. 

of shipping 

services are provided; 

of calls by conference 

(4) Consultations shall be held before final decisions are taken. unless otherwise 

provided in this Code. Advance notice shall be 

decisions on matters referred to in Article 11 

• urgent decisions may be taken 

(5) Consultations shall begin without undue 

maximum period specified in the conference 

in the agreement. not later than 30 

of 

and 

and in 

or. 

after 

for consultations, unless different of time are 

-17-

the intention to take 

"mere this is 

of consultations. 

any event within a 
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in this Code. 



(6) When holding consultations. the parties shall use their best efforts to provide 

relevant information, to hold timely discussions and to clarify matters for the 

purpose of seeking solutions of the issues concerned. The parties involved shall 

take account of each other's views and problems and strive to reach agreement 

consistent with their commercial viability. 

CHAPTER IV: FREIGHT RATES 

Article 12 

Criteria for freight-rate determination 

In arriving at a decision on questions of tariff policy in all cases mentioned 

in this Code. the following points shall. unless otherwise provided. be taken into 

account: 

(8) Freight rates shall be fixed at as low a level as is feasible from the 

commercial point of view and shall permit a reasonable profit for 

shipowners; 

(b) The cost of operations of conferences shull. as a rule, be evaluated for 

the round voyage of ships, with the outward and inward directions 

considered as a single whole. Where applicable, the outward and inward 

voyage should be considered separately. The freight rates should take 

i.nto a.c.:ount. among other factors, the nature of cargoes, the 

interrelation between weight and cargo measur~ment. as vell as the value 

of cargoes; 

(c) In fixing promotional freight rates and/or special freight rates for 

specific goods. the conditions of trade for these goods of the countries 

served by the conference~ particularly of developing and land-locked 

countries, shall be taken into account. 
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(1) Conference tariffs shall not differentiate between shippers 

Shipping lines members of a conference shall adhere strictly to the rates, 

rules and terms shown in the tariffs and other currently valid published documents 

of the conference and to any permitted under this Code, 

Conference tariffs should be drawn up end clearly, containing as few 

classes/categories as possible, depending on the particular requirements of a trade. 

a freight rate for each and. where appropriate. for each 

class/category; they should also indicate, wherever practicable. in order to 

facilitate statistical compilation and s. the corresponding code 

number of the item in accordance with the Standard International Trade 

Classification, the Brussels Tariff Nomenclature or any other nomenclature that may 

be internationally adopted; the classification of commodities in the tariffs should. 

as far as practicable, be in 

other national and international 

vith 

concerned. 

, organizations and 

A conference shall give notice of not less than 150 days, or according to 

practice and/or agreement, to or representatives 

of and/or shippers and, where so • to appropriate authorities of 

the countries whose trade is served the conference. of its intention to effect a 

increase in freight rates, an indication of its extent, the date of effect 

and the reasons supporting the increase. 
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(2) At the request of any of the ies for this purpose in this Code. 

to be rr~de within an agreed period of time after the receipt of the notice, 

consuJ.tations shall commence, in accordance with ·the relevant provisions of this 

Code, within a stipulated period not 30 or as previously agreed 

between the parties concerned; the consultations shall be held in respect of the 

bases and amounts of the proposed increase and the de.te from vhich it is to be given 

effect. 

A conference: in an effort to consultations, may, or upon the request 

of any of the parties prescribed in this Code as entitled to in 

consultations on general freight-rate increases where • reasonably 

from before the consultations, submit to the a 

accountants of repute, including. where the 

as one of the bases of consultations. an 

parties accept it 

of data regarding 

relevant costs and revenues which in the of the conference necessitate an 

increase in rates. 

(~) If agreement is reached as a result of the consultations, the freight-rate 

increase shall take effect from the date indicated in the notice served in 

accordance with Article 14(1). unless a later date is upon between the parties 

concerned. 

is reacbed within 30 days of the 

with Article 14(1). and subject to procedures 

shall be submitted to international 

of notice in accordance 

in this Code, the matter 

conciliation. in accordance 

with VI. The recommendation of the conciliators, if oy the parties 

concerned, shall be binding upon them and shall be , subject to the 

sions of Article 14(9). with effect from the date mentioned in the 

conciliators ' recommendation. 
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ect to the of Article 14(9}. a general increase may 

be a conference ~ending the conciliators' recommendation. When making 

their recommendation, the conciliators should take into account the extent of the 

above-mentioned increase made the conference and the for which it has been 

in force. In the event that the conference rejects the recommendation of the 

conciliators. and/or shippers' organizations shall have the to 

consider themselves not bound, after appropriate ~otice, by any or other 

contract with that conference which may prevent them from non-conference 

arrangement exists, and/or lines. Where a 

ions shall notice within a period of 30 days to the effect that 

no longer consider themselves bound by that arrangement. which notice shall 

from the date mentioned therein. and a period of not less than 30 and not more 

than 90 days shall be in the loyalty arrangement for this purpose. 

(7) A deferred rebate which is due to the shipper and which has been 

accumulated the conference shall not be withheld by. or forfeited to, tbe 

conference as 8 result of action the shipper under Article 14(6). 

(8) If the trade of a carried by Shipping lines members of a conference on 

a route consists of one or fev basic commodities t any increase in 

the rate on one or more of those commodities shall be treated as a 

increase, and ,the provisions of this Code shall 

(9) Conferences should institute any general freight-rate increase effective in 

accordance with this Code for a 

to the rules 

consequent upon fluctuations in 

of a ~tated minimum duration, subject 

adjustment in freight rates 

exchange rates. The period over which a 
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general freight-rate increase is to apply is an appropriate matter to be considered 

during consultations conducted in accordance with Article 14(2), but unless 

other~ise agreed between the parties concerned during the consultations. the 

minimum period of time between the date wben one general freight-rate increase 

becomes effective and the date of notice for the next general freight-rate increase 

given in accordance with Article 14(1) shall not be less than 10 months. 

Article 15 

Promotional freight rates 

(1) Promotional freight rates for non-traditional exports should be instituted by 

conferences. 

(2) All necessary and reasonable inrormation justifying the need for a promotional 

freight rate shall be submitted to a conference by the shippers, shippers' 

organizations or representatives of shippers concerned. 

(3) Special procedures shall be instituted providing for a decision within 30 days 

from the date of receipt of that information, unless mutually agreed otherwise, on 

applications for promotional f~eight rates. A clear distinction shall be made 

between these and general procedures for considering the possibility of reducing 

freight rates for other commodities or of exempting them from increases. 

(4) Information regarding tbe procedures for considering applications for 

promotional freight rates shall be made avail~ble by the conference to shippers 

and/or shippers' organizations and, on request, to the governments and/or other 

appropriate authorities of the countries whose trade is served by the conference. 



(5) A freight rate shall be establlsned normally for & of 

12 months, unless otherwise mutually agreed between the concerned. Prior to 

the the promotional freight rate shall be reviewed. on request 

the and/or shippers' organization concerned. when it shall be a matter 

for the and/or t organization. at the of the conference, to 

show that the continuation of the rate is justified the initial 

(6) When a request for a promotional freight rate, the conference may ~ake 

into account that. while the rate should promote the of the non-traditional 

for which it is sought, it is not likely to create substantial 

distortions in the export of a similar product from another served by the 

conference. 

(7) Promot ional rates are not excluded from tlle of a 

or a currency adjustment ractor in accordance with Articles and 

(8) Each line member of a conference serving the relevant of a 

conference trade shall 

for wbich a n"""l1'IIl",1: 

• and not unreasonably refuse, a tair share of cargo 

rate has been established by the conference. 

Article 16 

Surcharges 

(1) a conference to cover s)ldden or increases 

in costs or losses of revenue shall be regarded as temporary. They shall be reduced 

in accordance with in the 5i tuation or circumstances which were 

to meet and shall be cancelled, subject to Article 16(6), as soon aa the 

situation or circumstances which prompted their imposition cease to This 

shall be indicated at the moment of their imposition, • as far as 

with a of the in the situation or circumstances which will 

about their increase. reduction or cancellation. 
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(2) Surcharges imposed on cargo moving to or from a particular port shall likewise 

be regarded as temporary and likewise shall be increased, reduced or cancelled, 

subject to Article l6(6)~ when the situation in that port changes. 

(3) Before any surcharge is imposed, whether general or covering only a specific 

port, notice should be given and there shall be consultation, upon request~ in 

accordance with the procedures of this Code. between the conference concerned and 

other parties directly affected by the surcharge and prescribed in this Code as 

entitled to participate in such consultations, save in those exceptional circumstances 

which warrant immediate imposition of the surcharge. In cases where a surcharge has 

heen imposed without prior consultation, consultations. upon request, shall be held 

as soon 8S possible thereafter. Prior to such consultations, conferences shall 

furnish data which in their opinjon justifY the imposition of the surcharge. 

(~) Unless the parties agree otherwise. within a period of 15 days after the 

receipt of n notice given in accordance with Article 16(3), if there is no agreement 

on the question of the surcharge between the parties concerned referred to in that 

Article, the relevant provisions for settlement of disputes provided in this Code 

sball prevail. Unless tbe parties concerned agree otherwise. the surcharge may. 

however, be imposed pendinB resolution of the dispute, if the dispute still remains 

unresolved at the end of a period of 30 days after the receipt of the above

mentioned notice. 

(5) In the event of a surcharge being imposed in exceptional circumstances without 

prior consultation as provided in Article 16(3), if no agr~ement is reached through 

subsequent consultations, the relevant provisions for settlement of disputes 

provided in this Code shall prevail. 
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(6) Financial 10a9 incurred the shipping lines memhers of a conference as & 

result of any delay on accouot of consultations and/or other for 

resolving disputes imposition of surcharges in accordance with the 

provisions of this Code, as to the date from which the was to be 

imposed in terms of the notice in accordance with Article (3). may be 

compensated by an 

Conversely, for any 

and agreed to be 

procedures 

prolongation of the surCharge before its removal. 

by the conference and determined 

or excessive as a result o£ consultations or other' 

in this Code t the amounts so collected or the excess thereo£ 

as determined hereinabove, unless otherwise agreed, shall be refunded to the parties 

concerned, if claimed within a pe~10d of 30 of such claim. 

(1) Exchange rate 

to changes in the 

Article 17 

Currency changes 

~ including formal devaluation or revaluation. which lead 

operational costs and/or revenues of the shipping lines 

members of a conference r~lating to their operations within the conference provide 

a valid reason for the introduction of a currency tment factor or for a change 

in the rates. The adjustment or change shall be such that in the aggregate 

the member lines concerned neither gain nor lose, as far as as a result of 

the adjustment or The adjustment or may take the form o{ currency 

surcharges or discounts or of increases or decreases in the rates. 

Such ustments or shall be to notice. which should be 

arranged in accordance with where such exists, and there 

shall be consultations in accordance with the provisions of this Code between the 

conference concerned and the other parties affected and in this 
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Code as entitled to participate in cODeultations~ save in those exceptional 

circumstances which warrant immediate imposition of the currency adjustment factor or 

freight-rate change. In the event that this has been done without prior 

consultations~ consultations shall be held as soon as possible thereafter. The 

consultations should be on the application. size and 4a.te .of implementation, of the 

currency adjustment factor or freight-rate change, and the same procedures shall be 

followed for this purpose as are prescribed in Article 16(4) and (5) in respect of 

surcharges. Such consultations should take place and be completed within a period 

not exceeding 15 days from the date when the intention to apply a currency surcharge 

or to effect a freight-rate change is announced. 

(3) If no agreement is reached within 15 days through consultations, the relevant 

provisions for settlement of disputes provided in this Code shall prevail. 

(4) The provisions of Article 16(6) shall apply, adapted as necessary, to currency 

adjustment factors and freight-rate changes dealt with in the present Article. 

CHAPTER V; OTHER MATTERS 

Article 18 

Fighting ships 

Members of a conference shall not use fighting ships in the conference trade 

for the purpose of excluding, preventing or reducing competition by driving a 

shipping line not a member of the conference out of the said trade. 
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Article 19 

Adequacy of service 

(1) Conferences should take necessary and appropriate measures to ensure that their 

member lines provide regular, adequate and efficient service of the required 

frequency on the routes they serve and shall arrange such services so as to avoid 

as far as possible bunching and gapping of sailings. Conferences should also take 

into consideration any special measures necessary in arranging services to handle 

seasonal variations in cargo volumes. 

(2) Conferences and other parties prescribed in this Code as entitled to participate 

in consultations, including appropriate authorities if they so desire, should keep 

under revie~, and shouta maintain close co-operation regarding, the demand for 

shipping space, the adequacy and suitability of service, and in particular the 

possibilities for rationalization and for increasing the efficiency of services. 

Benefits identified as accruing from rationalization of services shall be fairly 

reflected in'the level of freight rates. 

(3) In respect of any port for ~hich conference services are supplied only subject 

to the availability ,of a specified minimum of cargo~ that minimum shall be specified 

in the tariff. Shippers should give adequate notice of the availability of such 

cargo. 

Article 20 

Head office of a conference 

A conference shall as a rule establish its head office in a country ~hose trade 

is served by that conference. unless a~'e~d othe~ise by the shipping lines members 

of that conference. 
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Article 21 

Representation 

Conferences shall establish local representation in all countries served. 

except that where there are practical reasons to the contrary the representation may 

be on a regional basis. The names and addresses of representatives shall be readily 

available. and these representatives shall ensure that the views of shippers and 

conferences are made rapidly known to each other with a view to expediting prompt 

decisions. ~fuen a conference considers it suitable, it shall provide for adequate 

delegation of powers of decision to its representatives. 

Article 22 

Contents of conference agreements. trade participation 
agreements and loyalty arr~gements 

Conference agreements, trade participation agreements and loyalty arrangemen~s 

shall conform to the applicable requirements of this Code and may include such other 

provisions as may be agreed which are not inconsistent with this Code. 
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PART TWO 

CHAPTER VI: PROVISIONS AND MACHINERY FOR SETTLEt-lENT OF DISPUTES 

A. General provisions 

Article 23 

(1) The provisions of this chapter shall apply whenever there is a dispute relating 

to the application or operation of the provisions of this Code between the following 

parties: 

(a) a conference and a shipping line; 

(b) the shipping lines members of a conference; 

(c) a conference or a shipping line member thereof and a shippers' organization 

or representatives of shippers or shippers; and 

(d) two Or more conferences. 

For the purposes of this chapter the term "party" means the original parties to the 

dispute as veIl as third parties which have Joined the proceedings in accordance 

with (a) of Article 34. 
(2) Disputes between shipping lines of the same flag, as veIl as those between 

organizations belonging to the same country. shall be settled within the framework 

of the national jurisdiction of that country, unless this creates serious 

difficulties in the fUlfilment of the provisions of this Code. 

(3) The parties to a dispute shall first attempt to settle it by an exchange of 

views or direct negotiations with the intention of finding a mutually satisfactory 

solution. 
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(4) bet.veen the referred to in Article 23(1) relating tOI 

(a) refusal ot admission of a national line to a conference 

the foreign trade of tbe of that shipping line; 

(b) refusal of admission or a line to a conference; 

from a conference. 

inconsistency of a conference with this Code; 

a general freight-rate increase; 

surcharges; 

(c) 

(d) 

(e) 

(r) 

(g) changes in freight rates or the imposition of a currency adjustment factor 

due to exchange rate 

participation in trade; and 

(i) the form and terms of 'OrIQ'OC)S arrangements 

which have not been reBol ved 1":n' ...... '.on 

shall. at the request of any of the 

of views or direct nponlCl 

to the dispute, be referred to 

international mandatory conciliation in accordance with the provisions of this 

(1) The conciliation procedure is initiated at the request of onc of the to 

the dispute. 

(2) The shall be made: 

(a) in disputes relat to of conferences: not later than days 

from the date of receipt the of the conference decision. 

the reasons therefor. in accordance with Articles 1(4) and 

4(3); 

(b) in disputes relating to 

the date of of the 

increases: not later than 

of notice specified in Article 14 ); 
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(c) in disputes relating to surcharges: not later than the date of of 

the 30-day period in Article 16(4) or, where no ootice has been 

, not later than 

into effect; and 

from the date vhen the surcharge vas put 

(d) in disputes to in ra.tes or the of a 

currency adjustment factor due to exchange rate changes: not later than 

fi ve dS3's after the date of expiry of the 

Article 17(3). 

specified in 

(3) The ions of Article (2) shall not to a dispute which is referred 

to international mandatory conciliation in accordance with Article 25(3). 
(4) for conciliation in disputes other than those referred to in 

Artic1/! (2) may be made at any time. 

(5) The time-limits in Article 24(2) be extended by betveen 

the 

(6) A for conciliation shall be to have been 

that the request has been sent to the other party by 

made if it is 

letter, 

or teleprinter or has been served on it vithin the time-limits specified 

in Article 24(2) or (5). 

(1) Where nQ request has been made within the time-limits specified in Article 24(2) 

or (5), the decision of the conference shall be final and no under this 

may be UUlJu<m to the to challenge that decision. 

Article 25 

(1) Where the parties have that referred to in Article 

(b), (c), (d), (h) and (i) shall be resolved I.UX;·UI..I~~tl procedures other than those 

established in that Article. or agree on to resolve a particular dispute 

that has arisen between such disputes shall, at the request of any of the 

to the dispute, be resolved as for in their agreement. 
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(2) The 

Article 

of Article 25(1) apply also to the disputes referred to in 

h) (e). (r) and (g). unless national legislation, rules or 

from this freedom of cboice. 

Where conciliation proceedings have been initiated, such shall have 

over remedies ~ifHilable under national law. If a party seeks remedies 

under national law in respect of a dispute to which this without 

vvz .... JJ,"- the procedures provided for in this chapter, then, upon the of a 

sball be to those proceedings, they shall be and the 

referred to the defined in this chapter by the court or other 

where the nation~l remedies are sought. 

(1) The Contracting Parties shnll confer upon conferences and 

this 

such capacity as is necessary for the 

In particular: 

(a) a conference or a shippers' 

party or be named as a party to 

(b) any notification to a conference or 

may institute as a 

in its collective 

in its 

collective capacity shall also constitute a notificat:i.on to each member 

of such conference or 

(c) a notification to a conference or shall be 

transmitted to the address of the head office of the conference or 

shippers' organization. Each conference or I or~ani~ation shall 

register the address of its head office with the appointed in 

accordance with Article ~6(1). In the event that a cooference or a 

shippers' fails to or has no head office, a 

notifiCation to any member in the name of the conference or shippers' 

organization shall be deemed to be a notification to such conference or 

organi zat ion. 
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(2) or rejection by a conference or • organization ot & 

recommendation conciliators shall be deemed to be acceptance or rejection of such 

a recommendation by each member thereof. 

Unless the agree otherwise. the conciliators may decide to make a 

recommendation on the basis of vritten submissions without oral 

B. 

In international mandatory conciliation the 

shall, if they so 

authorities of a 

in the conciliation 

in support of a party being a national of that Contracting • or in 

support of a having a dispute in the context of the foreign trade of 

that Contract Party. The appropriate may alternatively act 8S an 

observer in such conciliation proceedings. 

(1) In internatibnal mandatory conciliation the 

to by the 

the conciliators. 

or, 

decided upon 

(2) In the place of conciliation 

conciliators shall take into account. 

connected with the • bearing in mind the 

shall be held in the 

such agreement, in the 

the parties and the 

countries which are closely 

of the shipping line 

cone erned a.nd f when the dispute is related to cargo, the country where 

the cargo ori"".!.""",,,,,,, 

-33-



Article 30 

(1) For the purposes of this chapter an International Panel of Conciliators shall 

be established, consisting of experts of high or in the fields of 

law, economics of sea transport. or foreign trade and finance, as determined the 

Parties selecting them, who shall serve in an 

Each Contracting Party may at any time nominate members of the Panel up to a 

total of 12, and shall communicate their names to the The nominations 

shall be for periods of six years each and may be renewed. In the event of the 

death, incapacity or resignation of a member of the Panel, the 

which nominated such persbn shall nominate a for the remainder of his 

term of office. A nomination takes effect from the date 00 which the communication 

of the nomination is received by the 

(3) The Registrar shall maintain the Panel list and shall inform the 

Contracting Parties of th~ composition of the Panel. 

(1) The purpose of conciliation is to reach an amicable settlement of the dispute 

through recommendations formulated by conciliators. 

(2) The conciliators shall identify and clarify the issues in dispute, seek for this 

purpose any information from the s. and. on the basis thereof. submit to the 

a recommendation for the settlement of the di 

(3) The parties shall co-operate in good faith witb the conciliators in order to 

enable them to carry out their functions. 



(4) Subject to the provisions of Article 25(2), the parties to the dispute may at 

any time during the conciliation proceedings decide in agreement to hAve recourse to 

a different procedure for the settlement of their dispute. The parties to a uispute 

which has been made subject to proceedings other than those provided for in this 

chapter ~ decide by mutual agreement to have recourse to international mandatory 

conciliation. 

Article 

(1) The conciliation proceedings shall be conducted either by one conciliator or b~ 

an uneven number of conciliators agreed upon or designated by the parties. 

(2) Where the parties cannot agree on the number or the appointment of the 

conciliators as provided in Article 32(1), the conciliation proceeding~ shall be 

conducted by three conciliators, one appointed by each party in the statement(s) of 

claim and reply respectively. and the third by the tvo conciliators thus appointed, 

who shall act as chairman. 

(3) lf the reply doee not name a conciliator to be appointed in cases where 

Article 32(2) would apply, the second conciliator shall. within 30 days followin~ the 

receipt of the statement of claim, be chosen by lot by the conciliator appointed jn 

the statement of claim from among the members of the Panel nominated by the 

Contracting Party or Parties of which the respondent(s) is(are) a national(s). 

(4) Where the conciliators appointed in accordance with Article 32(2) or (3) cannot 

agree on the a~~ointment of the third conciliator within 15 days following the date 

of the appointment of the second conciliator, he shall. within the following 5 days 

be chosen by lot by the appointed conciliators. Prior to the drawing by lot: 
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(e.) no member of Panel of conciliators having the same nationaJ.Hy lUI 

either of the two aplminted conciliators shall be eligible for selection 

by lot; 

(b) each of the two conciliators may exclude from the list of the 

Panel of conciliators an equal number of them subject to the requirement 

that a.t least 

by lot. 

11,!;'<1bers of the Panel 

Article 33 

remain eligible for selection 

Where severnl parties request conciliation with the same respondent in respect 

of the same issue, or of issues which are closely connected, that respondent may 

the consolidation of those cases. 

;~) The request for coosolidation shall be considered and decided upon by ma.Jority 

vote "by the chairmen of the (;or,ciliators so far chosen. If such request is allowed, 

chairmen will the concilia~or~ to consider the consolidated cases from 

the conciliators 50 far appointed or chosen, provided that an uneven number of 

conciliators is chosen and that the conciliator first appointed by each party shall 

be one of the concilia.tors considering the consolidated case. 

Article c;.;;;;;..;;......;::;_ 

Any party, other than an appropriate authority referred to in Article 28, if 

conciliation has been initiated, may Join in the proceedings: 

either 

(a) as a party, in case of a direct economic interest, 

or 

(b) as a supporting party to one 0 f the original partie s. incase of an 

indirect economic interest, 

\mless either of the or parties objects to such joinder. 
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Article 35 

(1) The recommendations of the conciliators shall be made in accordance with the 

provisions of this Code. 

(2) When the Code is silent upon any point, the conciliatcrs shall apply the lav 

wbich the parties agree at the time the conciliation proceedings commence or 

there~fter. but not later than the time of submission of evidence to the 

conciliators. Failing such agreement, the law which in the opinion of the 

conciliators is most closely connected with the dispute shall be applicable. 

(3) The conciliators sball not decide ex aeQUO et bono upon the dispute unlC3S the 

parties so agree after the dispute has arisen. 

(4) The conciliators shall not bring a finding of non liquet on the ground of 

obscur~ty of the law. 

(5) The conciliators may r~~ommend those remedies and reliefs which are provided in 

the law applicable to the dispute. 

Article 36 

The recommendations of the conciliators shall include reasons. 

Article 37 

(1) Unless the parties have agreed before, during or after the conciliatlon 

procedure that the recommendation of the conciliators shall be binding, the 

recommendation shall become binding by acceptance by the parties. A rpcommendation 

which has been accepted by some parties to a dispute shall be binding as between 

tbose parties only. 
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(1) (a) The costs of the conciliators and all costs of the administration of the 

conciliation proceedings shall be borne equally by the parties to the 

proceedings, unless they agree otherwise, 

(b) ~fuen the conciliation proceedings have been initiated, the conciliators 

shall be entitled to require an advance or security for the costs referred 

to in Article 43(1) (a). 
(2) Each party shall bear all expenses it incurs in connexion with the proceedings, 

unless the parties agree otherwise. 

(3) Notwithstanding the provisions of Article 43(1) and (2), the conciliators may. 

having decided unanimously that a party has brought a claim vexatiously or 

frivolously, assess against that party any or all of the costs of other parties to 

the pruceedings. Such decision shall be fiDel and binding on ell the parties, 

Article 44 

(l) Failure of a party to appear or to present its case at any stage of the 

proceedings shall not be deemed an admission of the other party's assertions. In 

that event. the other party may. at its choice, request the conciliators to close the 

proceedings or to deal with the questions presented to them and submit a 

recommendation in accordance with the provisions for making recommendations set out 

in this Code. 

(2) Before closing the proceedings, the conciliators shall grant the party failing 

to appear or to present its CQse a period of grace, not exceeding 10 days, unless 

they are satisfied that the party does not intenn to appear or to present its case. 
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(3) Failure to observe ~oeedural time-limits laid down in this Code or determined 

by the conciliators, in particular time-limdts to the submission of 

statements or information, shall be considered a failure to appear in the 

(4) Where the proceedings have been closed to one party's failure to appear 

or to present its case, the conciliators shall draw up a report noting that partyls 

failure. 

(1) The conciliators shall follow the stipulated in this Code. 

(2) The Rules of Procedure annexed to the Convention shall be considered as 

Model Rules for the guidance of conciliators. The conciliators may, by mutual 

consent, use. supplement or amend the rules contained in the Annex or formulate their 

own rules of procedure to the extent that such amended or other rules 

are not inconsistent with the of this Code. 

(3) If the parties agree that it may be in the interest ot achieving an 

and inexpensive solution ot the conciliation proceedings. they may mutually agree to 

rules of procedure which are not inconsistent with the p~ovisions ot this Code. 

(h) The conciliators shall formulate their recommendation by consensus or 

that shall decide by majority vote. 

(5) The conciliation proc shall finish and the recommendation of the 

conciliators shall be delivered not later than six months from the date on which the 

conciliators are appointed, in the cases referred to 'in Article 23(4) (e)~ 

(f) and (g). for which the time-limits in Articles l4(1} and 16(4) shall be valid. 

The period of six months may be extended by agreement of the parties. 



c. 

(1) Six months before the into force of the present Convention. the Secretary-

General of the United Nations shall, to the approval of the General Assembly 

of' the United Nations, and into account the vievs expressed by the Contracting 

who may be assisted by such additional staff as may be 

rrlorrMUice of the functions listed in Article 46(2). 
Parties, appo1nt a 

necessary for the 

Administrative services for the 

the United Nations Office at Geneva. 

(2) The shall the 

Contracting Parties as 

and his assistants shall be provided by 

functions in consultation vith the 

(a) maintain the list of conciliators of the International Panel of 

Conciliators and inform the Parties of the 

of the Panel; 

(b) provide the names and addresses of the conciliators to the parties 

concerned on 

(c) receive and maintain of for conciliation. replies. 

recommendations, t or rejections, including reasons therefor; 

(d) furnish on t and at their cost. copies of recommendations and 

reasons for to the t organizations, conferences and 

governments, to the provisions of Article 40; 

(e) make available information of a non-confidential nature on completed 

conciliation cases. and without attribution to the parties concerned, for 

the purposes of" 

to in Article ; and 

(f) the other functions 

30 ( 2) and (3). 

of material for the Review Conference referred 

for the Registrar in Articles 26(1) (c) and 



CHM'I'ER VIl: FINAL CLAUSES 

Article 

Implementation 

(1) Each Coot 

necessary to 

(2) Each, 

Nations j who 

shall take such legislative or other measures as may be 

Conven tion. 

shall communicate to the 

be the depositary, the text of the 

which it bas taken in order to implement the 

Article 48 

(1) The Convention shall remain open .for 

and 30 June 1975 at United Nations 

open for accession. 

of the United 

or other measures 

Convention. 

as from 1 1914 until 

end shall thereafter remain 

(2) All States are entitled to become Parties to the Convention 

by: 

(a) 

or 

or 

accession, 

(3) Ratification, 

subject to and followed by ratification, acceptance or approval; 

without reservation as to ratification, or approval; 

• approval or accession shall be effected by the deposit 

of an instrument to this effect with the 



Article 49 

Entry into force 

(1) The present Convention shall enter into force six months after the date on which 

not less than 24 States, the combined tonnage of which amounts to at least 25 per cent 

of world tonnage, have become Contracting Parties to it in accordance with 

Article 48. For the purpose of the present Article the tonnage shall be deemed to be 

that contained in Lloyd's Register of Shipping, Statistical Tables 1973, table 2 

"World Fleets - Analysis by Principal Types", in respect of general. cargo (including 

passenger/cargo) ships and container (fully cellular) ships, exclusive of the United 

States reserve fleet and the American and Canadian Great Lakes Fleets.~ 
(2) For each State which thereafter ratifies. accepts, approves or accedes to it, 

the present Convention shall come into force six months after deposit by such State 

of the appropriate instrument. 

(3) Any State which becomes a Contracting Party to the present Convention after the 

entry into force of an amendment shall. failing an expression of a different 

intention by that State: 

(a) be considered as a Party to the present Convention as amended; and 

(b) be considered as a Party to the unamended Convention in relation to any 

Party to the present Convention not bound by the amendment. 

1/ The tonnage requirements for the purposes of Article Q9(1) are set oue in 
the report of the United Nations Conference of Plenipotentiaries on a Code of Conduct 
for Liner Conferences on the second part of its session (TD/CODE/10). annex 1. 



Convention may be denounced by any· at any time (1) The 

after the of a period of two years from the date on which the Convention 

has entered into force. 

(2) Denunciation shall be notified to the in , and shall take 

effect one year, or such longer period as may be specified in the instrument of 

denunciation, after the date of receipt by tbe 

Article 

Party may propose one or more amendments to the 

Convention communicating the amendments to the The depositary shall 

circulate such amendments among the Parties, for their , and 

among States entitled to become Contracting Parties to the Convention which 

are not Contracting Parties. for their 

(2) Each amendment circulated in accordance with Article 51(1} shall be 

deemed to have been accepted if no communicates an objection 

thereto to the depositary within 12 months the date of its circulation by 

the If a Contracting Party communicates an to the proposed 

amendment. such amendment shal~ not be considered as and shall not be put 

into effect. 

has been communicated, the amendment shall enter into force for 

all Parties six months after the date of the period of 12 wonths 

referred to in Article 51(2). 



Article 52 

Review conferences 

(1) A Review Conference shall be convened by the depositary five years from the date 

on which the present Convention comes into force to review the working of the 

Convention, with particular reference to its implementation, and to consider and 

adopt appropriate amendments. 

(2) The d~positary shall. four years from the date on which the present Convention 

comes i~to force. seek the views of all States entitled to attend the Review 

Conference and shall, on the basis of the views received. prepare and circulate a 

draft agenda as well as amendments proposed for consideration by the Conference. 

(3) Further review conferences shall be similarly convened every five years, or at 

any time after the first Review Conference. at the request of one third of the 

Contracting Parties to the present Convention. unless the first Review Conference 

decides otherwise. 

(4) Notwithstanding the provisions of Article 52(1), if the present Convention has 

not entered into force five years from the date of the adoption of the Final Act of 

the United Nations Conference of Plenipotentiaries on a Code of Conduct for Liner 

Conferences, a Review Conference shall, at the request of one third of the States 

entitled to become Contracting Parties to the present Convention, be convened by the 

Secretary-General of the United Nations, subject to the approval of the General 

Assembly in order to review the provisions of the Convention and its Annex and to 

consider and adopt appropriate amendments. 



Article 53 

(1) 'l'he shall notify the States of: 

5i • ratifications, acceptances, and accessions in 

accordance with Article 48; 
(b) the date on which the present Convention enters into force in accordance 

with Article 49; 

(c) denunciations of the present Convention in accordance with Article 

(d) reservations to the present Convention and the vithdraval of reservations; 

(e) the text of the ve or other measures which each 

has taken in order to implement the present Convention in accordance with 

Article 

(f) amendments and objections to amendments in accordance 

with Article 51; and 

(g) into force of amendments in accordance with Article ( 3). 

(2) The deposi 

Article 52. 

shall also undertake such actions as are necessary under 

Article 511 

The of the Convention, of which the Chinese, English, French, 

Russian and texts are equally authentic. will be with the 

Secretary-General of the United Na.tions. 

IN WI'flmSS WHEREOF the undersigned, 

their governments, have 5i 

their 

been 

the 

authorized to this effect 

Convention, on the da.tes 



ANNEX TO THE CO}~TI0N ON A CODE OF CONDUCT FOR LINER CONFERENCES 

RuJ.e 1 

Any party to institute conciliation under the Code shall 

address a to that effect in • accompanied a statement of claim to 

the other and copied to the Registrar. 

(2) The statement of claim shall: 

(a) each party to the and state the address of 

each; 

(b) contain a summary statement of pertinent facts, the issues in and 

the claimant. t s for the settlement of the 

(c) state vbether an oral hearing is desired and, if so, and to the extent then 

known, the names and addresses of persons to evidence. including 

t evidence, for the claimant; 

(d) be accompanied by such documentation and relevant 

nnd arrangements entered into by the 

necessary at the time of making the claim; 

as the claimant may consider 

(e) indicate the number of conciliators • any proposal 

of conciliators, or the name of the conciliator 

the claimant in accordance with Article 2); and 

(r) contain , if any. 

(3) The statement of claim shall be dated and shall be by the party. 

the 

by 



Rule 2 

(1) If the decides to to the claim. he shall, within 30 

following the date of his of the statement of claim, transmit a to the 

other party and to the 

(2) The shall! 

(a) contain 'a summary statement of pertinent facts opposed to the contentions 

(3) 

in the statement ot 

settlement of the 

settlement of the 

the respondent's proposal, if any, for the 

and any remedy claimed by him with a viev to the 

(b) state whether an oral is desired and~ if so, and to the extent then 

known, the names and addresses of persons to give evidence, 

I evidence, for the respondent; 

(c) be such documentation and relevant 

and entered into by the parties as the respondent may consider 

necessary at the time of making the reply; 

(d) indicate the number of conciliators required. My the 

at conciliators, or the name of the conciliator 

the in accordance with Article 32(2); and 

(e) contain t if any, regarding rules of procedure. 

The reply shall be dated and shall be signed by the party. 

Rule 3 

(1) Any person or other interest desiring to participate in conciliation nr;QCE~eQ 

under Article 34 shall transmit a written request to the parties to the • with 

a copy to the 
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(2) If in accordance ~dth 

shall set forth the grounds therefor~ 

Rule 1(2) (a). (b) and (d). 

) of Article 3~ is desired, the 

the information . red under 

(3) If participation in accordance ~ith (b) of Article is desired, the 

shall state the grounds therefor and which of the original would be 

supported. 

(4) Any objection to a for joinder by such a shall be sent by the 

obJ party, with a copy to the other party. within seven days of receipt of the 

(5) In the event that two or more proceedings are consolidated. requests 

for third-party shall be transmitted to all concerned, each of 

which may object in with the present Rule. 

Rule 4 

By agreement between the to a dispute. on motion by either party, and 

after affording the an opportunity of heard, the conciliators may order 

the consolidation or of all or any claims then bet~een the Bame 

parties. 

Rule 5 

(1) Any party may a conciliator where circumstances exist that cause 

Justifiable doubts as to his independence. 

(2) Notice of reasons therefor. should be made prior to the date 

of the closing of the before the conciliators have rendered their 

recommenda.tion. such shall be heard and shall be determined 

by majority vote of the conciliators in the first instance, as a preliminary pOint, 

in cases where more than one conciliator has been 

cases shall be final. 
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(3) A concille.tor ',Iho has died. resigned, become or shall 

be replaced promptly. 

(Q) interrupted in, this way shall continue from the where they 

were unless it is the or ordered the conciliators 

that a review or re-hearing of any oral take 

The conciliators shall be 

within the provisions of the Code. 

of their O'WTl competence 

(1) The conciliators shall receive and consider all written statements t documents, 

affidavits. publications or any other evidence~ 

submitted t~ them by or on behalf of any of the 

thereto as in their Judgement such evidence merits. 

oral evidence. which may be 

• and shall give such weight 

(2) (a) Each pariy may submit to the conciliators any material it considers 

relevant, and at the time of such submission shall deliver certified copies 

to any other party to the t which shall be given a 

reasonable opport~ity to thereto. 

(b) The conciliators shall be the sole judges of the relevance and materiality 

of the submitted to them by the ies. 

(c) The conciliators may ask the to produce SUch additional evidence as 

they may deem necessary to an understanding and determination of the 

dispute, 

parties to the 

thereon. 

that, if such additional evidence is produced, the oth~T 

shell bave a reasonable opportunity to comment 
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(1) \llienever a period of days for the 

or in these Rules. the day from which tbe 

and the last day of the shall be 

Saturday, Sunday or a public holiday at the 

last day stall be the next business 

of any aat is provided for in the Code 

to run shall not be counted, 

where that last day is a 

in which case the 

When the time for is less thaD seven , intermediate Saturdays, 

and public holidays shall be excluded from the computation. 

Subject to the to time-limits in the Code, the 

conciliators may, on a motion one of the or pursuant to agreement between 

them, extend any such time-limit which has been fixed by the conciliators. 

(1) The conciliators shall fix the order of business and, unless otherwise 

the date and hour of each session. 

(2) Unless the parties otherwise agree, the proceedings shall take place in 

(3) The conciliators shall inquire of all the parties whether they have 

any further evidence to submit before 

ther~of shall be recorded. 
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Rule 11 

(1) Conciliators' recommendations shall be in vriting and shall include; 

(a) the precise designation and address of each party; 

(b) a description of the method of appointing conciliators, including their 

names; 

(c) the dates and place of the conciliation proceedings, 

(d) a summary of the conciliation proceedings, as the conciliatorB deem 

appropriate; 

(e) a summary statement of the facts found by the conciliators; 

(f) a summary of the submissions of the parties; 

(g) pronouncements on the issues in dispute, together with the reasons 

therefor; 

(h) the signatures of the conciliators and the date of each signature; and 

(i) an address for the communication of the acceptance or rejection of the 

recommendation 

Rule 12 

The recommendation shall, so far as possible. contain a pronouncement on costs 

in accordance vith the provisions of the Code, If the recommendation does not 

contain a full prono~~cement on costs. the conciliators shall. as soon as possible 

after the recol1JJDenda.tion, and in a.ny event not later tba.n 60 days thereafter. make a. 

pronoUJlcement in writing regarding costs as provided in the Code. 

Rule 13 

Conciliators' recommendations shall also take into account previous and similar 

cases whenever this would facilitate a more uniform implementation of the Code and 

observance of conciliators· recommendations. 



CONVENTION RELATIVE A UN CODE DE CONDUITE DES CONFERENCES ~ITlMES 

NATIONS UNIES 



CONVENTION RELATIVE A UN CODE DE CONDUlTE DES CONJ.I'ERENCF.S MARITIMES 

OBJECTIFS ET PRINCIPES 

maritimes, 

RECONNAISSANT la necessite d'un code de conduite des conferences maritimes 

soit 

TENANT compte des besoins et des propres aux pays en voie de 

sur le plan des 

leur trafic exterieur. 

des conferences maritimes a.ssurent 

CONVENANT d'exprimer dans le Code les ectifs fondamentaux et les 

de base ci-apres : 

l' consistant n faciliter 1 ordonnee du trafic 

maritime mondial; 

b) l'objectif conSlstant a stimuler Ie developpement de 

maritimes reguliers et efficaces. 

considere; 

aux beaoins du trafic 

l'objectif consistant a assurer l'equilibre entre les 

fournisseurs et ceux des utilisateurs de services 

transport maritime, 

Ie selan lea ques des 

ers de 

des 

ne 

devraient entrainer aucune discrimination a l'encontre des armateurs, 

des chargeurs ou du commerce exterieur d'aucuns pays; 

e} Ie principe selon lea conferences ont des consultations 

serieu3es avec les de chargeurs. lea des 

chargeurs et les sur lea questions d'interet commun, avec 

la participation, sur demande, des autorites 

Ie principe selon 

disposition des 

celles de leurs 

lea conferences devraient mettre a 1a 

interessees des renseignements s sur 

qui concernent ces et publier des 

renseignements concrets sur leurs activites, 

SONT CONVENUES DE CE QUI SUIT : 
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PREMIERE PARTIE 

CHAPITRE PREMIER DEFINITIONS 

Un groupe d'au moins deux transporteurs-exploitants de navires assure 

des services internationaux ers pour le transport de sur une 

ligne ou des !ignes parti dans des limites at 

8. conclu un accord au un qu'en sait Ie. nature, dans Ie 

cadre duquel ces transporteurs en appliquant des taux de fret formes 

ou communs et tout~ autres conditions de transport concertees pour la fourniture 

de services 

Une compagnie maritime nationale d'un pays donne est un 

tant de navires qui a son social at dont Ie 

dans ce pays et qui est reconnu comme tel par une autorite 

pays au par sa 

Lea compagnies 

COmmW1e comportant au 

una substantielle 

sont la 

moins deux 

par des 

pays, 

et sous la gestion dtune 

dont le capital social est 

. nationaux, publics at/ou 

fest 

pour 

, de ces 

pays, at dont Ie siege social est et effectivement contr61~ dans Itun de 

ces pays, peuvent etre reconnues COmme nationale par les 

desdi ts pays. 

Un transporteur-exploitant de res dans ses operations entre deux pays 

dont i1 n'est pas compagnie maritime nationale. 
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Chargeur 

Personne physique au morale a conclu ou qui maniteste I' 

de conclure un accord contractuel ou autre avec une conference ou une 

en vue du de marchandises sur lesquelles elle a un 

Organisation de chnrgeurs 

Association ou valente qui soutient, et 

protege les interets des et que l'autorite competente au lea 

autorites competentes du pays dont elle represente les chargeurs reconnaissent 

a ce titre 51 elles Ie desirent. 

Marchandises transportees par 1& conference 

Cargaisons par lea 

conf~rence conformement a l'sccord de 

Un gouvernement ou un 

de legislation oationale pour s' 

lea dispositions du Code 

maritimes membres dtune 

par un gouvernement au par voie 

de I'uoe quelconque des fonctions que 

a ladite autorite. 

Taux etabli ~our 

du pays considerc. 

le transport d'exportations non 

Taux de fret special 

Taux de fret • autre qu'un taux de fret promotionnel. 

de negociation entre les interessees. 
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Toute 

sont 

CHAPITRE II RELATIONS ENTRE LES COMPAGNIES MARITIMES 
MEMBRES D'UNE CONFERENCE 

nationale a Ie droit d'etre membre a 
assure Ie trafic exterieur de son pays, SOus 

entiere d'une 

des criteres 

2 de l'article premier. Les COmp·ag,TI1€S maritimes qui ne 

nationales dans aucun des trafics par une conference ant 

Ie droit de membres a part entiere de cette sous reserve des 

et des dispositions 

a l'article 2 en ce qui COflcerne 

les 

2) 

prouver 

cas 

aux paragraphes 2 et 3 de 11 

a 1a participation au trafic 

de pays tiers. 

maritime qui demande son a une doH 

elle est en me sure et qu'elle a I'intention d'assurer, y compris Ie 

• en exploite.nt des navires 

Ie ent paragraphe soient 

, a condition que les criteres 

, un service regulier. 

suffisant et efficace, a long terme, selon Ie. dans l'accord de 

dane Ie cadre de Ill. conference, s'engage a toutes les 

conditions et de I'accord de con une ca.ution 

a garantir toute Obligation en cours en cas de 

ou expulsion ulterieure. si l'accord de conference l'exige. 

Lors de l'examen d'une demande d'admission par une compagnie 

maritime n'est compagnie nationale dans aucun des trafics assures par la 

, doivent notamment 

du paragraphe 2 de l'article 

Ie volume effectif et les 

s en consideration, outre leG 

les criteres 

d'accroissement du trafic sur 

Ill. eu les lignes desservies par Ia conference; 
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b) le rapport entre le tonnage disponible et Ie volume effectif et 

previsible du trafic sur 1a ligne ou lea lignes desservies par 1a 

conference; 

c) l'effet probable de l'admission de 1s compagnie maritime a 1a 

conference sur l'efficacite et la qualite des services fournis par 

la conference; 

d) Ie participation actuelle de la compagnie maritime au trafic sur 1a 

meme ligne ou leG memes lignes hors conference; et 

e) la participation actuelle de la compagnie maritime au trafic sur la 

meme ligne ou les memes lignes dans Ie cadre d'une autre conference. 

Les criteres ci-dessus sont appliques sans prejudice de la mise en oeuvre 

des dispositions de llarticle 2 relatives 8 1a participation au trafic. 

4) Une conference statue rapidement sur une demande d'admission ou de 

readmission et communique sa decision a la compagnie postulante rapidement et, 

au plus tard. dans 1es six mois suivant la date de 1a demande. En rejetant 1e 

demande d'admission ou de readmission, la conference donne en meme temps par 

ecrit les motifs de son refus. 

5) En examinant une demande d'admission, une conference tient compte· des vues 

presentees par les chargeurs et les organisations de chargeurs des pays dont elle 

assure le trafic ainsi que des vues des autorites competentes, si celles-ci Ie 

demandent. 

6) Outre les criteres d'adrnission enonces au paragraphe 2 de l'article premier, 

1a compagnie maritime qui fait une demande de readmission fournit ega1ement Is 

preuve qu'el1e a rempli ses obligations conformemcnt aux paragraphes 1 et 4 de 

l'article 4. La conference peut proceder a une enquete minutieuse sur les 

circonstances dans lesque11es la compagnie a quitte 19 conference. 



Article 2 

Participation au trafic 

1) Toute compagnie maritime admise a une conference aura des droits de 

desserte et de cha..rgement dans les trafics as·sures par cette conference. 

2} 8i une conference exploite un pool. toutes les compagnies maritimes 

membres de Ill. conference qui assurent le trafic faisant l'objet du pool auront 

le droit de participer au pool pour le trafic en question. 

3) Pour determiner les parts de trafic auxquelles les compagnies membres ant 

droit, les compagnies maritimes nationsles de chaque pays, quel que soit leur 

nombre. sont reputees constituer un seul groupe de compagnies maritimes pour 

ce pays. 

4) Pour determiner une part de trafic dans un pool de compagnles membres 

et/ou de groupes de compagnies maritimes nationales conformement au paragraphe 2 

de l'article 2, Ies principes ci-apres, relatifs a leur droit de participer au 

trafic assure par 1a conference, sont appliques, ii moins qu'il n'en soit convenu 

autrement 

a) Chacun des groupes de coropagm.es maritimes nationales de deux pays 

entre lesquels 1a conference assure des transports au titre du 

commerce exterieur a un droit egal de participer au fret et au volume 

des cargaisons composant leurs echanges exterieurs mutuels et 

transportes par la conference; 

b) Les compagnies maritimes de pays tiers, s'il en est. ant le droit 

d'obtenir une part appreciable, 20 p. 100 par exemple. du fret et 

du volume des carsaisons composant ces echanges. 

5) 8i. dans l'un quelconque des pays dont les cargaisons sont transportees par 

une conference. il u'y a pas de compagnie maritime nationale participant au 

transport des cargaisons en question, la part du trafic a laquelle lea compagnies 

maritimes nationsles de ce pays auraient droit conformement au paragraphe 4 de 

l'article 2 est repa..rtie entre lea diverses compagnies membres participant au 

trafic, au prorata de leurs parts respectives. 
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6) 5i lee compagnies maritimes nationales d'un pays d~cident de ne pas transporter 

en totalite leur part du trafic, Is fraction de leur part du trafic qu'elles ne 

transportent pas sera repartie entre les diverses compagnies memores participant 

au trafic, au prorata de leurs parts respectives. 

7) 8i les compagnies maritimes nationales des pays interesses ne participent pas 

au trafic entre ces pays qui est assure par une conference, les parts de trafic 

transportees par la conference entre ces pays seront reparties entre les compagnies 

membres participantes de pays tiers par voie de negociations commerciales entre ces 

compagn~es. 

8) Les compagnies maritimes nationales d'une region, memQres d'une conference. 

a une extremite du trafic assure par la conference, pourrant redistribuer entre 

elles d'un commun accord les parts de trafic qui leur sont attriouees, conformement 

aux dispositions des paragraphes 4 a 7 inclus de l'article 2. 

9) Sa us reserve des dispositions des paragraphes 4 ~ 8 inclus de l'article 2 

relatives aux parts de trafic attribuees a des compagnies maritimes au groupes de 

compagnies maritimes, les accords de pool ou de participation au trafic seront 

revus par Ia conference periodiquement, a des intervalles qui seront stipules 

dans ces accords et conformement e des criteres qui seront specifies dans l'accord 

de conference. 

10) La mise en application du prescnt article commencera aussitot que possiole 

apres I'entree en vigueur de la presente Convention et sera achevee a l'expiration 

d'une periode de transition dont la duree ne depassera en aucun cas deux ans, 

compte tenu de la situation particuliere dans chacun des trafics coosideres. 

11) Lea compagnies maritimes memores d'une conference ont Ie droit d'exploiter 

des navires affretes pour s'acquitter de leurs obligations de memores de Is 

conf~rence. 

12) Les criteres de participation au trafic et de revision des parts enonces 

aux paragraphes 1 a 11 inclus de l'article 2 s'appliquent quand, en l'absence 

de pool, il existe un accord d'accostage, de desserte et/ou de repartition du 

trafic sous toute autre forme. 
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13) Quand 

de desserte ou autre accord de 

RUCun accord de pool, dlaccoBtage, 

au trafic, l'un quelconque des 

groupes de maritimes nationales membres de 1a conference peut 

demander que des accords de conclua en ce qui concerne Ie trafic 

entre leur pays conform~ment aux dispositions du 

4 de l'article 2, ou i1 

a donner a r.es 

substantie11ement des memes 

demander que les dessertes soient 

Is possibi1ite de beneficier 

au trafic entre ces deux pays 

que ceux dent e11es auraient beneficle en application 

des 4 2. Toute demande en ce sens 

sera examinee et 

1a creation d'un 

par 1a 8i 1'accord ne se fait pas sur 

ou l' ustement des dessertes entre les membres de ls 

conference, les groupes de 

extremites du trafic disposeront de 1a 

decision de creer un tel 

tranchee dans un delai qui ne 

de 1a demande. 

14) En cas de entre les 

des p~YS situes aux deux 

des voix decisive dans 1a 

les dessertes. La question sera 

pas six mois a compter de 1a reception 

des pays 

situes aux deux extremites dont Ie trafic est par 1a conference sur Ie 

point de savoir slil y a eu non lieu d l un accord de ) ces 

compagnies peuvent demander que, A 11 • les dessertes 

soient ajustees de fa¢on a donner auxdites la possibilite de 

beneficier substantie11ement des memes droits a au trafic entre les 

deux pays que ceux d~nt elles en vertu des itions du 

paragraphe 4 de 1 1 article 2. S'il n a pas de maritime nationale 

dans l'un des pays dont 1a assure Ie traCie, la ou les compagnies 

nationales de l'autre pays formuler la demande. La conference 

s'efforcera dans toute la mesure de faire droit A cette demende. si 

toutefois la demande n1est pas satisfaite, lea competentes aux deux 

extremites du trafie peuvent se saisir de la S1 elles le desirent et 

faire connaitre leurs vues aux pour que cel1es-ci les 

examinent. Faute d'accord. le differend sera tranche suivant lea 

instituees dans Ie present Code. 
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15) Les aut res compagnies maritimes membres d'une conference peuvent egalernent 

demander l'adoption d'accords de pool ou de desserte et la demande sera examinee 

par Is.. conference conformement aux dispositions pertinentes du present Code. 

16) Une conference doit prevoil', dans tout accord de pool, les mesures voulues 

pour Ie cas ou les marchandises seraient 1aissees en souffrance per une 

compagnie membre pour une raison quelconque, saur en cas de presentation tardive 

par le chargeur. Un accord de ce genre doit stipuler qu'un navire disposant 

d 'espace non reserve et utili s.able est a\~torise a charger les marchandises, meme 

en sus de ls part de pool de Ia compagnie dans Ie trafic en question, si raute 

de cette autorisation, les marchandises risquent de rester a quai et d'etre 

retardees au-dela d'une pcriode fixee par 1a conference. 

17) Les dispositions des paragraphes 1 a 16 iucius de llsrticle 2 concernent 

toutes les marchandises quels que sOlent leur origine, leur destination au 

l'usage auquel elles sont destinees, 8 1'exception du materiel militsire 

transporte aux fins de ls defense nationale. 

Article 3 

Procedures d'adoption des decisions 

Les procedures prescrites dans un accord de conference pour l'adoption des 

decisions doivent etre fondees sur le principe de l'egalite entre toutes les 

compagnies membres a part entiere; elles Seront con~ues de maniere que les 

regles de vote n'entravent pas Ie bon fonctionhement de Is conference et le 

service du trafic et elles definiront les questions sur lesquelles lea decisions 

seront prises u l'unanimite. Toutefois, aucune decision ne pourra etre prise 

au sujet de questions dcfinies dans un accord de co~ference concernant Ie trefic 

entre deux pays sans l'assentiment des compagnies maritimes nationales de ces 

deux pays. 
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Article ~ 

Sanctions 

1) Vue compagnie maritime membre d'une conference a le droit, sous reserve 

des dispositions concernant le retrait qui figurent dans les accords de pool 

et/ou dans les arrangements de participation au trafic, de se 1iberer, sans 

enCOUI1r de sanctions, des obligations de 1 'accord de conference apres avoir 

donne un preavis de trois mOls, a mains que l'accord de conference ne stipule 

un delai different, mais elle est tenue de remplir les obligations qui lui 

incombaient en taut que membre de 1a conference a la date a 1aquelle elle 

s'est liberee. 

2) Une conference peut, moyennant un preavis dont 1a duree est specifiee 

dans l'accord de conference, suspendre ou expulser un membre en cas 

d'infraction grave aux modalites et conditions de l'accord de conference. 

3) L'expulsion ou la suspension ne prennent pas effet avant qu'un avis 

motive en ait ete donne par ecrit et que tout differend ait ete regle cornme 

prevu au chapitre VI. 

4) En cas de retrait au d'expulsion. 1a compagnie maritime en cause est 

tenue de payer sa part des obligations financieres en cours de 1a conference. 

jusqu'a 16 date de son retrait ou de son expulsion. En cas de retrait, de 

suspension au d'expulsion, elle n'est pas degagee de ses propres obligations 

financieres decoulant de 1'accord de conference ni de sea obligations a 
l'egard des chargeurs. 

Article 5 

Discipline interne 

1) Les conferences doivent adopter et tenir a jour une liste indicative, 

aUSSl complete que possible, des pratiques cODsiderees comme des pratiques 

irregulieres et/ou des infl"actions ~ l'accord de conference, et elles doivent 

instituer un apparei1 efficace de discipline interne applicable aces pratiques 

avec des dispositions specifiques prevoyant ; 
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a) qulil sera ; pour les pratiques irregulieres au les infractions, 

des sanc~ion5 au une echel:e de sanctions proportionnelles n leur 

b) que les et/ou lea decisions rendus au sujet de 

contre des pratiques ou infractions feront. a 1a demande de 

10. ou de toute autre partie en cause, l'objet d'un examen 

et d'une par une personne ou un n 

de lien avec aucune des compagnies maritimes membres de 1s. 

ni avec les qui leur sont affiliees; 

c) que les des pays desservis par Is. con et 

de ceux dont les maritimes sont membres de 

seront • sur demande, de 1a suite donnee aux 

contre des irregulieres et/ou des infractions, 11 

respecte. 

2} Les maritimes et les conferences sont en droit de sur 

des et des organisations de dana leurs 

efforts pour lutter eontre lea pratiques irregulieres et les infractions. 

Article 6 

Accords de conference 

Tous lea accords de conterence, ~~cords de pool et accords sur les droits 

et de desserte, ainsi que les amendements ou autres documents se 

directement a ces accords et ayant une incidence sur eux. doivent 

etre mis sur demande, a la disposition des autorites des pays 

desservis par 1a conference et de ceux dont les compagnies maritimes sont 

membres de ladite con 
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CHAPITRE III RELATIONS AVE::C LES CHARGEURS 

Article 1 

Accords de fidelite 

1) Les compagnies mariti~es membres d'une conference ont le droit de passer 

avec les ch~rgeurs et d'appliquer des accords de fidelite dent Ie type et Ia 

teneur sont arretes par voie de consultations entre le conference et les 

organisations de chargeurs ou representants des chargeurs. Ces accords doivent 

contenir des garanties stipulant explicitement les droits des chargeurs et ceux 

des membres de 1a confer~nce. 115 sont fondes sur le systeme du contrat ou sur 

tout autre systeme egalement licite. 

2) Quels que soient les accords de fidelite conc1us, 1e tsux de fret applicable 

aux chargeurs fideles doit etre compris dans une echell~ determinee de 

pourcentages du taux de fret applicable aux Butres chargeurs. si une modification 

de l'ecart entre les deux taux entraine un accroissement des taux appliques aux 

chargeurs, e11e ne peut entrer en vigueur qu'apres un preavis de 150 jours donne 

au:< chargeurs en question eu sui vant la pratique regiona1e et lou l' accord conclu. 

Les differends re1atifs a une modification de 1'ecart seront regles de la 

maniere preVUe dans l'accord de fidelite. 

3) Un accord de fidelite doit contenir des garanties stipulant explicitement 

les droits et obligations des chargeurs et ceux des compagnies maritimes membres 

de 1a conference, conformement aux dispositions, entre uutres, ci-apres 

a) La responsabilite du chargeur jouera pour des cargaisons dont 

lui-meme, 1a compagnie qui lui est affiliee, sa filiale ou son 

transitaire controle Ie tra.nsport, conformement au contra.t de vente 

des marchandises considerees, sous reserve qu'il n'essaie pas, au 

moyen d'une echappatoire, d'un subterfuge ou d'un intermediaire, 

de detourner des cargaisons en violation de son accord de fide1ite. 
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b) Le contrat de fidelite dOlt preciser Ie montant de l'indemnisation 

effective au des dommages-interets contractuels et/ou de l'arnende. 

Les compagnies membres de 18 conference peuvent toutefois decider 

de fixer les dommages-interets a un chiffre plus bas ou de renoncer 

n demander des domroages-interets. En BUCun cas, les dommages-intereta 

contractuels ous par le chargeur ne depasseront Ie montant du fret 

pour Ie tra.nsporl vise, ca..1cule au ta.ux prevu da.ns Ie c'ontrat. 

c) Le chargeur est en droit de recouvrer integralement son statut de 

fidelite. sous reserve de satisfaire aux conditions fixees par la 

conference, qui sont specifiees dans l'accord de fidelite. 

d) L'accord de fidelite renfermera 

i) la liste des cargaisons, y compris. Ie cas echeant, les 

cargaisons transportees en vrac sans etre marquees ni 

denombrees, qui sont expressement exclues du champ de 

l'accord de fidelite; 

ii) la tiefinition des conditions dans lesquelles des cargaisons 

autres que les cargaisons visees a l'alinea i) ci-dessus 

sont reputees exclues du champ de l'accord de fidelite; 

iii) Ie mode de reglement des differenda se rapport ant a 
l'application des accords de fidelite; 

iv) une disposition prevoyant que l'accord de fidelite prendre 

fin a la demande d'un chargeur ou d'une conferenc~. sans 

aUCUDe sanction, 8 l'expiration d'un preavis specifie qui 

est donne par ecrit; 

v) lea conditions d'octroi des derogations. 

~) En cas de differend entre une conference et une organisation de chargeurs. 

des representunts de chargeurs et/ou des chargeurs, sur Ie type ou 1a teneur 

d'un proje,t d'accord de fidelite, l'une ou l'autre des parties peut faire 

tr~ncher Ie differend suivant leg procedures appropri~es instituees dans Ie 

present Code. 
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Article 8 

Derogations 

1) Lee conferences prescriront, dans Ie cadre des accords de fidelite, que 

lea demandes de derogation des chargeurs seront examinees et qu'une decision 

sera prise rapidement et, si 1a derogation est refusee, que lea motifs en seront 

donnes par ecrit. sur demande. 8i une conference ne confirme pas, dans un delai 

specific dans l'accord de fidelite. un espace suffisant pour ernbarquer leg 

marchandises d'un chargeur dans un delai egalement spCcifie dans ledit accord, 

Ie chargeur aura Ie droit, sans etre penalise, d'utiliser un navire quelconque 

pour le transport en question. 

2) Dans lea ports qui ne sont desserv1s par les conferences que S1 La carga1son 

atteint un minimum specifie. les chargeurs ont automutiquement Ie droit, au cas 

ou la compagnie maritime ne fait pas escale malgre l'avis dGment adresse par les 

chargeurs ou ne repond pas a cet avis dans un delai convenu, d'utiliser tout 

navire disponible pour Ie transport de leur cargaison, sans compromettre leur 

statut de fidelite. 

Article 9 

Publication des baremes et des conditions et/ou reglements connexes 

Les baremes, conditions connexes. reglements et toute modification lee 

concernant doivent etre. sur demande. mis a 1& disposition des chargeure. 

organisations de chargeurs et autres parties interessees, a un prix raisonnable, 

et pourront etre consult~s dans les bureaux des compagnies maritimes et de leurs 

agents. lIs doivent enoncer toutes lea conditions relatives 8 I'application des 

taux de fret et au transport de toutes lea cargaisons qu'ils visent. 
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Article 10 

RaJPorts annuels 

Les conferences doivent remettre chaque annee aux organisations de chargeurs 

ou aux representants de chargeurs des rapports sur leurs activites, destines a 
leur donner des renseignements generaux sur toute question presentant un interet 

pour eux, notwmment les renseignements pertinents sur les consultations avec lea 

chargeurs et les organisations de chargeurs. la suite donnee aux plaintes, les 

changements survenus dans Ie composition de la conference et leg modifications 

importantes Bpportees au service, BUX baremes et nux conditions de transport. 

Ces rapports annuels doivent etre communiques, sur demande. aux autorites 

cornpetentes des pays dont 1a conference en cause assure 1e trafic. 

Article 11 

Mecanisme de consultation 

1) Des consultations doivent avoir lieu sur les questions d'interet cornrnun 

entre In conference, les organisations de chargeurs, les representants de 

chargeurs et, dans la mesure possible. les chargeurs, que l:autorite competente 

peut designer a cette fin, si elle Ie desire. Ces consultations ont lieu toutes 

les fois qu'elles sont demandees par l'une quelconque des parties susmentionnees. 

Les autorites competentes ont Ie droit, sur demande, de participer pleinement aux 

conSUltations, sans que eels signifie qu'elles jouent un role dans l'adoption des 

decisions. 

2) Les questions suivantes, entre autres, peuvent faire l'objet de consultations 

a) modification des conditions generales des baremes et reglements connexes; 

b} modification du niveau general des baremes at des taux app1icables 8UX 

produits importants; 

c) tsux de fret promotionnels et/ou speciaux; 

d) application de surtaxes et modifications les concernant; 
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leg 

h) 

Rccords de fidelite, leur etablissernent ou les modifications ~ 

apporter a leur type et a leurs conditions 

modification du classement des baremes des 

methodes a suivre par lea chargeurs pour fournir les 

necessaires sur le volume et 1a nature de leurs 

des cargaisons a l' et conditions relatives 

au preavis d'espace disponible. 

Dans 18 mesure au elies entrent dans Ie d'une 

a) 

b) 

c) 

suivantes peuvent egalement faire 11 

fonctionnement des services de 

modification de la structure des 

effets de I'adoption de 

cargaisons, en particulier de I' 

services habitue1s ou 1a 

resulte; 

adequation et qualit€ des 

effets des accords de > d' 

sons, 

nouvelles dans le 

des services directs 

des 

des 

en 

• notamment 

ou de desserte sur l'offre 

de services de transport maritime et lea taux de fret ces 

services sont assures, modification des zones desservies et de la 

rcguiarite de frequentation dee par les navires de 1a conference. 

4) Des consultations doivent lieu avant l' de finales, 

a mains que le present Code n'en dispose autrement. sera donne de 

l'intention de prendre des sur des 

et 3 de I'article 11. S'il est ib1e de donner un 

s aux paragraphes 2 

5, des decisions 

aient lieu. 

ustifie et, en tout etat de 

urgentes pourront etre prises en attendant que des 

Les consultations commenceront sans retard 

cause, dans un delai maximal fixe par l'accord de 

dans l!accord, dans les 30 jours suiv&nt 1a 

de , a que Ie Code ne 

differents. 
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6) Dans les consultations. les parties ne menageront aucun effort pour 

lea 

opportun et 

a des de vues en 

au.>:. fins d chercher des solutions. 

Lea parties en c~use tiendront compte des avis et des di les unes des 

avec leur viabilite autres et s'efforceront d ' 

commerciale. 

a un accord 

CHAPI'1'RE IV : TAUX DE FRET 

Article 12 

Pour decider des de politique a. suivre en de baremes 

dans taus les cas dans Ie Code, i1 sera tenu compte. saui 

disposition contraire. des criteres ci-apres 

a) 

b} 

c) 

Les tau.>:. de fret seront i'ixes au Ie ba.s qui !;oit 

du point de vue commercial et permettront au.>:. armateurs de realiser 

un profit raisonnable; 

Les frais d' des conferences seront, en regIe 

calcuies pour Ie voyage aller et retour, le en sort 

et en considere comme un tout. Quand i1 y a lieu. 

Ie 

considi~res 

en sortie et Ie transport en ent devraient etre 

Les tau.>:. de fret devraient tenir compte 

entre aut res facteurs, de 11'1. nature des marchandises, du 

entre leur e-t leur volwne, ainsi que de leur valeur; 

lJans 11'1. fixation de tau.>:. de fret et/ou de ta.ux de 

fret ~peciaux pour certaines marchandises, les conditions du 

commerce de ces marchandiseB provenant des pays desservis par 1a 

con • en des pays en voie de develeppement et 

des pays sans littoral, serent prises en censid~ration. 
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Arlie:l.e 13 

1) Lea des conferences ne doivent pas faire de distinction indue entre 

se trouvant dans une similaire. Lea 

strictement les tBUX, doivent s et mem.bres d I une 

conditions dans leurs baremes et dans les autres documents publies par 

Ie. conference 

admi s par Ie 

sont en cours de validite, ainsi que tous arrangements 

Code. 

Lea 

claire, 

propres a un 

a lieu. pour 

Ie 

mesure possible, pour 

Ie de Ie. 

pour 1e commerce 

Call s devraient etre rediges de fa~on simple et 

de classes/categories possibles, selon les 

fier un taux de fret pour chaque produit et. s'il y 

; ils devraient aussi indiquer. dans la 

Ie rassemblement et Ilanalyse des 

correspondante du produit dans 18. Classification type 

ona1. dans la Nomenclature douaniere de Bruxelles ou 

dans toute autre nomenclature au niveau international; Ie 

devrait, autant que possible, etre classement des 

en avec 1es de et autr~s organisations 

nationales ~t internationales 

Pe.r au moiDs d'avance. au la pratique 

regionale et/ou Ifaccord conclu. les avisent lea organisa.tions de 

chargeurs ou les lea et, quand elIas 

en sont tenues, leB des pays desservis par 1a conference, 

de leur intention d'appliquer une 

indiquant son ordre de 

raisons qui 1& rootivent. 

LUUU~U~, Ie. date ! 

des 

elle 

tau.x de fret, en 

effet et les 



2) A la demande de l'une queiconque des parties designees a cette fin dans le 

present Code, formulee dans un delai convenu apres reception du preavis. des 

consultations s'ouvriront, conformement aux dispositions pertinentes dudit Code, 

dans un delai stipUle de 30 jours au plus au dans Ie delai prealablement fixe 

par les parties en cause; les consultations porteront sur lea motifs et le 

rnontant de l'augmentation envisagee et sur la date a laquelle elle prendra effet. 

3) En vue d'acc~lerer les consultations. une conference peut, OU, a lA demande 

de l'une quelconque des parties que lea dispositions du present Code autorisent 

a participer a des consultations sur des augmentations generales des taux de 

fret, doit soumettre aux participants, si possible dans un delai raisonnable 

avant les consultations, un rapport de comptab1es independants,eminents, y 

compr~s, S1 les parties auteurs de la demande acceptent d'en faire l'un des 

elements de base des consultations, une analyse d'ensernble des donnees concernant 

les depenses et lea recettes pertinentes qui, de l'avis de la conference. 

necessitent une augmentation des taux de fret. 

4) Si lea consultations aboutissent a un accord, l'augmentation des taux de 

fret preud eff~t a compter de 16 date indiquee dans Ie preavis donne conformement 

au paragraphe 1 de l'article 14, a moins que lea ~arties en cause ne conviennent 

dtune date ulterieure. 

5) si l'accord ne s'est pas fait dans lee 30 jours qui euivent Ie preavis donne 

conformernent au paragraphe 1 de l'article 14 et sous reserve des procedures 

prescrites dans Ie present Code, la question sera sournise immediatement a la 

conciliation obligatoire internationale conformemen~ aux dispositions du 

chapitre VI. La recoromandation des conciliateurs, 5i elle est acceptee par lea 

parties en cause, sera obligatoire pour elles et elle sera appliquee. 50US 

r~serve des dispositions du paragraphe 9 de l'article 14. avec effet ~ compter 

de la date mentionn~e dans 1a recommandation des conciliateurs. 
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6) &ous reserve des dispositions du paragraphe 9 de l'article 14, une conference 

peut appliquer une augmentation generale des taux de fret en attendant 1a 

recoMWaodation des conciliateurs. En formulant leur recommandation, les 

conciliateurs devraient tenir compte de l'ampleur de l'augmentation ainsi decidee 

par la conference et de la periode au cours de laquelle elle a ete appliquee. 

8i la conference rejette 1a recommandation des conci1iateurs, les chargeurs 

et/ou lea organisations de chargeurs ont Ie droit de se considerer comme non 

lies, apr~s un preavis approprie. par tout arrangement ou autre contrat cooclu 

avec cette conference et de nature 8 les empecher de recourir aux services de 

compagnies maritimes hors conference. Quand i1 existe un accord de fidelite, 

les chargeurs et/ou lea organisations de chargeurs notifieront dans lea 

30 jours qu'ils ne se considerent plus cornme li~s par cet accord, 1a notification 

prenant effet a compter de la date qui y est mentionnee, et un delai de 30 jours 

au moins et de 90 jours eu plus Bera prevu a cet effet dans l'accord de fidelite. 

7) Une ristourne qui est due au chargeur et dont Ie montant a deja ete accumule 

par la conference ne doit pas etre retenue par la conference au abandonn~e a Bon 

profit a la suite de d~cisions prises par Ie chargeur en application du 

paragraphe 6 de l'article 14. 

8) si le trafic d'un pays qui est assure par des compagnies maritimes membres 

d'une conference sur une ligne donnee consiste essentiellement en un seul ou en 

quelques produits principaux, toute augmentation des taux de fret pour un au 

plusieurs de ces produits est consideree comme une augmentation generate des 

taux de fret et les dispositions pertinentes du present Code sont 8pplicables. 

9) Lea conferences devraient stipuler que toute augmentation generate des 

taux de fret devenue effective conformement au present Code est applicable 

pendant une peri ode minimale determinee. compte tenu, dans taus les cas, des 

regles concernant les surtaxes et les ajustements de taux de fret cansecutifs 

a des fluctuations des taux de change. La question de la duree d'application 
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d'une augmentation generale des taux de fret, peut etre consideree au COUTS de 

consultations engsgees conformement au paragraphe 2 de l'article 14. mais, a 
mains que les parties en cause n'en conviennent autrement au cours des 

consultations, i1 doit s'ecouler 12 mois au moins entre 1a date a laquelle une 

Bugmentation generale des taux de fret devient effective et 1a date a laquelle 

preavis de l'augmentation generale des taux de fret suivante a etc donne 

conformement au paragraphe 1 de l'artic1e 14. 

Article 15 

Taux de fret promotionnels 

1) Les conferences devraient instaurer des taux de fret promotionne1s en 

faveur des exportations non traditionnelles. 

2) Tous lea renseip~ements necessaires et normalement exigib1es qui justifient 

l'application d'un taux de fret promotionnel serent fournis a la confe~ence par 

les chaTgeurs, organisations de chargeUIB ou representants de chargeurs interesses. 

3) II sera institue des procedures speciales permettant de statuer sur les 

demandes de taux de fret promotionnels dans les 30 jours qui suivent la date de 

reception des renseignements, a moin3 que les parties n'en conviennent autrement. 

Ces procedures seront entierement distinctes des procedures generales a suivre 

quend i1 s'agit d'exaroiner 1a possibilite de reduire les taux de fret pour 

d'autres produits au de les exempter dtune augmentation des taux. 

4) La conference informera les chargeurs et/ou les organisations de chargeurs 

et, sur demande, les gouvernements et/ou 1es autres autorites competentes des 

pays dont elle assure 1e trafic, des procedures suivies pour examiner les 

demandes de ta'lX de fret promotionne1s. 
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Lea taux de fret seront fixes normalement pour une de 

12 mois, a moins que lea sees n'en conviennent autrement. Avant 

1'expiration de cette p~riode, Ie taux de fret promotionnel sera revu a 1a 

demande du chargeur et/ou de 1 de interessee. et i1 

appartiendra a10rs au chargeur et/ou a 1 sation de chargeurs de prouver, 

a 1a demande de la conference, que Ie maintieD du taux prorootionnel au-dell de 

Is. 

6} 
initiale est 

Qu8.!"ld elle examine one de taux de fret promotionnel, la conference 

tenir compte de ce que Ie taux. tout en l'exportation du 

non traditionnel pour lequel i1 est 

notablement la concurrence aVec lea 

, n'est pas de nature a fausser 

d'un produit analogue en 

provenance d'un autre pays 

7) Les taux de fret promotionnels ne seront pas 

surtaxe ou d'un coefficient d'ajustement 

articles 16 et 17-

8) compagnie.maritime membre d'une 

dans un trafic assure par 1a 

sans raisons serieuses, une part ~quitable des 

a fiXe un taux de fret promotionnel. 

Surtaxes 

1) Lea surtaxes imposees par une conference pour 

de l'imposition d'une 

c~nformement aux 

des servant lea ports 

~~~~~A, et ne refusera pas 

sons pour lesquelles Ie. 

d 

subites ou extraordinaires des couts ou de de recettes seront reputees 

E11es seront reduites en de lEi situation 

ou des circonstances elles devaient et seront 

sous des du paragraphe 6 de I' que Ie. 

situation ou les circonstances en ant l' Ces 

indications seront au moment de l'imposition de In surtaxe, et i1 sera 

en • autant que possible, quel changement de ou de 

~irconst&nces conduirn a re1ever. a reduire ou a 9upprirner 1a surtaxe. 
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(2) 

be 

on cargo to or !'rom 8. port she.ll se 

and likewise shall be increased, reduced or cancelled, 

subject to Article 6). when the situation in that changes. 

(3) Before any is imposed, whether or only a 

port, notice should be given and there shall be consultation, upon , in 

accordance with the procedures of this Code, between the conference concerned and 

other affected by the and prescribed in this Code as 

entitled to cipate in such consultations, save in those exceptional circumstances 

which warrant immediate imposition of the In cases where a surcharge has 

been without prior consultation, consultations, upon request, shall be held 

as soon as thereafter. Prior to such consultations, conferences shall 

furnish data which in their opinion the 

(4) Unless the agree otherwise, within a 

of a notice given in accordance with Article 

on the of the surcharge between the 

of the surcharge. 

of 15 days a.fter the 

(3). if there is no 

concerned referred to in tha.t 

Article, the relevant provisions for settlement of disputes provided in this Code 

shall Unless the concerned agree otherwise, the may. 

however. be imposed pendina resolution of the if the still remains 

unresolved at the end of a period of 30 after the receipt of the above-

mentioned notice. 

(5) In the event of a surcharge 

consultation as provided in Article 

in exceptional circumstances without 

(3). if no agreement is reached through 

consultations. the relevant provisions for settlement of di 

in this Code shall 
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6) Une perte financi~re subie par les compagnies maritimes membres d'une 

conference en raison d'un retard decoulant de consultations et/ou d'autres 

procedures destinees a regler les differends relatifs a I'imposition de surtaxes, 

conformement aux dispositions du present Code, par rapport a la date a laquelle 

Is surtaxe devait etre imposee en vertu du preavis donne conformement au 

paragraphe 3 de l'artic1e 16, peut etre compensee par une prolongation 

equivalente de la duree d'application de la surtaxe avant sa suppressIon. 

Inversement, dans le cas d'une surtaxe imposee par la conference et ulterieurement 

reputee et reconnue injustifiee au excessive 8 la suit~ de consultations ou 

d'autres procedures prescrites druls le present Code, les sommes ainsi per~ues au 

la fraction ainsi reputee excessive sont, sauf accord contraire. remboursees aux 

parties interessees, 5i celles-ci 1e demandent, dans les 30 jours qui suivent 

leur demande. 

Article 17 

Modifications des peTites monetaires 

1) Les modifications des parites monetaires, y compris 1e devaluation au la 

reevaluation officielle, quand elles entrainent des modifications dans les couts 

et/ou recettes d'exploitation globaux des compagnies maritimes membres d'une 

conference se rapport ant a leurs operations dans Ie cadre de la conference, sont 

une raison valable pour appliquer un coefficient d'ajust~ment monetaire au 

modifier les taux de fret. Les ajustements au les modifications seront tels que, 

tout compte fait, ils n'entrainent, autant que possible, ni gain ni perte pour 

les compagnies memores. 119 peuvent prendre la forme de surcotes au de decates, 

au de relevements au d'abaissement$ des taux de.fret. 

2) Ces ajustements au modifications s'entendent sous reserve d'un preavis. qui 

devra etre donne conformement a 1a pratique r~gianale. quand i1 en existe une, 

et des consultations auront lieu, conformement aux dispositions du present Code, 

entre 1a conference interessee et les autres parties directement en caus~ et 
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dans le present Code comme admises a 

saur si des circonstances 

a des consultations, 

ition immediate du 

coefficient d'ajustement ou d'une modification des taux de fret. S'il 

y a eu ustement ou modification sans consultation 

auront lieu Ie plus tot possible par 1a suite. Les 

sur l'application. Ie montant et la date d 

• des ~onsultations 

devraient 

en vigueur du 

coefficient d'ajustement ou de la modification des taux de fret, et 

les es a suivre seront les que celles sont stipulees aux 

4 et 5 de l'article concernant les surtaxes. Cea consultations 

devraient avoir lieu et dans un delai ne pas 

15 de la date a. l'intention d t une sureote 

ou d'effectuer une modification des taux de fret est 

3) 5i l'accord n'intervient pas dans les 15 jours, pa.r de consultations, 

il sera. fait application des dispositions du Code relatives 

au des differends. 

4) Les dispositions du 6 de l' s· 

selon les besoins. aux coefficients d I aj ustement et a.rne modifice.tions 

des taux de fret dont il est dans le article. 

CHAPITRE V QUESTIONS DIVERSES 

Navires d'attague 

Les membres d'une conference n'utiliseront pas de navires d'attaque, dans 

son trafie. pour supprimer, aU reduire 1a concurrence en for~ant une 

marl time non membre de 1a ... a se dudit trafie. 
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Article 19 

Adequation des services 

1) Les conferences devraient prendre les mesures necessaires et appropriees 

pour que les campagnies membres assurent des services reguliers. suffisants et 

efficaces, aussi frequents que l'exige Ie trafic qu'elies desservent. et reglent 

ces services de maniere a eviter, autant que possible, des voyages trop rapproches 

au trap espaces. Les conr€rences devraient aussi etudier les mesures speciales 

qui pourraient etre necessaires pour organiser les services de maniere B faire 

face nux variations saisonnieres dans Ie volume des cargaisons. 

2) Les conferences et les Butres parties designees dans Ie present Code comme 

admises a pa~ticiper aux consultations, y compris les autorites competent~s 5i 

cIIes Ie desirent, devraient suivre de pres la demande de tonnage, l'adequation 

et Ie caractere approprie aes services et. en particulier. les possibilites de 

les rationaliser et d'en accrOltre l'efficacite, et assurer entre elles une 

cooperation etreite aces egards. Les avantages decoulant manifestement d'une 

rationalisation des services serent dGment repercutes sur Ie niveau des taux 

de fret. 

3) Dans lea ports qui ne sont desservis par les conferences que si la 

cargaison atteint un minimum specifie, ledit minimum sera indique dans Ie 

bareme. Les chargeurs devraient notifier en temps voulu l'existence d'une telle 

c"argaison. 

Article 20 

Siege de la conference 

En regie generale. 1a conference aura son siege dans un pays dont el1e 

assure Ie traCie, a mains que les compagnies maritimes membres de la conference 

n'en conviennent autrement. 
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Lee 

dont elles Bssurent Ie trafic, 

representation pourra se faire au niveau 

locale dans tous lea pays 

pratiques s'y opposent. 18 

Le nom et lladresse des 

represent~nts deVTont 

a ce que chargeurs et 

~ obtenir et ces devront veiller 

informes de leurs vues 

respectives, de de elle l'estimera 

utile. la 

representanta. 

des 

Les accords de conference, lee accords de 

accords de fidelite doivent conformes aux 

present Code et peuvent comprendre toutes autres 

etre convenu et qui ne scient pas avec 

a ses, 

au trafic et lea 

nentes du 

ons dent i1 pourrait 

Code. 



DEUXIEME PARTIE 

CHAPITRE VI : DISPOSITIONS ET MECANISME EN VUE DU RE)JLEMENT DES DIFFERENDS 

A. Dispositions generales 

Article 23 

1) Les dispositions du present chapitre s'appliquent dans le cas d'un 

differend relatif a l'application ou a la mise en oeuvre des dispositions du 

present Code entre les parties ci-apres : 

a) 

b) 

c) 

une conference et une compagnie maritime; 

les compagnies maritimes membrea d'une conference; 

une conf~rence ou une compagnie maritime membre d'une confCl"ence 

et une organisation de chargeurs ou des representants de chargeurs 

ou des chargeurs; 

d) deux ou plusieurs conferences. 

Aux fins du present chapitre. le terme "partie ll designe lea parties initiales 

au differend ainsi que lea tiercea partiea qui se sont jointes a l'instance 

conformement a l'alinea a) de l'article 34. 
2) Les differends entre compagnies maritimes battant Ie meme pavilion. 

ainsi qu'entre organisations appartenant au meme pays, seront r~gle6 dans 

Ie cadre de 1a juridiction nationale de ce pays, a moins qu'il n'en resulte 

de serieuses difficultes dans l'application des dispositions du present Code. 

3) Lea parties a un differend s'efforcent d'abord de Ie regier par un 

echange de vues ou par des negociations directes dans l'intention de trouver 

une solution mutuellernent satisfaisante. 
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4) Les differends entre lea parties visees au 1 de l'article 23 

relatifs 

a) au refus d'admission d'une compagnie maritime nationale a une 

conference 8.ssurant Ie trafic exterieur du pays de cette 

marit 

b) au refus d'admission a une conference d'une mari time d' un 

pays 

c) a 1 d'une conference; 

d) "- l'incompatibilite d'un accord de conference avec Ie Code; a 

e) " une des taux de fret; Ii 

aux surtaxes; 

g) awe modifications des taux de fret, ou a l'imposition d'un coefficient 

i) 

d! ustement re par suite de modifications des 

au trafic; 

au et ~ 1& teneur d'accords de fid~lite envisages, 

qui n 'ont pas par un echange de vues au par des negocistions directes 

sont, a Ie. demande de l'une queiconque des parties au differend, soumis Ii Ie. 

conciliation internat conformement aux dispositions du 

1) L'instance en conciliation est introduite a la demande de l'une des parties 

au differ-end. 

2) La demande est fsite 

a) pour Ies relatifs ala. Ii une conference : au 
.... de la- date li Ie postulant Ii re;;;u a. 

1a de • conformement au paragraphe 4 de 

l'article et au 3 de l'ar-ticle 4; 

b) pour les di re1atifs a une generale des taux de 

fret : au tard a 1a date d' du au 

paragraphe 1 de I' 
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c) 

3) Lea 

pour ~es dirf~rends relatifs 6UX surtaxes 

d' 

l' 

de Ie. periode de 30 jours 

16 eu) s i e.ucun n'a 

a compter de Ie. date a 

pour les differends relatifs a des 

au a l'imposition d'un coefficient d' 

de modifications des parites : au 

d' de le. peri ode 

du paragraphe 2 de l'article 

a la conciliation 

3 de l'article 25. 

au tard a 1a de.te 

fiee au parBgraphe 4 de 

donne, au tard 

la surtaxe est entree en 

des taux de fret 

par suite 

a.pres le. date 

3 de l'artic1e 17, 

ne s'appliquent pas a un 

conformement au 

4) Des demandcs de conciliation peuvent a tout moment pour 

au paragraphe 2 de des e.utres que.ceux dont il est 

llarticle 

5) Lea specifies au paragraphe 2 de l'article 24 peuvent etre 

par entente entre les 

6) Une demande de conciliation sera a.voir dGment raite s'il est 

prouve qu'elle a ete adressee a l'autre par lett~e recommandee, 

au tele-imprlmeur ou qu'elle lui a dans leg delais 

aux paragraphes 2 ou 5 de l'article 2~. 

8i aucune demende n'a ete faite dans lea fies e.ux 

2 ou 5 de I'article • la sion de la conference ~era 

et aucune au differend ne pourre. d'i:1stance en 

les du 8 I'encontre de cette 

1) si les pa.rties sont convenues que lea di vises aux alineas a), 

b) • cL d) • h) et il du pare.graphe 4 de l'article seront regH~s suivant 

des autres que celles qui sont definies dans ledit article ou 

ennent de procedures pour un di particulier ne entre 

e11es. ces diff~rends sontregles, a Ie. demande de I'une quelconque des 

au differend. conformement B leur convention. 
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2) Leg dispositions du paragraphe 1 de l'article 25 s'appliquent aussi aux 

differends mentionnes aux alineas e), f) et g) du paragraphe 4 de l'article 23. 

a moins que la legislation, lea r~gles ou lea reglementations nationales 

n'empechent lea chargeurs d'avoir cette liberte de choix. 

3) 5i une instance en conciliation a ete introduite, elle a la preseance sur 

lea recours existent en droit national. 6i une partie invoque lea dispositions 

du drQit national a propos d'un difrerend auquel s'applique Ie pr~5ent chapitre 

sans demander qu'il soit recouru aux procedures prevues dans ledit chapitre, 

l'instance, a la demande d'une partie adverse a cette instance, est suspendue 

et Ie differend est soumis aux procedures definies dans le present chapitre 

par Ie tribunal ou l'autorite devant qui lea dispositions du droit national 

ont ete invoquees. 

Article 26 

1) Les Parties contractantes confereront nux conferences et aux organisations 

de chargeurs Ia capacite necessaire pour l'application des dispositions du 

present chapitre et. en partictilier 

a) une conference eu une organisation de chargeurs pourra introduire 

une instance en tant que partie ou etre designee comme partie a une 

instance a titre collectif; 

b) une notification adressee a une conference ou a une organisation de 

chargeurs a titre collectir constituera egalement une notification 

a chaque membre de cette conference ou organisation de chargeurs; 

c) une notification faite a une conference ou a une organisation de 

chargeurs sera envoyee a l'adresse du siege de 1a conference ou de 

I'organisation de chargeura. Cheque conference ou organisation de 

chargeurs depose l'adresse de 60n siege aupr~s du Greffier designe 

conformement au paragraphe 1 de l'article 46. Si une conference ou 

une organisation ne depose pas l'adresse de son siege ou n'a pas de 

siege. une notification adressee a un membre quelconque a l'intention 

de 1a conference ou de l'organisation de chargeurs sera reputee etre 

une notification adressee a cette conference ou organisation. 
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2) L'acceptation ou Ie 

une conference ou une 

et d'une recommandation des conci!iateurs par 

n.-"n.,'" sstian de est constituer acceptation 

ou rejet de lndite recOmmendation par membre de Ie, eu 

A moins que les parties nlen ennent autrement} les conciliateurs 

pourront decider de faire une recommandation en se fondant sur des communications 

ecrites. sans procedure orale. 

B. Conciliation obligatoire internationale 
• 

Dans la conciliation obligatoire internationale. lea 

dlune Partie contractante paTticipent, sur leur demande, ~ If 

compiHentes 

en 

conciliation pour soutenir la cause d'une 

Partie contractante. au dtune partie a un 

est ressortissant de cette 

~u commerce exterieur de Iadite Partie contractante. Les 

peuvent eg&lement participer a cette instance en 

d'observateur. 

1) Dans 1a conciliation obligatoire 

l'endroit convenu ~ l'unanimit~ des 

l'endroit determine par les concili&teurs. 

.l.VU"'.J.."', 1& 

ou~ en l'absence d 

dans Ie cadre 

competentes 

en 

2) Pour determiner l'endroit OU 1a procedure de conciliation aura I lea 

et les conciliateurs tiennent notamment des pays que Ie 

fferend concerne etroitement. eu ~gard au pays de 1a compia~~~ en 

cause et, specialement quand Ie diff~rend porte sur une , au pays 

d r la provient. 
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Article 30 

Aux fins du ) il sera constitue un Tableau international 

de conciliateurs d'experts renommes en droit, en economie des 

par mer, au en commerce eur et en finances, au choix des Parties 

contrectantes, exerceront leur charge en toute 

2) Partie contractante pourra a tout moment designer 'a 
12 membres a au Tableau et elle communiquera leur nom au Greffier, 

Les seront fai tes pour des de six ans chacune et serent 

renouvelables. En cas de , d ' ou de d'un membre 

inser-it au Table'au, la Partie centractante l'a designe designera un 

pour Ie reste de 1a du mandat. Une designation prend'effet 

a la date a. 

3) Le Greffier 

contract antes de la 

en communication, 

Tableau a jour et informers. regulierement les Parties 

dudit Tableau. 

1) La conciliation a pour but d'arriver a un reglement amiable du differend 

au moyen de recommandations par des cone independants. 

2) Les conciliateurs 

aux parties des 

soumettent aux 

Les parties 

les questions en litige, demandent 

et, sur 1a base de ces renseignements, 

en vue du reglement du differend. 

de bonne foi avec lea conciliateurs afin de lea mettre 

en mesure d'exercer leurs fonctions. 



4} Sous reserve des dispositions du paragTa~be 2 de l'article 25. lea parties 

au differend peuvent a tout moment, au cours de la procedure de conciliation, 

decider d'un commun accord d'avoir recours a une autre procedure de reglement 

du differend qui les oppose. Les parties a un differend qui a ete soumis a 
des procedures Butres que celles qui Bont prevues dans Ie present chapitre 

peuvent decider d'un commun accord d'avoir recours a la conciliation obligatoire 

internationale. 

Article 32 

1) La procedure de conciliation est menee par un conciliateur unique au par 

un nombrc impair de conciliateurs agrees ou dcsignes par les parties. 

2) Si les pnrties ne peuvent se mettre d'accord sur le nombre ou 1a designation 

des conciliateurs comme prevu au paragraphe 1 de l'artic1e 32, la procedure de 

conciliation est menee par trois conciliateurs, designes l'un par une partie dans 

Ie mcmoire introductif d'instance, l'nutre par l'autre partie dans 1a replique, 

Ie troisieme par les deux conci1iateurs ainsi d~signes, lequel fera fonction de 

president. 

3) 8i 1a replique ne nomrne pas de conciliateur devant etre desi~ne dans les 

cas ou Ie paragraphe 2 de l'article 32 serait applicable, Ie deuxieme conciliateur, 

dans les 30 jours qui sUlvent la reception du memoire introductif d'instance, est 

choisi par voie de tirage au sort par le conciliateur dcsigne dans Ie memoire 

introductif d'instance parmi les membres du Tableau designes par la Partie 

contractante eu les Parties centractantes dont lets) defendeur(s) est (sont) 

ressortissant(s). 

~) si les conci1iateurs designes conformement aux paragraphes 2 ou 3 de 

l'article 32 ne peuvent s 'entendre , dans lea 15 jours qui suivent la designation 

du deuxieme, sur la designation du troisieme, celui-ci, dan~ les 5 jeurs suivants, 

est choisi par voie de tirage au sort par les conciliateurs designes. Avant le 

tirage au sort 
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au 

a) aucun membre du Tableau de 

que l'un ou l'autre des deux 

choisi par voie de au sort, 

ayant Is. 

ne 

I"l8.tionslite 

etre 

b) chaeun des deux conciliateurs designee peut de 1e. liste 

du Tableau de cone un Mombre egal de conciliateura, 

~ta.nt entendu qu' il dOlt rester au mains 30 membl'es du Tableau 

susceptibles d'etre choisis par voie de tirage au sort. 

plusieurs parties demandent una conciliation avec Ie defendeur 

du mem~ au de etroitement 

demander 1e. jonction d ' 

2} La demande de jonction d'instanees est examinee par lea 

des conciliateurs choisis statuent a. la des V01X. 

Si 1a demande est declaree recevable. les presidents les conciliateurs 

d'examlner les instances 

ou choisis, etant entendu que lee conciliateurs seront is en nombre impair 

et que Ie premier conciliateur 

conciliateurs charge des instances 

par chaque partie sera I'un des 

5i une instance de conciliation a et~ introduite. toute e autre 

qu'une 8.utorite vi S l'article 28 peut se a 1 'instance 

a) en qualite de partie, 81 elle a un interet economique direct dans 

l'atfa.ire, 

b) pour soutenir La cause de l'une des parties initialee. si elle a un 

interet dans l'8ffaire~ 

Q moins que I'une ou l'autre des initiales ne stoppose a cette jonction. 
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Article 35 

1) Les recommandations des conciliateurs seront faites conformement aux 

dispositions du present Code. 

2) En cas de silence du Code sur un point, les conciliateurB appliqueront le 

droit que les parties determineront d'un commun accord au moment de 

l'ouverture de l'instance en conciliation ou en cours d'insta.n.ce, llL!:\is, au 

plus tard, au moment de le. production des preuves. A d6faut d'un tel accord, 

1e droit applicable sera ce1ui qui, de l'avis des conciliateurs, 5e rap~orte 

Ie plus etroitement au differend. 

3) Les conciliateurs ne statueront pas sur 1e differend ex aequo et bono, 

iii l"oin8 que Ie s parti es n' en conviennent ains i a:pres que le di ff~rend est ne. 
4) Les conciliateurs ne peuvent prononcer le non liquet sous pr~texte de 

I'obscurite du droit. 

5) Les conciliateurs peuvent recomroander les mesures correctives et 

reparations prescrites par Ie droit applicable au differend. 

Article 36 

Leg recommandations des conciliateurs seront accompagnees d'un expose 

des motifs. 

Article 37 

1) A moins que leg parties ne conviennent avant, pendant au apres la 

procedure de conciliation, que 1a recommendation des conciliateurs aura force 

obligatoire, 1a recommandation devient ob1igatoire du fait de l'acceptation 

par les parties. Une recommendation qui a et~ acceptee par quelques parties 

a un differend est obligatoire entre ces parties seulement. 
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2) L'acceptation de la recommendation doit etre signifiee par les parties 

aux conciliateurs, a l'sdresse indiquee par eux, dans les 30 jours qui sui vent 

la reception de la notification de la recommendation; sinon. Is recommandation 

sera reputee n'avoir pas ete acceptee. 

3) Toute partie qui n'accepte pas 1a recommendation signifiera aux 

conciliateurs et sux autTes parties, par ecrit et en detail, dans les 

30 jours qui suivent Ie delai mentionne au paragraphe 2 de l'article 37, les 

moyens qu'e1le invoque pour rejeter la recommandation. 

4) Si La recommendation a ~te acceptee par les parties, lea conciliateurs 

dressent et signent un proc~s-verbal de reglement, La recommandation devenant 

alors obligatoire pour ces parties. si Is recornmandation n'a pas ete acceptee 

par toutes les parties, les canciliateurs etablissent un rapport concernant lee 

parties qui rej~ttent 1e recommandation, mentionnant Ie differend et Ie fait 

que ces parties ne l'ont pas regle. 

5) Uue recommandation qui est devenue obligatoire pour les parties sera 

executee par elles immediatement ou 8 une date ulterieure specifiee dans la 

recommenda ticn. 

6) Une partie peut subordonner son acceptation a celie de toutes les parties 

ou de l'une quelconque des autres parties au differend. 

Article 38 

1) Une recommendation constitue un reglement final d'un differend entre 

les parties qui l'acceptent, sauf dans 1a mesure au elle n'est pas reconnue et 

executee conformement aux dispositions de l'artic1e 39. 

2) Le mot "recommandation" comprend toute interpretation, clarification ou 

revision de 1a recommandation par les conciliateurs avant Itacceptation de la 

recommendation. 
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1) ehaque Partie contractante une recommandation comme- ayant 

force entre les Parties l'ont et, sous reserve des 

des 2 et 3 de l'article 39. elle aSsurera l'ex~cution. 

a la demande d'une de ces 

recommandation cornme s'il s' 

de ladite Partie contraetante. 

I de toutes leg obligations imposees par la 

d'un final rendu par un tribunal 

Une 

partie 

ou autre 

demandee 

a) 

b) 

une 

loi a. elle 

de I' 

le 

ne sera pas reeonnue et executee A 1a demande d'une 

1 de l'article 39 dans Ie seul cas ou le tribunal 

du pays ou la reconnaissance ou l'execution est 

que 

la recommandation etait. en vertu de la 

dtune incapacite legale au moment 

de la recommandation a ete obtenu par dol ou 

c) la recomrnandation est n Ilordre public du pays ou el1e 

d) 

doit 

la 

concilillt 

; OU 

du groupe de conciliateurs ou Is. procedure de 

pas cooforme BUX dispositions du present Code. 

3} Une de is recornmandation ne sera pas reconnue et 

exccutee 8i le tribunal ou autre ccmp~tente acquiert la certitude 

que cette tombe sous le coup de l'un des aiineas du paragraphe 2 de 

l'article et peut dis du reste de is recommandation. 8i la 

partie en 

ne sera. 

5i la 

reconnue 

, la recomrnandation tout entiere 

pur toutes les , Ill. 

recommandation et les motifs a l'appui pourront etre rendus avec 

Ie consentement de toutes les 



2) Si In recommondation a ~te rejetee par une ou plusieurs parties, maia a 

etc acceptee pa~ une ou plusieurs parties : 

a) 1& partie ou les parties qui rejettent la recommandation rendent 

publics les moyens qu'elles ont invoqu~s ~ cette fin conformement 

au paragraphe 3 de 1'artiele 37 et pourront en meme temps rendre 

publics 1& recommendation et les motifs a l'appui; 

b) une partie qui a accepte 1a recommandation pourre rendre publics 

1a recommandation et les motifs a l'appui; elle pourra egalement 

rendre publics les moyens invoques par toute autre partie pour 

rejeter 1a recommandation. a mains que cette autre partie n'ait 

deja rendu publics son rejet et les moyens qu'elle a invoques 

conformement a l'alinea a) du paragraphe 2 de l'article ~o. 

3) Si la recommandation n'a et€ acceptee par aucune des parties, chaque 

partie peut rendre publics 1a recommandatian et les motifs a l'appui, ainsi 

que son propre rejet et lea moyens qu ' elle a invoques. 

Article 41 

1) Lea documents et exposes contenant des renseignements de fait remis par 

1'une quelconque des parties aux concilisteurs serent rendus publics a moins 

que cette partie au une majorite des conci1iateurs nlen convienne autrement. 

2) Les documents et exposes ainsi remis par une partie pourront etre 

produits par e11e ~ l'appui de sa these dans taute instance ulterieure 

decoulant du meme differend et introduite entre les memes parties. 

Article 42 

si 1a recommandation n'est pas devenue obligatoire pour les parties, 

aucune des vues exprimees ou aucun des motifs donnes par lea conciliateurs, 

au aucune des concessions ou offres feites par les parties aux fins de 

l'instance en conciliation ne portera atteinte aux draits et obligations 

d'arclre juridique de l'une queiconque des parties. 

-40-



1) a) Les fra.is des et tous lea frais relatifs au deroulement 

de l'instanee en conciliation seront 8 parts egales par les 

parties a l'instance, a moins elles nlen conviennent autrement. 

b) Une fois que I' 
liateurs 

lea frais 

Chaque 

en conciliation a ~te introduite, les 

demander une avance ou une garantie pour 

du paragraphe 1 de l'article 43. 

toutes les depenses qu'elle encourt aux 

fins de l'instance, a moins que les n I en c.onviennent aut rement . 

3) Nonohstant les des 

conciliateurs } S I il8 ont 

1 et 2 de l'article 43. les 

qu'une partie a introduit 

• mettre it Ie. charge de cette une instance it des 

partie une fraction au la 

a I'instance. Cette 

parties. 

Le dHaut de 

quelconque de Ie. 

de l'autre partie. En 

conciliateurs de clore Ie. 

res au it la 

encourus par les aut res 

sere. et obligatoire pour toutea les 

ou de conclure d1une partie, a un moment 

, ne aera pas reconnaissance des. 

cas, Itautre partie aura le choix de prier lea 

ou de statuer sur lea questions qui leur 

cnt ete soumises et de formuler une recommandation conformement aux 

dispositions Code. 

2) Avant de clore la , lea conciliateurs accorderont a 1a 

qui n'a pas comparu ou conclu un de grace ne depassant pas 10 

a moins qulils n'aient 

l' de 

a 1a certitude que ladite partie n'a pas 

ou de conclure. 
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3} L'inobservation des deiais de procedure prevus dans Ie sent Code ou 

a Is. fixes par les conciliateurs, en particulier des B 

des exposes ou des renseignements, sera de 

conclure. 

4) 8i 1'instance a ete close en raison du faut de l'une des parties de 

ou de conclure. lea conciliateurs dressercnt un proc 

constatant ce defaut. 

1) 

2} 

Lea conciliateurs 

Les regles de 

dans le present Coda. 

seront 

considerees comme des regles 

conciliateurs pourront d'un commun accord 

les conciliateurs. Lea 

ou modifier les 

reg1es enoncees dans l'Annexe ou formuler leurs prcpres 

pourvu que ces regles 

ne seient pas 

de proctidure > 

eu Butres regles, 

Code. 

3) Lea parties, 6i elles conviennent que ce favorable a un 

regiement et peu de l'instance en conciliation. pourront 

arreter d'un commun accord des de ne soient pas 

incompatibles avec les du Code. 

4) Lea conciliateurs formulerent lea par consensus ou. a 
defaut. statueront a 1a 

5) 1'instance en 

conciliateurs sera 

les conciliateurs ont 

aline as e), f) et g} du 

fi au 1 

sont valables. Cette 

entre lea 

de 

et Ie. recommandation des 

mOla apres 1e. date a le.quelle 

faite des cas vises e.ux 

4 de l'e.rticle 23. pour lesquels les delais 

et au paragraphe 4 de l'article 16 

peut etre prolongfe par accord 
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c. 

1) Six mois avant I' en vlgUeur de 1a pr~sente Convention, Ie 

de des Nations Unies, sous de 

l'approbation par 1 des Nations Unies et compte tenu deb 

wes par les Parties contractantes, d~signera un Greffier 

pourra 

fonctions 

Nations Unies a 

Bupplementaire necessaire a l'exercice des 

au n><TM,ur'Rrm 2 de l'srtic1e 46. L'Office des 

assurera 1es services administratifs dont Ie Greffier 

et le' auront be8oin. 

2) Le Greffier exercera les fonctions ci-apr~s en consultation, Ie cas 

echeant, avec les Parties contracte.ntes' : 

tenir a 1a liste des conciliateurs du Tableau international 

de et informer reguli~rement les Parties 

contractantes de la composition du Tableau; 

b) communiqueI' sur leur demande aw: parties intihessees Ie nom et 

l'adresse des conciliateurs; 

recevair et des deme.nd~s de conciliation, ques. 

recommandations, acceptations au rejets des recommandations et 

des motifs e. l'e.ppui; 

d) fournir sur leur demande et a leurs frais aux de 

et gouvernements, cop~e des 

et des motifs pour les rejeter, SOliS des 

de 1'article 40; 

e) l'endre des l'enseignements de non confidentiel 

sur lea , et sans attribution 

e.ux , aux fins de 1e. de 

pour la de mention nee "- l'article a 

r) toutes aut res fonctions q,ue llalinea c) du 1 de 

I' article et lea paragraphes 2 et 3 de l' article 30 

au Greffier. 
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CHAPITRE v,n CLAUSES FINALES 

Mise en application 

contractante adoptera lea dispositions au 

autres mesures peuvent etre necessaires pour 1a mise en application de 

1a 

I' 

en 

La 

au 

Convention. 

contractante communiquera au de 

des Nations Unies. qui sera Ie depositaire, Ie texte des 

ou autres mesures qutelle a 

la pr~Bente Convention. 

pour mettre 

Signature, ratification. acceptation. approbation et adhesion 

Convention res tara ouverte i la du ler 1974 

incluB au Siege de l'Organisation des Nations Unies et restera 

ouverte a l'adhesion. 

2) Tous 1es Etats ant Ie droit de devenir Parties contractantes a 1a presente 

par : 

, sous reserve de ratification, d ou 

d' on, suivie de ratification. d 

d'approba.tion; ou 

b) , sans reserve qua.nt il: la '. 1 ou 

1 'approbation; au 

c) adhesion. 

3) La fication, l' acceptation. l' ou l' s'effectueront 

par le d'un instrument a cet effet aupres du 



1) La. preaente entrera en vigueur 

24 Etats au moina dont le tonnage global 

moie 

au 

Ia date a laquelle 

p. 100 du 

tonnage mondia.l serent devenus 

conformement a l'article 48. Aux 
sera celui qui figure dans Ie 

eODtractentes a ladite convention 

du , .le tonnage retenu 

Tables 1973. tableau 2. "World Fleets - Analysis by Principal Types" t en ce qui 

concerne les navires de charge classiques (y 

porte-conteneurs (enti~rement cel1ulaires), a.1 

mixtes) et 

de 1a notte de 

r~serve des Etata-Unis d'Amerique et des' f10ttes des Grands Lacs du Canada. et 

des Etats-Unis dIAm~riqu~ 
2) Pour che.que Etat qui 1e re.ti fie t l' , 1 ou y adh(!re 

suite, 1e. preaente Convention entrera.en le 

cet Etat. de 1 1 instrument e.ppropri~. 

3) Tout Etat qui devient Partie contractente a 1e. Convention 

l'entree en vigueur d lun amendement est. faute dtavoir une 

diffi!rente. repute 

a) 

b) 

partie a la presente Convention telle qu'elle aura 

partie a la Convention non 

presente Convention qui n1eet pas 

!I Les tonnages requis aux fins du 
indiqu~s dans l'annexe I du rapport de 1a 
Nations Unies sur un"code de conduite 
deuxieme (TD/CODE/IO). 

-45-

au re: ....... u de 

par llamendement. 

par 1a 

~par 

" e.pres 

des 



Article 50 

Denonciation 

1) La presente Convention pourra etre denoncee par l'une quelconque des 

Parties contractantes a tout moment apres l'expiration d'une periode de 

dea~ ans a compter de 1a date a laquelle la Convention est entree en vigueur. 

2) La denonciation s'effectuera par notification ecrite adressee au 

depositaice et elle prendra effet un an apres la date de reception par Ie 

depositaire ou a l'expiration de toute periode plus longue qui serait 

specifiee dans l'instrument de denonciation. 

Article 51 

Amendements 

1) Toute Partie contractante pourra proposer un ou plusieurs amendements 

a la presente Convention en les communiquant au depositaire. Le depositaire 

transmettra ces amendements aux Parties contractantes, pour acceptation, 

ainsi que, pour information, aux Etats ayant le droit de devenir Partles 

contractantes a la presente Convention qui ne sont pas Parties contractantes. 

2) Chaque amendement propose qui est transmis conform~rnent au paragraphe 1 de 

l'article 51 sera repute accepte si aucune Partie contractante ne communique 

au depositaire d'objection a cet amendernent dans les 12 mois qui suivent 1a 

date de sa transmission par Ie depositaire. Si une Partie contractante 

communique une objection a l'amendement propose, cet amendement ne sera pas 

r~pute accepte et ne sera pas mis en vigueur. 

3) 8i aucune objection n'a ete communiquee, l'amendement cntrera en vigueur 

pour toutes les Parties contractantes six mois apres I'expiration de la 

periode de 12 roois mentionnee au paragraphe 2 de l'article 51. 
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Article 52 

Conferences de revision 

1) Une Conference de revision sera convoquee par Ie depositaire cinq ans 

apres la date a laquelle la presente Convention entrera en vigueur, aux fins 

de passer en revue le fonctionnement de la Convention, eu egard en particulier 

a son application et d'examiner et adopter les amendements appropries. 

2) Le depositaire, quatre ans apres la date 8 laquelle la presente Convention 

entrera en vigueur, sollicitera les vues de tous les Etats ayant Ie droit 

d'assister a la Conference de r~vision et, sur la base des opinions re~ues, 

etablira et fera distribuer un projet d'ordre du jour ainsi que les 

amendements proposes a l'examen de la Conference. 

3) D'autres conferences de revision seTont de meme reunies taus les 

cinq ana, au a tout autre moment apres Is premiere Conference de revision, 

a la demande du tiers des Parties contractantes a la prcsente Convention, a 
mains que Is premiere Conference de revision n'en decide autrement. 

4) Nonobstant les dispositions du psragraphe 1 de l'article 52, si la 

presente Convention n'est pas entree en vigueur dans les cinq annees qui 

suivront la date d'adoption de l'Acte final de la Conrerence de 

plenipotentiaires des Nations Unies sur un code de conduite des conferences 

maritimes, une Conference de revision sera, a la demande d'un tiers des Etats 

ayant le droit de devenir Parties contractantes a Is presente Convention, 

convoquee par le Secretaire general de i'Organisation des Nations Unies, 

sous reserve de l'approbation de l'Assemblee generale, aux fins de passer 

en revue les dispositions de Ie Convention et de son annexe et d'examiner 

et adopter les amendements appropries. 
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Le 

a) 

b) 

Article 53 

Fonctions du depositaire 

notifiera aux Ete.ts et 

lea signatures, ratifications, acceptations, approbations et 

adhesions conformement a Itarticle 48; 
la date d'entree en vigueur de 1a 

a l'a.rticle 49. 
Convention 

c) 

d) 

e) 

les denonciations de la a l'a.rticle 50; 

les reserves a la presente 

le texte des dispositions 

Partie contra.ctante e. 1'I.0I',)(}1 .... 

ou aut res mesures que chaque 

pour mettre 1a. en 

application conformement a l' 
f) lea amendements aux amendements propos's 

conformement a l'article t et 

g) I' entree en vigueur des amendements au p&ragraphe 3 de 

l' article 51.. 

2) Le deposit~ire prendra aussi lea 

application de l'article 

seront n~ceasaires en 

L'original de 1e. Convention, dent lea textes snglaia. chinois. 

espagnol, fran~e.is et rusae font rei, sera depose aupres du 

Secretaire g~nera1 de l' des Nations Unies. 

EN FO! DE QUOI lea • dUment autorises a cet effet par leur 

Gouvernement. ont 1a ente Convention, a la date Qui figure en regard 

de leur signature. 
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ANNIXE DE LA CONVENTION RELATIVE A UN CODE DE CONDUIT! 
DES CONFERENCES MARITIMES 

Toute partie qui veut une instance en conciliation conformement 

au Code it l'autre • avec au Greffier, une demande ~ cet 

effet d 'un """"",,""LA introductir d ' 
'1" .... ,,.,,,,,,,,1',, f devra 2) Le m~moire 

b) 

c) 

d) 

e) 

r) 

3} Le 

exactement et son adresse; 

un bref faits • des questions en 

et de le. nrC:l'DC)8 du demandeur en vue du reg1ement du 

di ~'r'~ .... "" 

preciseI' si une orale est souhaitee et, dans l'affirmative, 

• dans Is. meaure 

adresse des personnea 

faveur du demandeur; 

i1s sont connus a ce moment, lea nom et 

, y s lea experts, en 

etre accompagne de 1e. documenta.tion ! l' , y compris lea accords 

et arrangements pertinents ~onclus entre lea dans 1e. mes ure 

ou Ie demandeur l'estime sa~re au moment du 

indiquer Ie nombre de conciliateurs a, toute proposition relative 

a Ie. designation des conciliateurs ou le nom du conciliateur 

pa.r 1e dernandeur conformement a.u 2 de 1 tarticle 32; et 
contenir. le ca.s , des aux regles de 

procedure. 

memoi re sera., da.te; il sera par Ie. 



Regle 2 

1) S'il decide de repondre au rnemoire, Ie defendeur devra. dans les 

30 jours qui suivent la d6t~ de la reception par lui du memoire introductif, 

sdresser a l'autre partie, avec copie au Greffier, une replique. 

2) La replique devra : 

a) contenir un bref expose des faits pertinents opposes aux 

affirmations du memoire. la proposition eventuelle du defebdeur 

pour le reglement du diffcrend at la reparation demand~e par lui, 

le cas echeant, en vue du reglement du differend; 

b) preciser 5i une procedure orale est souhaitee et, dans l'Affirmative, 

indiquer, dans la mesure ou ils sent connus a ce moment, les nom et 

adresse des personnea appelees a temoigner, y compris les experts, 

en faveur du defendeur; 

c) etre accompagne de la documentatioh a l'appui. y compTis les 

accords et arrangements pertinents concius entre les parties, 

dans Is mesure au Ie defendeur l'estime necessaire au moment de 

I'envoi de la replique; 

d) indiquer Ie nombre de conciliateurs requis, toute proposition 

relative a la designation des conciliateurs ou le nom du conciliaceur 

design~ par Ie defendeur conform~ment au paragraphe 2 de 1 'article 32; ei 

e} contenir, Ie cas echeant, des propositions quant aux regles de procedure. 

3) La replique 5 era datee; elle sera signee par Is. partie. 

RegIe 3 

1) Toute personne physique eu morale int€ressee qui souhaite se joindre a une 

instance en conciliation en application de l'article 34 adressera aux parties 

au differend une demande ecrite, avec copie au Greffier. 
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2) Si Ie. jonctien est en 

1a demande exposera lea motifs Q l' 

de l' e.) de l' article 34 > 

lea renseignements requis 

aux termes des &lineae a) J b) et du 2 de la L 

3) si Ie. jonction est 

1a demande exposera lea e. I' 

de l'alin~a b) de l'article 34, 

laquelle des parties 

ini tiales au sera soutenue. 

4) Toute opposition a cette demande de sera notifiee par la partie 

, dans lee sept jOUl'S de la qui s'y oppose. avec 

reception de la demande. 

a l'autre 

5} 8i deux eu plusieUl's instances sont ilea demandes ulterieures en 

tierce intervention serent Jl. toutes lea interesse.es, et 

chacune d'elles pourra s'y opposer a la pr~sente regIe. 

Par accord entre lea 

l'autre des 

les conciliateurs 

instances alors 

Cha.cune des 

et 

iea 

Buscitent des doutes justi 

I a 1a demande de 1'une ou 
avoir 1'occasion d'etre entendues, 

ordonner IS. jonction ou la disjonction de toutes lea 

entre lea eu de certaines d'entre elles. 

un conciliateur 5i des circonstances 

a SOn independance. 

2) II doit etTa avis de la , y compris des motifs 

avant la date de la 

rendu leur 

en tout 

en tant qu 

conciliateur. La 

de l'instance, avant que lea conciliateurs aient 

sera instruite sans delai et 

par a 1s. majorite des voix. 

a designe plus d'un 

rendue en cas eat 
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3) Un conciliateur qui vient a deceder, demiasionne, est frappe d'incapacite 

ou recuse, sera remplace sans delai. 

~) Une instance interrompue comme il vient d'etre dit sera reprise au, point 

au elle avait ete interrompue. a moins que les parties ne conviennent ou que 

les conciliateurs n'ordonnent de reexanciner ou de reentendre toute deposition 

orale. 

Les conciliateurs sont juges de leur juridiction et/ou competence dans le 

cadre des dispositions du Code. 

1) Les conciliateurs admettroot et examineront tous memoires ecrits. pieces, 

affirmations sous serment et pUblications et tous autres elements de preuve, 

meme oraux, qui leur seraient soumis par l'une quelconque des parties ou en 

son nom, et leur reconnaitront la valeur probante qu'ils estimeront devoir 

leur attribuer. 

2) a) Chacune des parties peut soumettre au conciliateur tous elements 

qu'elle juge pertinents; en meme temps, elle en remettra des copies 

certifiees conformes ~ toutes autres parties a l'instance, qui 

disposeront d'un delai raisonnable de replique. 

b) Les conciliateurs Beront seuls juges de la pertinence et de 

l'importance des elements de preuve qui leur seront soumis par 

lea parties. 

c) Lea conciliateurs pourront demander aux parties de produire tous 

elements cemplementaires de preuve qu'ils estimeront necessaires a 
la comprehension et a l'appreciation du differend, etant entendu 

que, si de tela elements complementaires de preuve sent produits, 

lea autres parties a l'instance auront une passibilite raisonnable 

de presenter leurs observations a ce sujet. 
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1) Quand un delai pour 1'accamplissement d'un acte est prevu dans Ie Code 

au dans les presentes regles. le jour a partir duquel Ie delai commence a 
courir n'est pas compte, mais Ie dernier jour du d~lai est compte, a moins 

qu'il ne tombe un samedi. un dimanche au un jour qui est ferie a l'endroit ou 

a lieu la conciliation, auquel cas Ie dernier jour en question est Ie prochain 

jour ouvrable. 

2) Quand 1e delai est inferieur a sept jours. les samedis, dimanches et 

jours feries qui tomberont pendant ce de1ai ne sont pas compris dans Ie 

c~c~. 

Sous reserve des dispositions relatives sux delais de procedure fixes 

dans Ie Code, lea conciliateurs pourront, 8 la requete de l'une des parties 

ou en application d'un accord intervenu entre elles, proroger tout delai 

qu'ils auront fixe. 

1) Les conciliateurs regleront l'ordonnance de l'instance ct, a moins 

qu'il n'en soit convenu autrement. fixeront la date et l'heure de chaque 

seance. 

2) A mains que lea parties n'en conviennent autrement. lea debats auront 

lieu a huis clos. 

3) Avant de prononcer la clpture de l'instance, lea conciliateurs demanderont 

expressement a toutes les parties si elles cnt d'autres elements de preuve a 
produire, et i1 en sera pris Rete dans le proces-verbal. 
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Lea recommandations des conciliateurs serent faites par ecrit et 

contiendront 

a) In designation et Itadresse exactes de chaque partie; 

b) l'enoncc de Is methode suivie pour designer les conciliateurs, 

avec leur nom, 

c) la date ou lea dates et Ie lieu de la procedure de conciliation; 

d) un resume de la procedure de conciliation, comme les conciliateurs 

l'estimeront approprie~ 

e) un expose succinct des faits retenus par les conciliateurs; 

r) un resume des conclusions presentees par les parties~ 

g) leg decisions rendues sur lea questions en litige. avec l'expose 

des motifs; 

h) Is signature des conciliateurs et Is date de chaque signature; 

i) une adresse aux fins de Is communication de l'acceptation ou du 

rejet de la recoromandation. 

La recommandation renfermera, autant que possible, une decision relative 

aux depens) conformement aux dispositions du Code. 8i la recommendation ne 

comporte pas de decision complete quant aux depens, lea conciliateurs devront-, 

Ie plus tat possible apres 1s date de Ie recommandation et, en tout cas, au 

plus tard dans les 60 jours qui auivront cette date, rendre par ecrit une 

decision relative aux depens comme i1 est prevu dans Ie Code. 

RegIe 13 

Les recommandations des conciliateurs tiendront aussi compte des cas 

anterieurs analogues, chaque fois que cela faciliterait une application plus 

uniforme du Code et le respect des recommandations des conciliateurs. 
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KOHBDfU:vm 0 nOB EJl EHAA 1I11HEL1J-iblX KOH tJ> EPEHUV1!1 

M 1lPHHUWTIbl 

noneneHilfl 

JU1H el1HblX 

ITPMHWMAfl BO SHHMaHile 

CTp8H D OTHOW8HMM neRTenbHnCTil nMHel1HWX KOH~epeHUMR, 

BBwmMX MX BHeWHIDID T rOBnID, 

l1Tb B H8CToHweM KoneKce CneJIYlOWMe rnanHble uenM 

l1 OCHOBHble 

8) uenh MOp-

C T rOBnlA; 

b) uenh cnoe BoaaTh PS3BilTvHO perynf!pHbf'X" il :3 KTl1BHl>lX nl'l-

H blX Y 

T 1"0:8:1H1; 

C) uenb 06ecne4MBBTh pSBHOBeCMe MHTepeCOB Tex, KTO rrpeno-

CTaBnReT rH nMHeMHoro cynoxoDcTB8, 11 Tex, KTO nonb-

CR !IlM!Il; 

d) l1HUMn, COCTO~~M~ B TOM~ 4TO B ITpBKTMKe KOH CHUM~ He 

e) 

nOJ'Di(HO no KaThCR HilJ<3l<OM n MCl-CpMMMH8LjLHI ,:B nTHoweHMM 

bueB, rpY300Trrp8BMTcneM MnM BHeWHeM TOprOBJ1l1 

CTPSHhl; 

I COCT B TOM, 'tlTO 

CYlUeCTBeHHoe 3HB"leHYfe KOHcynbT8UMM C npraHlA38U1MH.H1 0-

OT MTeneM, rrpeDCT8BMTenHMlA rpy300T ~TeneM M C 0-

OTrTpaB VlTenHMM no BOnpOC8.M 1 npenCTaBnAlO!UMM B38lAMIH1M 11HT epee, 

C yqaCTileM Hanne~B!U~X opraHOB no ~x b6e; 

f) rrpVlHUMrT~ COCTOAWMM B TOM, 4TO eHUlIlltt D()ruKHbl npCllrl-

CTBaRRTb 3B~HTepecoBaHHhlM CTOPOHBM COOTBeTcTBy~wylQ MH~Op

MBUl1iO 0 CB()ei1 neRTenhHOCTl1, KOTopaR lIlMeCT OTHOllleHlIle K 3T~H"\ 

CTOPOH8M, ~ )JJ)l1)l(Hbl ny6JlMKOBBTb MMeKllUYIO C'T'BeHHoe 3H8LJe

HMe MH~OpMBUJ;tlQ 0 cBoe~ ne~TenbHOCTVl, 

o HJ.11,CeCne.rrYl()weM: 
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4ACTb nEPBA11 

I'JlABA I: o rIP En EJJEH lIiR 

n~He~HaA KOH~epeHyHR MnM KnH~epeHyMA 

I'pynna, COCTOflU\8A H;J Jl.B)"X lUIM 60JJee nepeB03\.1J.\K()D j 3KcDnYBTlI!

PYl:OWlIIX cyna, KOTOpb!e rrpenOCTBBilf!]OT ycnyno no MeltCnYHsponHblM JJI1HeH

HblM nepeBo3K8M rpy30B H8 onpeneneHHoM H8rrpauneHltlM 111111 HanpanneHV'lAX 

B 06yc11oB11eHHblx reotpacpltP.leCKltlX rrpenenax Yl KOTophle ltOMelQ'l' CQl:'naWeml€ 

"nM Jl.orOBOpeHHocTb, He3aBMCHMO 01' l1X xapaKTepa, B paM!{aX KOTOPUX 

OHVl ocymeCTBJUllOT nepeB03Kltl no e;nHHhIM YlJUl 06mltOM 1'UplllQ:lHblM CTaBKaM 

11 Ha ]1!-o6blX npyrMx cornaCOBaHHblX yC1l0BYlflX B (lTHOllleHYllll rrpenoCTBBne

HltOfl nMHe~Hhlx ycnyr. 

HaYI10H8nhHS~ cygOXOgHBfl nMH~n 

HaUMoHanbHaA CYDnxnnHBR nMH~R nlO6o~ nSHHo~ cTpaHhl o3H84ae1' 

nepeB034l!lK8, oKcnnysTl1PYlOUlero CYDS, KOTOPbliii ltlM12eT CEoi;; rnaBHbitl 

opraH ynpaBnelllHl 11 3Q:l(jieKTI1BHO KOH1'ponHpyeTCR 13 :3T011 CTpaHe 11 KO

TOPblLii npYl3HSH B K8tleCTBe T9.KOiii nltlHH!Ii Hanne>!C8WI1M oprSllOM 31'011 CTpa

H~ ltlJJ\Il no ee 3aKOHaM. 

lTl1H¥!Yi, npJ.l!HB.Ilne>!CaUllhe M ynpaBnReMble COBMeCTHblM npennpvlnTlIJeM 

nByX ltlnltl 60nee CTPSH, n KanM1'8ne KOToporn HaU~OHanbHhle rocynap

CTBemHl€ III/Mnlh l.laCTHble opraHVl38L\I1V1 :3TlIlX CTp8H 06nan8l:OT :Hla4MTenb

HOi1 ]lonei1 VI KOTopoe !lIMeeT rn9.BHbd.:1 opraH yrrpal3neHMfl !II 3t1i<ilCK'TI1BHO 

KOH'I'p0nMpyeTCR B OTlHOI1 113 3TMX C1'p8H, MoryT 6hlTb nplt03H8Hhl HaJ.\JJC

xam~M~ nprSHaMM 3T~X C1'paH B KaqeC1'Be HaUMOH8nbHb~ ilMHM~. 

CygoxogHaH HMHMA TReThe~ cTRaHhl 

Depe130;:Jl.nm, Korna OH Ol<cnnYSTMpyeT cyn8 B nepeB03K8X MelKAY 

nBYUA CTpSH8MM, HaUHOHBnbHO~ cynoxonHO~ nMHMe~ KOTOphlX OH He RB-

nfleT CH. 
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B Vlmt npo-

HB1IReT H8MepeHHe BCTynMTh B ~OpMa1lbHOe VlnM MHoe cornaweHMe C KOH-

~epeHUMeA "nM cYUOXOUH nMHMe~ nnR nepeB03KM B KOTOpOM 

nHO :1S.v.HT 

ACCOUMSUMR MnH 3KBMBaneHTHM~ opraH, KOTnp 

rpY000TnpaBHTenRM, aSJlReT VI 38mYl~aeT ax VlMT 

H8]:!Jle»:8IllVle opraHbl Toro »:ellBlOT, npt13HseTC.A B TaKOM xat/eCTBe H8.ll-

nezaWMM opraHOM MlIVI npraHBUM CTpaHM, rpY300T eneA KOTOPO~ 

3Ta aCCOUlIraul1f1 MnVl' 31<BMS8nBHTHMti opraH npenCT8SJlAeT. 

roy::.! 1,1, nepe1303 YlMbie KOHgiepeHYMt'.dl 

I'pY3, n 03MUI>lM cynoxonHI>IMI.1 mUHH'IMVI-lmeH8J"Hi 

B COOTseTCTBMM C M8J1hHhlM corn8meHVleM. 

npanv.TsnhCTBO Jlv.60 

CT~8 VInYl B H8Ul.10ha1lbHOrO 3aKOHonBTenbCTBB H8.lleneH nOJlHOMO

I.iJ;lRMJ.1 Mcnom-1RTb J1J06ble CPYHl<Ultl'ltl', npenYCMO'l'pe}!Hble ll)H'! TaKoro opra-

Ha nono~eHHRMH HBCTORwero 

HMX 3KcnopTHhlX TOB 

eKes. 

nnR noompeHMR nepeBo3KH H 

eCOBaHHO~ CTpaHW. 

MOH-

CT8BKa HHBR, qeM nOO~pltl'TenhHaR 

Tap"¢HBR CTaBI<8, KOTOpBR MO)KeT 6blTh cornacOBBH8 MelKJlY 3altl'HTe

peCOBaHHhlMH CTOpOH8MlIi. 
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rJI.A.BA II: OTHOWEHWl ME>K,I.lY Jl11Ji.V1HMl1- lU1EJWvU1 

CT8Tbfl 1 

4neHC'l'BO 

1) flro6sB HaU~OH8nbHaR cynoxonH8R n~HHA HMeeT npaBn 6~Tb nOllHnrrpSB-

HOlM I.meHOM KOHcpepeHUHVl, KOTOPSA 06Clly>K11BSeT BHeIDHlO1O TClpr0Bl11O ee 

CTpSHbl, rIp» ycnOBt1l1 C06moJlC~HMfl KplilTept1eB 1 YCTal-]OBneHHbIX D nyHI<Te 2 

CTaTblll 1. CynoxonHwe nlllHIIlM, KOTop~e He RBllRIOTCR HaUVlOHSllhHWMH 

flJl!HlI!flMYl B ~<aKHx-nH60 nepeB()3KSX I<OHcpepeHUl1Y1, i-lMelOT rrp8BO 6blTb nonHO

rrpSBHblMM I.l.neH8MH TaKo);1 I{OHcpepeHU!.111 rrpl1 ycnoBlIlH co6mO)J,eHHA KpHTepVlel:l, 

yCT8HoBneHHblx B nyHKTsx 2 H 3 CTaTbltl 1, )I! n0J1oJ!(eHI'l11 OTHOCMTeJlhH() 

pacnpeneneHVlfl nepeBo30K, M3now:eHHb1X D CTSTbe 2 n}H1MeIH1T€nbHO K cy

nOXOnHhlM n~HMAM TpeTbe~ cTpaHhl. 

2) CynoxonHaA nlilHVlR, n01l.SBWaA 3BHBneHYle 0 rIptileMe B l.!J1eHhl KOHcpepcH

U1.1H, rrpenC'l'aBJ1ReT nOK83BTenhCTE8 cBoe~ cnOC06H()CT~ til HaMepeHHH, ]<0-

TOPble MaryT BKlllOI.!8Tb lIlCn0J1b30BSHlIle cppaxTon8HHOl"O TOHHrocB rIpH ycno

BlIlVl c0611l{).I!.el-iVlA KpX1TepVleB HBCTOAlllero nyHKTB, nCYll1eCTBJ1RTb B pam<8x 

KOHqlepeHUlIlVl peryn51pHoe, 8)J,eKS8THoe III 3QicpeKTllBHoe 06CJ1YJKI1B8.HHe H8. 

nOJ1rocpotjHO~ oCHoEe, KaK orrpeneneHo B KOH¢epeHU1.1anbHOM corJ1BWCHI111. 

3TS J1VlHllI5l. o6A3yeTcfl flpJllneplKHBB'fbCA Bcex ycnoBlillii KOJ-:cpepcHlH1aJ1bHOrO 

cornsrueH1.1fl JII rrpe1l.CT8BJlfJeT ¢HHBHCOBYro rapaUTMIO ;UnA nOKpblTvHi J1Jo6oro 

HeBbiTIOJ1HeHHOI'O ~VlHaHCOBOr(1 o6R38TellbC'TBa B cny4ae ee nocne,ll.'flOlI.!ero 

Bhlxnna 113 COCTaS8 KOHcpepeHUHH, BpeMeHHoro nHW8HHA qneHCTBa HnH 

l1CKJ1lOtleHlIlA, ecm1 3TO Tpe6yeTcfl B C00TBe'I'CTB1111 C KOH(jlepeHUt1anhHbIM 

cornaWeHYlCM. 

3) npl!! PSccMOTpeHI-lH '3aABnCHY!A 0 npJlleMe 13 l.lJ1ellbl KClHcpepcHUH!Il 0'1' 

cynnxonHo~ nHHVlH, KOTopaA He RBnAeTCA HaUHOHanbHOM nHHHe~ B KaI<HX

nll!6(i nepeB(i31<ax naHHOM KOHc'flepeHUlIIlIl. 13 llOnfll1HeHlIlC K nonow:eHltIflM 

nY!ll{T8 2 CT8TI,lil 1 .llOJDKHbl npHH>1MaThCfl BO BHlIlMaHVle, nOMl1MO rIpotJero, 

cnellylOw~e KplilTepHIII: 

a) cyweCTBYIOlI.!YlM o6 D eM nepeB030K He HarrpaBlleHlIl11 HnM HanpaB

neHHRx, o6cnY)lO/lBaeMblX I<OHcpepeHUJIleM, iii nepCnCI<TJ.1Bb! era 

pOCTa; 
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b) a,uelHlaTH('>cTE TOHHruK:a Cytl\€:C'fB;Y1(1I~eMy 11 nepcnCKTY1BIl()MY 

06"eMY nepeB030x Ha HanpaBneHVIVI Vlfll!1 HsrrpanneHlIlflx, 06-

cny~VlDaeM~x KOH~epeHuVle~; 

c) B03MO?'{l-lOe BnlllHHlAe 1l1yvl.eM8. 118.HH0);1 CYllOXf'lllHOi;i llVlHl'H1 B KOH

~epeHulIl~ Ha 3~~eKTMBHoCTb VI K84eCTBO yc~rr KOH~epeHUHVI; 

d) Yll8cTVle :.nOM CY)lOXOllHOV, JH1Hl1l1 13 nepeBo3Kax Ha TOM lKC 1I8-

rrpSBJleIH'lI1 l1Jll!1 HanpaBneHVlHX BHe paMOK KOH¢epeHUlI!!.1 B TO 

BPCMR, Korne. paCCMaTpVlBaeTCA 3aABneHl/1e; 

e) yqaCT~1e 3T0t1 CYJV'XO)lHOM JlVlHl1l11 B nepeB03K8X H8 TOM )Ke 

HClrrp8BJ1eHVlI1 lIlJH1 HanpaBneHl1flX B paMK8x npyroM KOHrpCpeHUJ.H1 

B TO BpeMJ1, l«)r)la. paCCMaTpVlBaeTC51 3aRBIleHlIlC. 

npl1BCnCHHbl8 Bblwe KP),1TCP1Ui He )J.('>J1)!(Hbl npl.·W8HATbCR TBK, I.lTo6hl 

npenflTCTBonBTb oCyIJ1CC'I'nn8~11.110 nOn()){(eH~Jt1 OTHOCI1TenbHO ytJ8CTl1fl B 

nepeBo::n:ax, yCT8l-10BJ1£'HIHlX E CT8The 2. 

4) KOHij'>epeHlltlfl 6e3 npoMenJ1em1fi Bbll-!('\Cl1T perueHlIle nn 38ADJlelHIlO 0 

npI-leMe Vlnvr nOBTopHOM npVleMe B cnCTaB KOH(flepeHUVlH 11 Coo6m8CT 38-

RBIIlTemo 0 rrplllHflT()M peWeHVI'lII 6e3 38]:\epJ!(I~VI, HO B mo60M cny48e He 

nn3llHee weCTVl MeCflueB C naT~ nona4Vl 38RBneHlIlR. ECJ1l1l cynnxonHn~ 

JlI1HVlM ()'fJ<a38HO B nplileMC l1fllll B nOBTopHOM nJH'!eMe, KOHipepeHUlI!R O]lHO

BpeMeHHO B DHChMeHHoiii ipopMe COo61.ll8eT npMI.lVlHbl TaKora O1'Ka3a. 

5) PaccMaTpWlB8f! 38RBneHl1e 0 npH8Me, KOHipepeHQlIlA ytll1Tbl8aeT MHeHVI:A, 

Bb~~eHHwe rpY300TrrpaBVI:TenAMl1 lI! OpraHlI!3BUVI:RMl1 rpy30oTrrpaBVI:Tene~ 

C','P8H, nepeSO::JKVI: KOTOPI>IX (lCY1lleCTBJlHIOTCR llaHHOYI KOHcpepeHUlI!ei1, a 

TBHXe MH8HlIIf! HBllJle~amVI:X oprBHOB, eCIllll OHVl rrpOCRT 06 3TOM. 

6) B llonOJ1HeHVle K KpVI:Tepl1RM ]lJlA ITpVI:eMa B COCTaB KOH~epeHUVI:l1, 

YCTBHoBneHHblM B nyHl<Te 2 C1'8TbM I, cy.uOXOllHBfl JlVlHlIlfl, 06paUlBJOll\aflCA 

C 3aRBJleHVleM 0 nOBTopHoM rrpl1eMe, npe]lCTaB1lf!eT TBfOKe lloKa38TeJlbCTBa 

B~nOJ1HeHVI:A CBOVI:X 06A38TenbcTB B COOTBeTCTBl1VI: C nyHKTBMVI: 1 VI: 4 

CTBThVI: 4. K(lH~epeHUlllfl M()~eT oco60 paccMoTpeTb 06CTOflTeJlbCTBa, 

rrpM KOTOPhlX 3Ta nll!HMfI BblwnB VI:3 COCTaBB KOH¢epeHUMVI:. 
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1) n!il(')Cl51 CYllC'XO)J,III.Hl nMHi;lfl, IlptmflTOfl B l<(llIijiCpcHUulO, !<\!,\eeT rrpaB0 

(lcyu\e CT 13JH1T b pe I1Cbl \l nJHIHI1M8-r b rpy3 b\ B nepes03 Kax t (IX B8T HBl1eMLlX 

31'("111 K01Irpepel-lt.UH::d1. 

2) ECJHl 1.\ KOIl(jlcpeHuulI neticTBYCT nyll, Bee cyn0X0jJ,I'Ule }H1HH;1-\IJlCHb[ 

3TOli KOf1cjJcpC'Hu~m, 06cnY.1l(UB8J(lUllle nepeB03l<~: I (lXaaT H13aeMMe nyJ1(lM, 

M~0IOT npaD0 Y4aCTB(lB8TL B 3TOM nync. 

3) 1) UC}"lflX 0rrpcncnellVifl nOJ1l1 nepeB03(1K, lU)TOPYIO v'l.\e!il1' npaBn n(l

nylHl1'b 1Il1l111!1-'lJleH}.l, HaUllOHsnbHble CY1l.0XOnIHle JUIHHM KSXnOt1 cTpaHbl, 

lle38BllOHI0 01' 1.i11cn8. JH'IHYlll, paCCM8Tpl113aJ{)TCl1 xal< C,lUHIBfl rpynna cy

Jl0X0,QllblX m",lIui;i ;:11'0[: C1'paHbl. 

4) npY! 0rrpe.ucnCHVlVJ B PSM!(UX nyna 110J1l1 nepCU030K (lTllCnldH1X nMHl-'Iiii-

tlJ1eH('IB l'l/mUl rpynn HBU!10H8nhHbIX cyJJ;(\X(\J1HbIX mIlH1i1, [i C0nTBeTCTBMYl 

C nyltWl'()M 2 CTB1' HI 2, co6monalOTc51 cJ1en::,'I-ow~le rrpYlHlumbl ('ITHOCl-lTenbH0 

ilX npaDEl Y'lBC'fll(lBBT b B nepeB03 KSX, 0C:{llleCTnnAcMblx .uaHfl(l~ I<OHq-:e

PCllllllCi:i, 0CJlIl (I !!II HC .u("lr("lBOpVlJlMCb 06 tHlnM: 

a) rpynnn HULU'I(')1!8}1bHbIX cynOX(l]lH~IX Jll!Hl~i1 Kruc.D,OI1 110 ]lay>:: 

CTpa!i, BIH.>WJleT(\proBl:H~ nepe003KliJ Me:lKny }{O'l'OPb:Ml.1 0cywe

CTDnfHOTCfl K0Hq.1cpeHUlrleTii, VlMceT paBHble rrpSBa HB y~acn1c B 

nCpE'B03I<SX no ctpaXTY li\ 1<onJ.1'-leCTl'JY rpy30B, O'fHOCflWMXCA K 

MX B38MMHOTii BHeWHe~ ToproBne iI ocywecTBnneMhlx KOH~epeH-

1..l1!ei1.; 

b) cynoxonHwe nMHMM TpeThMx CTpaH, ecn~ TBK(lBhle yqBCTBy~T 

B K(1HrflepCHumi, I1M€'KlT rrpa!3() nOllYllVlTb" 3HStH1TenbHYJO lIaCTb, 

TaKYlo, }{al< 20 rrpoueHToB nepeS(130\{, (lTHOCHlllVlXCA K 3Tol;:i 

ToprOBne, n0 ¢pSXTy M KonK~ecTBy rpY30B. 

5) EClll1 y KBK0ri-lH160 CTpallbl, nepeB03KYl K0T0P0l1 ocymeC'TBnHlOTCf! 

K0JlqlepellUVleii, He m.weTCl1 llaLIlHlHanhHblX CY}10XOnHhIX J1lillililtl f YlJSCTBYIO

Il(lilX B 3'TlilX ncpenOOl<ax, .nrlJlf! nepeB()3(1K, K()Tnp;ylO nrrpsBe 6 hlJ1V1 6Ll 

n0nY4!\T b Hal\1l0HaJ1bHble cy.nOxollHble n!llH!.1Y\ dToiii C'l'P!Hlhl B C()OTBeTCTB1H1 

C nYI!l{T(lM ~ CTBTbll 2, pacrrpe}1CJlne1'CA Me»:.llY OT.llenbHhlMI1 JH1HVoflMlA

'lJH-:H8MI1, yt!3CTBylOlU~lMM B n8pe1303KaX, nponnpuv.(lHanLH0 IIlX COOTlleT-

CT By lOll.( V1 M IF''Jl fi M. 
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peW8.!OT He 

ROTOPyro OHl1 He enneTCR Mexny OTnenbHhlM11 n11-

IB1,RMM- tl ne H8MH, 

cOOTBeTCTByro~l1M nOJ1AM. 

B 03K8X, 

7) EcnYl Ha.uvW}-l8J1hH~le cynmCODlHle nt1Hl<t\l! COOTIH~TCT 

bHO lAX 

He Yl.l8CTBY1QT B nepeBOOK8X MelKny ::lTIAMIA CTp8H8MI-1, OXB8ThlB8eMblM!Ii. 

KOH~epeHUYle~, non\!! BOOOK, ocyweCTBnReu~x DaHHn~ KG eH

UYle~ Me~ny 3TYlMM CTP8H8MIA, p8crrpenen.R~TCR cpenYi yqBCTBY~WMX 

nIAHYI~ TPeTbMX CTPBH 

nYlHltll'lMIA. 

8) HBUMOHBnbHhle cynoxoDHhle n!li.HMM nl(,:H8 HB ODHOM KOHu.e H8-

Hu.Yle~. RBnR~w~eCR 

nepepacrrpenem1Th BUneneHHble 

MM nonM nepeB030K eM B3aMMHO~ norOH HHOCTM, 

B cooTBeTCTBVlYJ C ITyHKT8MlIl BKYlIO'lJMTenbHO CT8TbU 2. 

9) npM ycnoBVlM C n~DeHMA nono~eHM~ nyHKTnn 4-8 BKn~~"TenLHn 

CT8TbM 2 OTHOCMTenbHO 

OT;IlenbHbiMH cynoxonHhlMliI llHHVLRMlt! MJ1l1l rpynnaMM cynoXO.nH~IX nHIlI1M, 

eaeneHIAM nepeS030K nep~OnM4eCKJ.t! 

nepeCMa'1'pYlBaro'1'CR eHU 

DOJDfCHhi 6M'1'1, o6ycnoBneHM B 3TVlX corn8WeHJilflX, Vl B COOTBeTCTBMM C 

epYlflMH, KOTopue llonj!CHU 6b1Tb YK8.38Hi>1 B 

corn8weH1H1. 

OM 

npMMeHeHHe H8CT CT8.TbU HBl.l"'lH8eTCH BO:JMO)l(HO CK()pee 

nocne BCTynneHl'Afi HBcToflweVt KOHBeHUMJ.t! B C}-lflY H aaK8Htll'ABaeTCfI B 

TeqeHYIe nepexo:rtHoro 

6WTb 60nee :rtBYX neT, 

, KOTOPblM HH B KoeM He :rtOJUi\eH 

BO BHMuaHMe ()co6b[e 06cToRTenhcTBB 

K8X:rtoro 1'A3 COOTBeT eHHM nepea030K. 

11) Cynnxo,llHblC J1J;'lHlIlM-ljJieHhl HUYll1 BrrpaBe lIlcnonb:JOB aT h 

(flpa.XTOB8HHb!e cy:rta nnfl BhtnonHellMA CHOtiX o6B38TenhCTB, CBfl3BHHbiX 

C Y4BCTMeM B KOH~epeHU~~. 

) KpMTepMYI ~nR pacnpeneneHltl~ M nepecMoTpa Donew nepeB030K, 

YCT8H(JBneHHhle B nyHl<TaX 1-11 BKnto'llltlTenb}lO C'f8TbM 2, ITpMMelHtlOTCR 

corn8WeHltle 

o rreHMltl nopTOB o6cnYXMB8HVlR, ~"cna OTXOnOB cynoB 

030K. 
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I3) Ecn~ B KOHwepeHUMM OTCYTCTDy~T cOrnaWeHMR 0 rryne, 0 pac

rrpeneneHMM nOpTOD o6cn~MBaHMR, ~Mcna OTXODOB eYAoB MJIM npyrMe 

cornaWeHlI!R 06 YtJacTMM B I~epeB03Kal(, mo6aA rpynna HarH10HBJ1bHbrx 

CYDOXOAHb~ JIMHM~-QneHOB KOH~epeHUMH Mo.eT nOTpe6oBaT', ~To6w 

6b!nM BBeneHb! co£'n8llleHMR 0 nyne B ()THOmeHvH1 nepes030K, oC:y11(e

CTSJIHeMhlX KOH~epeHUMe~ MeEny HX cTpaH8MM, B COOTseTCTBMM C 

nono*eHHRMH nyHKT8 4 CT8ThM 2, nM60 OHM uoryT nOTpe6oSBTb 

perynl1pOBSHtlA tlMCna OTXOnOB CY.Il.OB C T8KHM paClIeTOM, 'ITo6LI 

06ecnellMTL B03MO~HOCTM 3TMM n~HMRM nonb30S8TbCR B 3H8~y,TenbHoM 

CT€neHM TeMM )l(e np8BaMM y~8CTlIlA B nepeS03l<8X, ocymecTB11FleMblX 

KOH¢epeHUMe~ Me*ny 3TMMM nByMR CTp8HaMM, KOTO:PblMM OHM nonb30-

:e8IHleh 6b! cornSCHO nonOlKeHHRM rryHI<Ta 4 CT8Thl1 2. KOHtpepeHUI-1f1 

paccM8TpMB8eT J1~6yro T8Kyro rrpocb6y M npMH~M8eT no He~ peweHlIle. 

EcnM Me~ny qneHaM~ KOH¢epeHUMM He nOCTMrHyTo corneweHMe 06 y4-

pel!CneHMM nyne MnYI perymrpOBaHYIM 1.l11cna OTXOnOB cynOB, rpynm! 

H8UlAOH8nbHbiX CY.Il.OXOnHbIX nMHY!ti CTpSH He 0601111< KOHuax HsrrpaBneHMfI 

nepeB030K Y!MeroT 60nbwMHcTBO ronOCOB npIA peWeHMYI BOnpOCS 06 

y\lpe~neHMM TaKora nyna M11M 0 perynwpoB8HlAM l!Mcna aTXonOB cynOB. 

3TOT BOrrpOC nOJ!l!l:8H 6b\Tb peweH B TelleHUC nepYlOna, He npeBblw8lO

wero meCTh MeCTlUeB C UOMeHTa nonyqeH!Ilf{ npoch6bl. 

14) B cnyllae, ecnlll HaUMOHaJJbHble cy:u.OXOnHble lIV1HMW CTpa.H Ha K~

nOM KOHue HarrpaEneHlr'Ifl nepeB030K, 06ClIy;KVlSaeMhIX 1<OH¢epeHulIIei1, He 

nOCTMrnlr'l cornameHIIIA OTHocMTen~H0 ueneco06pa3HOCTlr'I BBe~eHIIIR nyna, 

OH~ MorYT nOTpe6oB8Tb perynMpOBSHMfl B PSMKBX KOH¢epeHUIIIM 4Mcn8 

OTXO,llOB Cy~OB C TaKHM psc~eTOM, qTo6~ 06eCneq~Th B03MO~HnCTb 

3TMM nMHMAM nonh30:eaTbCA B OHaqMTeJJbH0~ CTeneH~ TeMM ~e ITpBBBMIII 

yqaCTIIIH B nepeB03K8X, ocymeCTBJJReMhlX KOH~epeHUMe~ Me~ny 3TMMH 

nByMA CTPSHBMM, KOTOPhlMIII OHM nonb30n8nHCh 6hl cornBCHO nono~eHIIIAM 

rryHKTe 4 CTaTblII 2. B cny~ae, Korn8 B onHo~ M3 CTpaH, ToprOBnH 

KOTOPOj;j 06Cn~IIIBBeTCfl HOHq'lepeHUMel1, H8UIllOHanhl-!ble cy.uOXO]JHbJe JH1HMlr'I 

OTCyTCTBy~T, HSUlllOHsnbH8fl cynoxonH8H nMHlr'IA MTIIII nMHHIII npyro~ 

C'fpaHbl MOfyT o6paT~TbcA C T8KOM :«e npocb6o£:i. KOHtfiepeHUMFI .Il.OJL'I/(HB 

IT:plllno)!Ct'lTh Bce yCt111MA K TO!.lY, 1.lTo6h! ynoBneTBoplATb 3TY rrpocb6y. 

ECllM, onHaKO, 3TB npoch6a He YDOEneT130peH8, H8nnelK'BU1l1e Opral/hl 

CTpSH Ha 060lAX KOHuax HanpasneHt'lR nepeB030K MoryT o6cynMTh 3'1'0'1' 

EOrrpOC, Bcnw OH>1 Toro nO)Ken8J{)T, H COo6!l111lTb CBoe MH€HlI!€ ::laI1HTepe

COBBHHWM CTopOHaM nnR lAX P8CCMOTpeHIAR. Ecnlr'l cornameHlA€ He JJ,O

CTMrHY'1'{i, crrop pBaperuaeTCH 13 COOTB€TCTBI<H1 C np(\l(eJJ.ypaM~, yCT8HQB

JJeHHWMW B H8CTOAU1eM Konexce. 
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15) llpyrne CYllOXOnHble JU1HI111!- l lJ1eHbl KOH<iJepeHLn'llil MoryT TalQ.(e npOC1I!T'b 

o BBe,uCHI111! cornaWeHlIl~ 0 nyne tun! 0 pacrrpe.ll.eneH1Hf tJVfcna ()TXO.ll0B 

cynoB, lil 3Ta rrpocb6a .llO~Ha p8cCMaTp~B8TbCA KOH~epeHUl1e~ COI'n8CHO 

C(l(lTB eT CT DYIOIllYiM nf'l1l0llCeHJ.H1M H8CTOfllljero Kn.f(e KeB. 

16) B Rl060M }{OHqit'Pt:I-iLllW.'lM10M corn8WCHt111! 0 nyne KOHif1epeHUllff'! rrpeny

CMflTpltlBaeT H8Jlne)!(al11l-!e Meplol )1nfl cny4aeB, KOI'.n,a JlJ!IHYl'l'!-lIJ1eH He 1TpYl'

HVlM8eT K nepCB03Ke rpy3 no KaKoi1-lIl1IClO rrpL11.B'lHe, 3a l1CKlIl04eHl1eM 

3Snep)!(KM ero rrpeJ],'hRBneIH'lfl l'pyaooTDpSB!1TeneM. TSKoe cornaWeH1Ife 

)J.OlllKHO npenYCMSTpMBaT b, 1.jT 06 bl CYllHY 1 t'lM€.fOtIJ eMY H e3 a6pOH!trp0J3aHHYJO 

Ky6aTypy, ITpll!rO)lHYlO ),lnA lI!Cnonb30B8Hl1fl, pa3pewanOCb rrpr,Hf>1MB'J'b 

TBXOt1 rpy3 .lla:>Ke CBepx ),lOJlVI nepeB(l30l< 3'1'01;1 m!HIIU1 B nyne, ccn}! 13 

np0THEHOM cnytlae 3'1'0'1' rpy3 He 6Y.lleT OTnpSBneH VIIIVI 6yneT 3a.llep)l(aH 

CBepx cpOKa, yCTaHoBneHHorO KOH~epeHUMe~. 

17) nOlln~eHV!fl nyHKToB 1-16 BKnWqHTenbHO CTaTb~ 2 KBcaWTCR Bcex 

TOBapoB, He3aBlt!CMMO 0'1' lI!X npOltlCXOlK.lleHt'lfl, MeCTB Ha3H8tlCHJIlF! 1'lJIJIl 

rrpl.1MeHeHl.1F!, JUH1 KOToporo O\-lJIl rrpe.llH80}!81.jeHtl, 38 l.1CKJlX)\.teH1-1eM BoeH

Horo CHapR)I(eHHR .unA uene~ H8UMOHanhHO~ 06npOH~. 

CTaTbfl 3 

npoyenYPbl IT)?l1HflTVlA pewel-llllM 

npoue,uypbl rrpHHRTJIlR perueHHM, CO.lleplKSmlt!eCA B KOH~epeHUltlaJIbHOM 

COrnal11eH~m, OCHOBhlB81QTCfl Ha rrpYlHUlilne paBeHCTBa acex nonHorrpaBHblx 

}U'lHMM-'llJIeHOBj :3TJ.l rrpOuenypbl o6ecnetJt'l}3BJ()T nOIlOlKeHMe, rrpll! KO'I'0pOU 

rrpas1'lna ronOCOBaH~R He nOn~Hhl 3BTpynH~Tb HopManbHy~ pa60Ty KOHIDe

peHUl-HI III 06C.l1"YJK.UlaHlile nepea030K, lI! orrpe;nen.AIOT aorrpOChl, peWeHL1R no 

KOTOPW;\ 6ynYT rrpV!HliIMaTbC~ e.lll1HOrnacHO. OnHaKO pellleHlt'le no BoITpOCaM, 

onp en en e H H blM 13 KOH(pepe H [H1anbH OM co r naw emU1 11' K<1C arolU t'lMC ~ TOp rOBJIl1 

l.!€)1(.llY nBYMA CTpaHaMYl, He MO)!(eT 6blTh ITpJ.1HflT() 6e:3 COrn3CMf! HBUMO

HanhHblX CY.llOXOnHblX nMHl-lM 3TliIX IIByX CTpaH. 
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CSHKUIUi 

1) CynoxaUHSA nMHMA-~neH KOH~epeHU~M BrrpaBB - rrp~ C06nW)'l.eHMM 

nonOlKeHVliii OTHOCMTenbHO EblXolla, 1<0TOPblB COneplrBTCfl B C~C'I'eMBX 

nyns M/MnM B cornameHMRX 0 pacrrpeneneHMu rpY30B - OCBo60)'l.VlThCA, 

He nonBepraflCb CaIlKU~!!I!, aT ycnoB~d1 l<oHdlepeHl.\MsnbHoro cornaWel!l'Ifl 

no lI[CTBqeHMVl Tpex MeCfiueB nocne ysenoMneHMfl 06 3TOM, eC11U KOH

~epeHuManbHoe cornarueHMe He rrpenyCMSTpUBseT KaKO~-Jlll[60 npyroM 

CpOK, C TeM, OUHSKO, ~'1'O 31'S JlMHlI[R llOJDl\:HB BtmOJlHHTb CBOU o6R

aSTenbCTBB B KB~eCTBe qneHB KOH~epeHUVlM BnnOTh no nBTW ee oc

B06o:lll:neHMfl. 

2) KOH~epeHUMR Mo~eT nocne YBenOMneHMA, nopAnOK nOnB4M KOToporo 

.Il01l.ll{eH t5blTb rrpenYCMOTpeH B KOHijJepeHt\J.i!BnbHOM cornallleHIHi l speMel-!H() 

n~ruwTb nWH~~-~neHB ee QneHCTE8 E KOH~epeHUJ.i!J.i! Vlnll! UCKnro~~Tb ee 
"3 COCT8B8 KOH~epeHU~lI! 3B cepbe3Hoe ynymeHue B co6nroneHJ.i!~ ycno

BJ.i!~ KOH~epeHuv.anbHoro cornarueHUfl. 

3) H~l\aKOe MCKnroqeHlI!e lI!nll! npeMeHHoe nll!WeHHe qReHCTBa He BCTynaeT 

II cJ.lmy no Toro, nOKa He 6yneT rrpenCTBBneHO B nMCbMeHHoiii (flopMe 

'3aABneHI,H~ c yKaoBHlI!eM npW-llI!H lI! nOKa He 6yn€T :~lperynVlp(,)BaH lllo6oi1 

cnop, KaK 3'1'0 rrpenYCMOTpeHO B rnaBe VI. 
4) nplII BhlXone MJU1 MCKnlOQeHIH1 Vl3 KOHcpepeHllll!l1 J1!1lHJ.1fl, KOTOPOM 31'0 

KscseTCA, 06fl3BHa nOlCpblTb nan8JOIJ.!ylO Ha H€e nomo HeBblnonHeHHblX qlll!

H8HCOBWX 06R3STenbCTB KOHcpepeHUJ.1l1! no n8T~ BhlXOna MnM VlCKnlO~eHlI!R. 

B cnYYBRX EhlXOnS, BpeMeHHoro nMIDeHMA ~neHCTBa lI!nM lI!CKn~~eHHA 

nHHHR He oCBo6o_nseTCR aT ee co6CTEeHHNX ~MHaHCOBhlX 06R'38TenbCTB 

no KOHwepeH~MBnbHoMY cornBrueHM~, M11M 01' KaKMx-nH60 ee o6fl3BTenbCTB 

no oTHorueH>l1O K rpY300TnpBBlI!TenflM. 

1) KOHcpepeHUHfl rrpVlHHMBeT H o6HoBnReT npm-lepH hl 11 , HO no B()3MO)KHOCTVl 

J.1CqepnhlBalOmll!~ nepe~eHb ne~CTBlI!~, C~MTalOmVlXCR anoynoTpe6neHJ.1AMVl 

J.1/Hnw HapyweHVlRMlI! KOH~epeHUHanbHoro cornaWeHlI!A, M C03nBeT nnA VlX 

PSCCMOTpeHV!.A 'aiPiPel{TJ.1BHcl~ MeXBHM3M caMoperynMJ)C'BBHlI!R, rrpenyCMBTPll!BBfl 

oc()6 ble nOnO)KeHMfl, Tpe6Y!O!llY!e: 
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8.) 

b) 

YCTaHOBneHHH CaHKUH~ Y!~ npenenOB caHKUH~ oa 3 

HnH Hapywe~HR cop83MepHO HX cepbe3HOCTH; 

~R no n KOH~epeHUH~ HnH n~60H npyroH 3a~HTe-
peCOBaH CTOpOH!>1 H 6ecnpHCTpacTHoi:i npOBepKH Jll1UOM I1J1.YI opra-

HOM, He CBHJaHH~M c -nH60 H3 cyAOXOAHMX nHHHH-4neHOB 

UHH HnY! ¢Y!nHana~J cnoca6a ype HHH npeTeH3H~ 
H/HnH BwnOnHeHYlR J RTNX no npeTeH3Y1RM. OTHOCHTenb-

HO anoynoTpe6neHHH HnY! HapyweHHw; 

c) ysenoMneHHR no HX npocb6e HaAne~mHX opraHOB orpaH, ToprOBn~ 

KOTOpWX 06cn~8aeT KOH¢epeHUHR, Y! J cYAoxonHMe nHHHH 

RBJl.RIDrCB 4neHaMH J npHHRThlX no 

npereH3HRM OTHOCHTenbHO 3noynoTpe6neHH~ H/HnH HapymeHH~j 6e3 

CCNnKH He CTOpOHN, KO 3TO KacaeTCR. 

2) CynoxonH~e nHHHH YI KOH~epeHUHH snpaBe C4HTMB8rb Ha BcecTopoH-

Mee CTao H OpraHHJa rpY300rnpa B 

HHTepecax 

Bee KOH~epeHUHanbH~e cornarueH~~, cornaweH~~ 0 0 pacnpe~ene-

H~H nopTos fl H QHcna OTXOAOB ~ nonpaBK~ K "HM UnM apy-

AOCTaBnHIDTCR no HX npocb6e H3AneEamHM opraHaM 

u6cn~BaeTcH XOH$epeH~ ,H crpaH, C 

tlnt-HaW! 
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r!ABA ill: OTHOruEHMR C rpY300TnpAB~TEn~ 

CTElTbfi 7 

CornaweH~H 0 nORnbHOCTH 

1) Cy~oxo~H~e ~H~H-~neH~ KOH¢epeHUHH Bnpaee BBOAHTb H npHMeHKTb Co

rnaweHHfl 0 nORnbHOCT~ c rpyaooTflpaSHTenRMH, ~opMa H ycnoBHa KOTOp~X 

flBnRIDTcn npeAMeToM KOHcynhTa~~ Me~~y KOH$epeHu~e~ H OpraHHJaUMRMH rpy-

300rnpaBHTeneM ~nM npe~cr8BHTenRMH rpY300TnpaBHTene~. 3TH cornameHHff 

o nORRhHOCTH COAep1aT JamHTHTenbHwe nono~eH~R, 4eTKO onpeAenR~mHe npaa8 

rpY300TnpaBHTene~ H ~neHOB KOH$epeHUHH, ~ OCHOB~EaDTCR Ha KOHTpaKTHO~ 
CHCTeMe HnH Kaxo~-nH60 HHO~, T8K%e 3aKOHHO~ CHCTeMe. 

2) KaKoHO OM HH 6hlno cornaweHHe 0 nORnbHOCTH, TapH~HaR craaKa, np~Me-
HReMaH K nORnbHhlM rPYJOOTnpaBHTenHM, onpe~enHeTCR B npe~eHax ~~KC~pO

B8HHhlX npo~eHTOB OT Tap~$HO~ CTa5KM, np~MeHHeMO~ K Apyr~M rpyaooTnpaBH

Ten~M. KorAa H3MeHeH~e pa3H~UN Me~AY 3T~MH Tap~~HWM~ CTaBK8M~ BeAeT K 

yBenHqeHH~ CTaaOK, npeAOCTaanHeMNX no~nhHWM rpY300TnpaBHrenRM, TaKoe ~3-

MeHeHHe Mo~eT OWTb ocymecTBneHO nHWb no HCTeqeHHH 150 AHe~ nocne yBe~oM

neH~R 3THX rpY300TnpaBHTene~, ~HOo B COOTBeTCTB~H c perHOHanbHO~ npaK

THKO~ H/~JlltI COrJ1allleHHeM. Cnopb.l, CB.R3aUHhle c Y!3,MeHeHHeM ::nOH pa:::ll-tHl..I,l.I, 

pa3peill8DTCfl B nopfl~e, npeAYCMorpeHHOM cornarueHH€M 0 nOHnbHOCTH. 

3) Ycno~HR cornaweHH~ 0 no~nbHOCTH COAep~T 3a~HTHTenbHhle nono~eHHRJ 

4eTKO onpeAenR~mHe npaBa H oOR3aHHOCTH rpY30oTnpaBHTeJ1e~ H cyAoxoAHb.lX 

DHHH~-qneHOB KOH$epeHUM~, B cooTBeTCTB~HJ B ~aC1HOCT~j c n0J10~eHHHM~ 

CneAyID~x nOmnYHKTOB: 

a) oO~3aHHOCT~ rpY300TnpaBHTeDR OTHOC~TC~ K rpy3y, oTnpaaKY KO

Toporo KOHTpOnHpyeT OH, ~~ ero ¢HnHan, HnH A04epHee 06mecT

BO, ~nH ero 3KcnellHTop B coorBeTcrB~~ c KOHTpaKToM Ha npo~a

~y AaHHWX ToeapoB npH ycnoe"", qTO rpyaooTflpaBHTenb He 6YAer 

owraTbCH nyreM yxnOHeHMn, ynoBKH J1H60 MCflonb30BaHHg nocpeA

H~KOB nepeaApeCOS8Tb rpya B HapyweH~e ero OOHJarenbCTB no 

cornaweHHID 0 nORnbHocTMi 
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b) H8~~M KOHTPSK78 0 nOS~bHocrM pa;Mep ~rMqeOKMX H~ JS-

p8Ree o~eReRHwx y6WTKOB M/H~ 08SKUHS 061~.O.4Haa»ro. I KOHt

p&XTe. ~HHM-q~.HU XOH~epeBQHM Moryr, OAH&Xo, RpM •• r. p.m.-

8He CHH3KTh pS3Mep 3speBee o~eHeHswx y6urKoB KnM oTK8a8rboa 
or rpedOBSHKa 803Me~eHKa 38pasee o~eHeHHHX y6wrKos. B BD

OOM o~yqse aspaHee o~eHeHHHe ydWTKH no Koarp8XTY. no~examHe 

on~are rpy30otnpa8Mre~eM, He AO~W npeawm&Tb OYMMW ~p8xro

BWX n~rexe~ 38 ~BHyD naprHD Ko~C~eHHYD no oraSKe, 
KOTopaa npeAYCMOTpeH8 B KOHTpaKreJ 

c) rnpaBHre~b Bnp8De BOOCTSHODHTh nonHN~ Ot8T1Q ~oanbBOOTH 

apH Bwno~eHHK yoaoBM~, ycraBoDneSHUX KOH~epeHWHe~, Koropwe 
npeAYCMsrpMB8D70a B oorAsmeHKM 0 noaAbHoorMJ 

d) oormaweHMe 0 Aoa~bHoorK npeAYOM8rpHDser: 

1) rp130B, KoropwA Moxer BKnDqarb MSOOODU~ , 
ornpaBnseMW~ 683 M8PkMPODKM HAM OQer8, KOTOpwA cneWH8nb
HO HCK~qeH Ka o~epw apHMeneHHa oor~ameHHfi 0 ~OR~bHOQrHJ 

11) onpeAa~8HHa 06oroare~boTB# npM Koropux rpy3, KHO" HesenM 
, ynoKBHYrw~ B 1), C~HT8ercs HOKXOQeHHwM ~3 o~epw 

npKMeseHMB ~sHoro oor~ameHHB 0 ~OBDbHoorKI 

iii) MarOA pa3pemeHKB ODOPOB, B03HKKaDqKX H3 oor~am8HKB 0 

DOB~bHoorHJ 

1v) DonoxeHHe OTBOOHTenbHo np8BS npekpaTHTb Ae~oTBKe corns

meMKS 0 nOBnbHOOTK no npoob6e nMOO rpY30ornp&BHrenB J 

nH60 KOH~epeH~ 083 npKM8aeHHS C8HKUHH no KOreQeHHH 

nepHOAa, KoropW~ npeAYCMorpeH Ans 3roro noane nOAaqH 

YBeAOMneHKBJ TaKOe yeeAoMDeH~e AOXZHO nOAaBSTbCa s 

nHCbMeHHo~ ~opMeJ 

v) ycnoBHs npeAoor8sneHHB oCBoOozAeHHB Ot 06s3sreDhoTB. 

4) ECnH B03HKKseT onop MezAY KOH~epeHQHe~ H OpraHHJeUHe~ rpY30ornps

BHTeDe~, npeAoT8BHTenBMH rpyaoornpaBHreneH H/MnH rpyaooTnpSOHTenaMH B 

OTHomeHHH ¢oPMH HnH yODOBH~ npeAnaraeMoro cornameSHB 0 nosRhHocrH, nD

OSB eropOHa Mozer np8AoTSBHrb 3Tor eonpOQ He pa3pemeSH8 cornaOHO OOOT

npOQ8AypaM, ycr&HOBneHHHM B Haoro~eM KOAeKoe. 
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1) KOH~epeHWH~ npe~ycMa 

npoCb~w rpy30oTnpaB~T 

PHBSDTCH iii peweHHR no AHM 

B oornaweHHRX 0 nOHnhHocTH, qTO 

00 oCB06oxneHliIH OT o6R3sTenbCTB pacoMaT-

npMHHM8DTCR 6w H qTO ecnw HMeeTCR 

npoCh6s, TO KorAa B oCB06oxneHliIH 01' 06R3STenhCTB OTK8aaHO, 

C006~SDTCH B nHChMeHHO~ $opMe. ECnM B Cpo~~ B-

a rpyaoornpaSHTenB B CPOKH, TaKXe 06y-

C~OBneHHue B cornameHHM 0 nORXhHOCTH 1 TO OOTnpaSHT€nb HMe€T npa-

BO, He caHKUMliI, Hcnonh30BaTb nn60e OYAMa ARH OTnpSSKH 

AaHMoro rpY3S" 

2) B 

nOBMH HSnwQHR onpeAeneHHoro MHHHMYMa 

:ment") , rpyaooTnpSSHTeJlli1. SBTOMSTH.qeCKliI 

npeAOCTSSHHeTCR "PH yc

(T.e. Ha YCHOBliIRX "on induce

npaBO, 6e3 ymep6a AnH 

QHeSeT aSXOA cyAHS B I HeOMOTpH Ha Hs~ne~mee yseAoMneHH8 co 

rpY30oTnpS'fWI , nH60 He ABeT B cornaCOBaHHW~ CpOK oreeTa 

CraTb.&' 9 

Taplil~, OTHOCH~eCR K HHM ycnoDHR J npaBHna ~ nm6~e DonpaBKH K 

npeAoCTaBBHnTc~ no PS3YMHO~ ~eHe rpY30ornpaBHTengM, opraHH3S~gM 

H ApyrHM aSHHTepecoBaHHuM CTOPOHSM DO ~x npOCb6e H 

AO~R~ 6WTh AoorynHY Anfi 03HaKOMneHHg B KOHropax nMHH~ H HX 

sreHTOB. B HHX H3naranrCH Bce ycnoBHR, KaCaDmHeCg npHMeHeHHH TapH~8UX 

CTaBOK H nepen03Kli1 XD6oro rpY3a, oxssrwsseMoro AaHHWM TapH~OM. 



CT8TbR IO 

KOH~epeHU~M e~erOnHO 

BMTeJIeM MnM rrpenCTaSMTenRM 

OCT8BnRIOT raHM3aUHRM rpy300Trrpa

ene~ nOKnanM 0 CBOeU 

neflT€'JTbHOCTH, KOTOpble rrpenHa3H8tlelHI 06ecnellHT.b o6mYJQ MH<p0pMalU11<l, 

enCT8BJTflIDmYffi nnfl HHX HHT ec, BKnID~8R COOTBeTCTBYJQmyro 

M8U1Jl1O 0 KOHcynbT81u,u:nc, rrpOSe)leHHb!X C OOTrrpSBHTenRMH H opra-

HVl3aUHRMM rpY300TrrpaBVlTen ,0 Mepsx, ITpHHRThlX B 0'1' HomeHvHl :«'s3106, 

06 M3ueHeHHRX B lIneHCKOM COCT8Be H 3HSllHTe31.bHMX Vl3-

ueHeHHRX B o6cnYXHB8HHH, TspH¢ax H ycnoBHRx 030K. 

€:!leerOnHble nOKnanl>l rrpenoCTSBJIFIIOTCA HannelrSmVlM OprS:HSM CTPSH, T 

e. 

11 

1) Mexny KOH¢epeHUMeM, oprSHM3sUHRMH rpy300Tnp8BVlTene~, npenCT8-

Hanne~amVlM opraHoM, eCJ1M OM Toro nO~eJ1seT, npOBOnRTCR KOHcynbT8UVlVl 

no BOn:pOC8M, rrpenCTBBJlfHOIIIMM B3SMMHhlW 1IIHT eo. 3'1'111 l<OHcynhTBUJ!!Vl 

npOl'lOnRTCR K8.lK)lblTA no npoc'b6e mo6oM M3 1'I\1weynoMRHYTl>lX CT0-P0H. 

HanJ1exsU(M9 oprBlHI !.'lMeIOT npSBO Y'l.J.aCTB01'lBTb no I.rx: npoch6e 1'1 DonHoM 

Mepe 1'1 ROHCYJlbT8UMRX, OnHSKO 3TO He 03HSQaeT. liTO OHM !.'lrpalOT 

CTOpOH~t npJ!!HMMaromeM 

2) ITpenMeToM KOHCYJlhT8UJ!!M MoryT 6WTb, 1'1 lIBCTHOCTJ!!, cnen~mHe 

BOnpOCIJ: 

a) lI!3MeHeHlI!R o6mll!X YCJ10BJ!!M 

npSBJIJ1; 

c) 

d) 

OCHO'BHblX TonapoB; 

noolllPwre:ru,Hble lI!/J!!nVl CneUM81IbHf,le TBPlI!cf:HbI8 CTBBKM; 



e) cornameH~R 0 nORTIhHOCTM, HX BBeneHue HnH M3MeHeHMe 

~OPMhl H 06WHX ycnoBu~; 

f) ~3MeHeHHR TapH~HoM KnaCCH~HKaUMM nopTOBj 

g) nopRnOK rrpenOcTaBneHHR rpy30oTnpaB~TenRMH Heo6xon~MOM 

HHWOPMauH~t KacaromeMcR O~HnaeMoro K0J1H4eCTBa H xapaK

Tepa HX rpy30Bj 

h) rrpen~RBneHMe rpy3a K nepes03Ke " Tpe60BSHHR B OTHO-

illeHH" YBenOMneHHR 0 H8nHqHH rpyaa. 

3) npenM eT OM ROH cyn 1>T aUH~ MO ryT 6 bIT b T alOCe cn enYJOmHe B onpOC bl, 

B TO~ Mepe, B KaKOM OHH nonnanaroT non c~epy neRTenbHocTH KOH

¢!epeHUHH: 

a) ~yHKUUoHHPOBaHHe opraHoB no HHcneKUH~ rpy3aj 

b) H3ueHeHHR xapaKTepa o6cnyxHBaHHRj 

c) nocnenCTBHR BBeneRHR HOBOM TeXHonOfMH nepeBo30K rpY3a, 

B qaCTHOCTH yKpynHeHHR rpY30BblX MeCT, C Bbl'reKaJOmlllM 111'3 

3'1'01"0 COKpameHHeM 06bll-IHoro 06CJlYJ(lIlSaHHR HnH npeKpame

HHeM npRMoro 06cnyxHBaHlIlRj 

d) aneKBaTHocTh H Ka~eCTBO 06cnYX~BaHlIlR MOpCKlIlX nepeB030K, 

BKnIDqaR BJllllRHlIle COrnSill€HHM 0 nynsx, 0 pacrrpeneneHHlIl 

nopToB o6cnyxlllBaHlIlR, ~lIlcJ]a OTXOnOB cynoB Ha 06ecne~eH

HoeTb TOHH~OM MOPCKlIlX nepeB0'30K 1Il Ha Taplll~H~e CT8SKlIl, 

no KOTOpl>!M npenOCTaBllRIOTCR yCllyrw; 1Il3MeHeHHA paiAoHoB 

06CJ]~H~SHlIlR 1Il pe1"ynRPHoCTH 3axOnOB cynoB KOH~epeHUll!H 

B nopTb!. 

4) J{(lHcynhT8.l(lIllll npoBonRTCR no IlplllHRTHR OKOHtJaTenbHb!X pellleHHM, 

ecn~ lIlHOe He npenYCMOTpeHO B HaCTORmeM Konexce. YBenoMneHlIle 0 

H8MepeHlIllll nplllHRTh pemeHHe no BOnpOC8M, yK83aHHb!M B nyHKTax 2 1Il 3 

CTSTblll 11, HsnpaBJlft€'l'CR '3at5.naroBpeMeHHo. Korna 3'1'0 He rrpellCTaB

nA'e'I'Cf! B03MO:ll(HUM, cpOQHble peweHlIlR MorYT ClblTb rrpHHfiT bl ,tIO rrpOBene

HlIlR KOHcynbT8.l(lI!~. 

5) KOHcynbT8ulIllll HSQlllH8roTCR 6ea HeonpaBnaHHoM 3anep~KlIl M B n~60M 

cny~ae B MaKClllM8nhHhl~ CPOK, o6ycnoBneHHhl~ B KOH~epeHUManbHOM 

cornsweHlIllll, lIlnH, npH OTCYTCTBHH TaKoro nono~eHHR B cOrnallleHMH, 

He n03nHee, qeM Qepe3 30 nHe~ noons nonyqeHHA npenno~eHHA 0 rrpo

B€lleHlI!lIl KOHcym:>TaJ..{HM, ecm'! B HSCTORI!\SM ]{oneKce He npenYCMQTpeHbl 

HHble CpOKlIl. 
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6) np» rrpOBe)le}-!uu KOHCYJlbTauMiii CTOPOHbl npunar8X)T Bce B03MO:llCHb!e 

YCMJlUR )lJlA o6eCneqeH»~ cooTBeTcTB~me~ »H$OpUB.UUeM, cBoeBpeM8H

Hore rrpeBeneHuR 06CJ1I(neHuw III JUUI BIoIRCHeHUR BOrrpOCOB C UeJlblO 

HaXO~neHUA peweHIIIA cooTBeTcTByromux rrpo6neM. YqaCTByIDmllle B KOH

cynbT8UlIIRX CTOPOHLI yqUTLIBBJ<)T MHeHUR U rrp06118Mbi J\ruKno~ t13 CTOpOH 

U cTpeMflTcfI K }lOCTliOKeH»1O 'corn8WeHl'lR, COBMeCTMMoro c l'lX .i<OMMep

qeCKO~ ~1II3HeCnoco6HoCTblO. 

r.JlABA IV: TAPlIl<flHblE CTABKlIl 

CTaTbfl 12 

rrplll rrplllHflTIIIl'l pemeHIIIA no BOrrpOCB.M Taplll~Ho~ nOJlIllTUKIII BO Bcex 

cnyqaRX, ynoMflHyT~x B HB.CTOAmeu KoneKce, eCJllll He rrpenyCMOTpeHO 

lilA 0 TO, y'(H~T bIB aJOT Cf! cnenyroUlIll e nono* e HillS'! : 

a) T aplilWH ble CT aB Kill yCT B.HB.B 1lll!B 8JOT Cf! H S T aK OM HU3 l<OM YPOB He, 

l<al<OH B03Mo~eH C l<OMMep~eCl<oij TOqK~ 3peH~ff, II! nn~Hb! 

n03 B onAT b CY,IWE nan en bUS!.! nonytJ aT b pS3 YMHYJO npu6 olJl b i 

b) :3 KcnllyaT BJ..Il1 OHH hie pacx on bl :K OHIP ep e HUIilM pac C 4lAT bIB 8JOT Cf! , 

KSl< rrpaBlIlllo, no KpyroBoMy pewcy cynOB B rrpRMOM M 06-

paTHoM HsrrpSBnel'!IIlfl"l{, paCCMB.TpMBB.eMh!X K8K elllAHoe uenoe. 

B rrpl1MemlMblX cnyqaHX npS:u.40t1 .II! 06pST HUM pet1ch! paCCMSTplI!-

BaJOTCf! OTlleJIl>Ho. TaplIlcpHble CTaBKlIl nOJDrHbl YQUTbIB8Tb, 

H8pRny C npyrMMIII ~al<TOp8MII!, xapaKTep rpy3QB, B3SMMOCBR3b 

Me~ny BeCOM M o6b eMoM rpY30B, a Ta~e II!X ueHHocTb; 

c) npM YCT8HOBJIeHMII! noOmpMTeJIbHb!X TsplllqJHbrx CTB.BOK "'t/IIlJlI1 

cneUl1anbHYX TSPH~HWX CT8BOK Ha OTneJlbHye TOBSPW yqU-

T blBBJO'l'CR CBR38HH.ble C 3TMMM T OB8PSMM YCJJOBIIIR ToprOBlllll 

CTPSH, 06Cny:lKI1EaeMblx KOH(pepeHUlllei1, B ocoCleHHocTlIl pa3BIIl

II aJOII\IiIX CR CTpaH II! cTpaH, He MMelOmlllX B blX on a K M oplO. 
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CTSTbf! I3 

1) Tap ~<fjbl KOH<fjep eM U I<'l iii He Jl O.TD«:Hb! II e CTlI'! I< He CnpSB e.JV1MB OMY pa3 JIM qMIO 

Mexny rpY300TnpSBI<ITeJIRMM, H8.XOnRmUMUCR II OnMH81<OBOM nOJIo~eHI<IM. 

CynoXOJI.l-'hle nI<lHIIII<I-1.!]'IeHhl 1(OH(pepeHUMIII CTporo I'lJ)lIInep~I<IBalO'I'CR CTaBOK, 

ITp8BlIIJI III YCJIQBllliii, yK838HH~X B IIIX T8plll~ax III npyrlllx lIIuemmlllX clllny 

orryclJIVlKOBSHHblX jlOKYueHTSX KOHiPepeHUl1M, S TSl<%e ruoChlX cneUMsnbHb£X 

cornsweHIIIM. nonycKseM~X HSCTORmlllM KoneKcoM. 

2) Tap 11(p bl KOH(pepeHU"" COCTaBnRIOTCR npOCTO 11 1.JeTKO !.1 COnepl!\:ST K8K 

!.IO:l[HO MeHbllJe KliaCcoB/K8TeroplIIM II 3aB!I!C"MOCTIII OT KOHKpeTHblX Tpe6o

DaHill" nepeIl030K C YK8aSHllleu TSPlil$HOM CTaBl<!.1 nJIR KSXnoro TOIlspa lilt 

rne uenecoo6pSOHO, nnR K~noro KnaCCS/K8TerOpllllllj OHIII nonxH~ T8~e 

YK83hlB8Tb, rne 'aTO npSKTH1.IeCKM B03YO)KHO, B ueJIAX ot"lJIerqeHIIIR non6opa 

M aMSn!.1~S CTaT~CT~~eCK~X naHHb~ nonXollRm~~ KonoBhl~ HOMep TOBapHo~ 

rpynn~ cornaCHO Me~AYH8.pOnHOM CT8.HnapTHo~ ToproBoM KnsccM~MK8U~M 

~nM Ep~ccenbcKoM TSP!.1~HOM HOMep.KnaType IIInM nw60M npyroM HOMeHKJIS-

Typ e , KOT OpSR MO~ eT 6 biT b npM H RT a B Me"'nYHSp OnH OM MSCIl.!T s6 e ; Knac-

C1I'ltj;JMKSUMR TOBSPOB II T8P~41SX pa3pa6aTb!BSeTCR, HB.CKOnbKO :3'1'0 rrpaKTM

QeCK1I'l B03MO~HO, B COTpYllH~~ecTBe c OprB.HM3S~MRMW rpY30oTrrpsB1I'lTeneM 

III npyn'll.HIJ 38Ii1HTepeCOB8HHbll.l!.1 H8.UMOHSnbHI>IMM M Me:lli:nYHSpOnHhlMM oprSHM-

38UlilflMIII. 

CTSTbR I4 

1) KOH~epeHUlil~ YBenOMJIRIOT He MeMee qey 38. 150 lIRe" 1I'lnH B COOTBeT

CTB1I'lM c perlllOHanbHO" rrp8.KTliIKOM 1I'l/MJIIII cornsweMMeM oprSHIII38UMM rPY30-

OTrrpSBMTene" 1I'ln!.1 rrpenCTaBHTenei1 rpy300TrrpSBMTene~ 1I'l/MnM rpy300TITpa

BliITenei1 1I'lt ecn1l'l 'aTO Tpe6yeTcfI, HannelKStL(lI'le opraHbl CTPSH, nepeB03K~ 

KOTOpb~ 06cn~HBsroT KOHcpepeHU1I'l1l'l, 0 CBoeM H8.MepeHlI'llil np0t13BeCTIII o6mee 

nOBhlUleHl'le TSp1.IJq,HhlX CTSBOK C YK83aHllleM ero pS'3!.1epa, naTh! BBeneHV!fl B 

netlcTBV!€ 1I'l npHlIJ.iH, 0c)OCHOBblB8.101ll.lt!X npennsraeMoe nOBUllleHJ.ie. 
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2) no rrpocb6e n~60M CTOpOH~, orrpeAeneHHO~ AnA 3TOW uen~ B H8-

CTORweM KoneKce, KOTOp8A H8rrpaBnReTCR B Te~eHHe cornaCOB8HHoro 

CPOl<8 nncne norry4eHl1fl YBenOMJleHHfl, nOnllCHh! H81.18TbCA l<oHcynbTauYl~ 13 

COOTBeTCTB~l'! C rrplHAeHL1).lbl)JJ..1 nonmreHIiIFlMl1 HaC'l'OAlljerO Ko.neKC8 11 B Te-

1.IeHlile o6ycnoBneHHoro cpOKa, He rrpeBblw~mero 30 .nHe~, Ylnlil cpOKa, 

paHee cornaCOBSHHoro MellCny 3alo1HTepeCOll8HHblMIiI CTOpO!l8MVl; KOHcynb-

'l'81U1li1 rrp0i10J].flTCfl B OTHOWeHTillo1 OCHOIl8HIili;i iii BemJ'.J.IiIHhl rrpeJ].Jl8raeMoro 

nOB~weHlIIR 1II nST~ BBeneHHR ero B De~cTBlIIe. 

3) KOH~epeHUYlA nnR yCKopeHHR KOHCyJlbT8Ul'!~ Mo~eT~ 8 rrpH H8nH~l1H 

rrpoCb6bl mo6oli CTOpOHbl, HOTopa51 B cooTBeTCTB~H1 C H8CTOflIlH'll.l KO,!lel<-

COM lHrpaBe Y<.lSCTEOB8Tb 13 KOHcynbTaUlIIAX no 06tlleMY nm3b!WeHl'!~ TS

PJ.14)HbIX CTSBOK, nO]ttHS, Korns ::lTQ rrpaKTIiIl.leCl01 OCYIlleCT13I1lMO, rrpe;u

CT8BlIITb YI.ISCTBYJ{)I!\IIlIJ CTOpOH8M II pa3YMHbli1 CpOK no rrpOBene:r[J..1R I<OH

CYJlbT8U~M AOKJl8.,!l He::l8B~Cx.1),.lhIX peB1Il30pOB, IIlMe~w.lIIX xopowy~ penyT8uliI~, 

BKnlOl.laKlD.lIllM CBOnHblM 8H8nlll3 A8HHbIX, OTHOCRml1XCf! K cOOTBeTCTBy-KlllllllM 

1Il3neplf:1<8M 1II noXOnaM, KOTopble, no MHeHJ..l~ KOH(fJepeHuIIlM, Bb!3l>lB~T He-

06xon!t'!MOCTh nOBblweHlIlfl TSPWCPHblX CT8BOK, B Tex cnYl.laflX, Korna CTOPOHbl, 

nonpoclIlBwlIle 06 3'1"01.1, paCCMaTpIilB~T 3TO'1" 8Hsnlll3 KaK OnHO IIlJ OCHOBa

Hlillil nJ1f! KOHCYJlbTSUl1M. 

4) ECJlIll B pe3ynhT8Te KOHcyJlbTaUl1" ;UOCTlIIrseTCR ;uorOBopeHHOCTb, 

nOBhlweHlIIe T8plllcpHb!X CT8BOl< 13BOnl1TCR B nei1cTBl1e co ;UHfI, YK838HHoro 

B yB enm.meHIIlIil , H8rrpsBneHHoM B COOTBeTCTBlIll1 C nYHl(T0M 1 CTS,]'hl1 14, 

ecnlll Me_ny 38I1lHTepeCoBaHH~MM CTOpOHBNIIl He 6yneT cornBCOBBHS 60nee 

n03nHflff naTS. 

5) EcnM B Te~eHlIIe 30 nHe~ nocne YBenoMneHlIIR, nonSHHoro B COOTBeT

CTB~1Il c nYHKToM 1 CTBThlil 14, HMHaKo~ ncrOBopeHHOCTl1 He nOCTl1rHYTO, 

TO, rrpH ycnoBlillll C06J110n€'HMfl rrpoueJlY"P, rrpennMC8HHhlX HaCTOflllllllM KO]J.eK

COM, BOrrpOC HeMeJlneHHO nepenSeTCA Ha Me~;UyHBponHoe 06fl3aTenbHoe 

ITpIllMwpeHlile B COOTBeTCTBIilM c rnBBo~ VI. PeKoMeHnBUl1R rrplllM~Ii1TeJle~, 

B cnyl.lae ee ITpIllHRTl1T1 3BIIlHTepecODaHHblMlI! CTOPOH8M!.1, RBJlReTCH .unR Hl1X 

o6A3BTenbHO" iii BNnonHAeTCR C Yl.leTOM nono~eHlII~ nyHKT8 9 CTBTbM 14, 
rrp~qeM OHa 880)lMTCH B ne~CTBlile C Jl8TM, YKa::l&HHO~ B peKOMeHnauMH 

rrpMMi>1pl1TeJlej.!. 
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, KOH<p e -

MO)lCeT IHiTb o6mee nOBblWeHltle TBPliIcPHblX C'taBOK no no-

nyqeHItlR rrpItlMMpMTeneM. np~ nOnrOTOBKe CBoe~ peKOMeH-

nSUItl!tl eJ]1tl llOruK'Hbl yqJ,iTblBaTb paaMep ynoMflHYToro BJ,lWe nOBhl-

WeHItlR t 

OHO 

ltBUMIO 

~OH<pepeHU!tleW, !tl , e TeqeHltle KOToporo 

OEsne. B cnY'4ae, ecn!tl HOHcPepeHultlR OTKflOHfleT 

rpY300T-

C'4MTBTb ce6f1 He CBR3BHHhlMItl, nocne COOT

YBenOMneHItlR, KBHItlM-nItl60 cornSWeHltleM ItlJlItl npyrltlM no-

KOHiPepeHu!tleii, KOTopble l..wrYT CTBOBST b 11M 

HCnOJlb3011S:1' b HexoHiPepeHUMaJ1bHble CYllOX01HIble nMHMM. HsnMt.JWM 

COI'nBWeHMR 0 nORnbHOCTItl rpya OOTnpSlHlTenR M/:vmltl auMItl rpy30-

!tiT YBenOMnRIOT B TeqeHMe nepMoltB E nM 0 TOM, qTO 

OHM 60nee He C'4MTaJOT ce6R CBR3BHH'f,IMItl nBHHblM cornBWeHltleM; aTo 

Me cTByeT C na.Thl, YKs3aHHoM B HeM, npltl'4eM B eOl'nswe-

HMRX 0 nORJlbHOCTItl B 3TWX uenRX 

30 M He 60nee 90 nHeM. 

aeTCR 

eHHble Ctm,rum, KOTop}'le rrpl-:!lH1TBIOTCR OOTnpSBWTe]!1O W 

KOT HaKOn]!eH~ KOH~epeHu~eM, He nOn]!e~aT ynep~BH~~ ~n~ 

KeUHM KeK pe3ynhTsT lte~CTBItlM rpy3 

CTEneHHWX He oeHOBBMMM nyHKTs 6 CTSTbM 14. 

8) n SB03K!tl KSKo~-nM60 CTpSH~, 

6BYlTenH, ocywe-

CTB]!ReMhle cynoxoDHhlMM 

eneHHDM H 

CTORT CTBeMMo M3 DDHoro wnw HeCKon.KMX BMDOB OCHOBHYX 

T i J]~6oe nOBbfllleHMe TSPM<pHOU CTSBKH He O}lMH 14nM 60]!bWee 

I.Iwcno M3 3TWX T CR KaK e nOEhlweHMe T 

HWX M B 3TOM cny~Be rrpWMeHR~TCR COOTB€TCTEyromMe nono~eHWR 

HaCToR~ero KoneKca. 

9) 

Ha neHH!>!" MWHMManbHbl'M nepHOn, BcernB npaBvms 

o Rex M perynMpOBaHMM TSPMWHMX CT8S0K BCne,!lCT'Bltle 
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nplofMeHReTCR o6mee nOBblmeH;.te T LlX CTaBOK. RBJlReTCA B M, 

nO~JleXam~M MID BO speUR ROHcynhTauMM~ O~MMYX B CO-

OTBeTCTB"H C KTOM 2 CTaTb~ 14. , ecn~ s xone KOHcynL-

TSUH~ 3SHHT eCOBaHH~e CTOpOH~ He DorOBopRTCR 06 MHOM, MMHHManL

HW~ nep~oD M naToI sseneHMR B DeAcTB~e o6mero noshlweHMR T8-

PlilPHblX CTa..BOI< H IlaToA y:eenOMneHlIlR 0 nocn eM aHMorl,p·1HOM no

BblllIeHHl.1, nOnSl'fHOrO B COOTIleTCTB1111l C nyHKTOM 1 CTaTb'M I4, DOmKeH 

6MTL He MeHee MeC~ue!. 

1) 

CTalH{W Ha T 

2) 3SIIlHT 

JlO1C!CHLI YCTaHaSlIlIISaTb nOOlllplllTellhH'ble TapllliflHwe 

HeTpanllluwoHHoro 3KcnopTB. 

T 

U'MH BCIO 

HOCTh S 

3) 

we rpyaooTrrpaBlIITenlll, 

aBHTen11 rpy300TnpaslllT 

11 nOllXOIlRll.l.YID 

eJ1hHOM Taplll~HoM CTaBKe. 

maR lIIe pemeHMR no 3aRSJleHlIlRM 0 

TSPlillPHl>lX CTaeOK B Tel.le}IHS 30 AHeM co AHR 

aUIIl11 rpy30oTrrpasH

KOHlPepeH

nOTpe6-

rrpenYCMaTpWBaIO

noompwrenbHwx 

TBKOili HHwopMa-

UMlIl, eenH He AOCTHrHYTa IloroBopeHHocT~ 06 HHOM. nOJIXHO npoaOnHThCR 

~eT~oe nHqllle Me~ny aToM rrpoueAypOM U o6muM nop~AKoM paccMoTpeHHR 

B03MO~HOCTU CHlIIxeHHR TapH~HhlX CT8S0K Ha TOBapbl UJU'I Hepac-

Ha HMX nOBhlweHHR CTBSOK. 

o npouellype paCCM aHHR aaRBneHHA 0 noOmpUTeJlbHhlX 

CR rpy300TnpaBHTenRM 

U/IIlJlH raHH3auMRM rpY300TrrpaBHTeneM Mt no MX npocb6e, npaBHTenb-

CTBBM M/Mnlll npyruM HRAnexamMM t ToprOBnR KOTOPWX 

"~r~u·~aeTCR KOH~epeHUHeA. 



nepWOn MeCRueB, ecnM 3 SHHye CTOpOHY He ~orOBopRTCR 

06 MHOM.. MCTe'qeH~R 3TOI'O nepHolls nOOIl{])l.iTellbHBA TapKqlHBR 

CTBBKa CR no rrpocb6e 3sHHTel'ecoBSHHoro rpyaooTrrpa-

BHTenR M/MnH M3SUWM OOT aBMTe.ile~, npM4eM B 3TOM cny4se 

rpy300TrrpaB~Te.ilb w/wnM rSHM3aUWR rpy300TrrpBBMTe.ile~ no rrpocb6e 

KOHcpepeHUMM 06R3aH'I>1 1l0KS3BTb, '4TO npOnnBHMe llelllcTBlt1R 3TOM TBPHCP

HO~ CTSBKM noene MCTe4BHMA nepBOHSqS.ilhH01'O nel'Mona RBnReTCR on

PSBllBHI-W M. 

6) TIPM PSccMoTpeHMH 3aRsneHMA 0 neHMM noompMTenbHoM 

TSpW~HOM CTSSKM KOH~epeHU~R Mo~eT b BO BHHMaHHe, 4'1'0, XOTR 

3TB TapK~HaR CTBBKa AO~Ha OBaTh 3KcnopTY HeTpanMUHOHHoro 

TOBapa, llnR KOToporo OHa OR, OHa He 1l0n%Ha C0311aBaTb 

cymecTBeHHble HspymeH1H'J 

1'M4H01'O '1'OBal'a M3 llpyroM 

uweM .. 

t 06 

M rrpM 3KcnopTe aHano

llaHHoM KOH¢epeH-

7) Ooow:pHTeJlLHWe T8.p14~Hble CTaBK14 ,He 14CKnl0'4aJOTCR 143 n01l0)!CeHM~, 

K8.cruomMXCR BBelleHMR MJIH B8.JIWTHi>lX OB J(oppeKTM-

pOBKVl TapMiPHI.!X CTBBOK, K8.K 3TO CTa1.'bfiMM M 17 .. 
8) K~n8.ff CYllOXOllH8.fi nMHMR-qneH COO'1'-

Be'1'C'1'BywmHe nOpT1>I Ha 

npwH1<'IMaeT M 6 e3 1l0CTSTOllH})IX OCHOB 

cnp8.BenJI1<'IBOW llon1<'l rpY3a, llnR 

owpMTenbHYW TapM~Hyw CT8.BKY. 

nepeB0301(, 

He nO~Ha OTKa31dBaTbCA OT 

aijOBMna no-

1) HB1l6BBKH, BBollHMwe KOH~epeHUHei IlnR YTHA HsoZHllaHHoro HllH 

'4pe3BblQaiHOrO YBellH4eHHR H3nep)(eK Hnlll CHIDl\eHlIlR JlOXOJlOB, CtlMTaJOTCR 

BpeueHHblMK. OHH YMeHbW81il'1'CR no Mepe ynY\lmeHVlR nOJIo)!CeHlI!R MnH 

CTORTen&CTB, HBMllY KOTOpyX OHH 6WllM BBelleH~t H c06nw-

lleHVlR ITyHKTa 6 CT8.TbH 16 OTMeHRWTCR KBK TOllhKQ n01l0)!CeHHe HnH 

CTBBHHoe 3HBQeHMe.. 06 aTOM YKB3YBBeTCH B MOMeHT HX BBSllSHMfi C 

OllHOBpSMeHHbtM M3.TlO:llCeHI,U'!M, HaCKOJ1bKO aTO B03MO:«HO t Tex waMSH B 

nOnO)l(eHMH wnM 06CTORTenbCTBax, KOTopble BellYT K y:aenM'4eHHlO t 

weHHro MJlM OTMeHe Han6sBOK. 
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2) Han68.SI-n1, B130lflllMhle HS 

HM~ nopT MnM M3 aTOI'O 

06pa30M YBenMqMB~TCRt 

,lleHMR nyHKTa 6 CT8.TbW 

n~r~ntUW B KSKOM-nMDO orrpeneneH-

'1'e.!OlI:6 c~ni'1'alO'1'CR BpeMeHHblMM H H~!M )ICe 

CR MnM OTMeHRlO'1'CR rrpM ycnoSMM c0631.10-

3) llo BBeneHMR aBOR RaK t '1'BK M O'1'HOCRmMXCR Ton~KO K 011-

pe.lleneHHOUy nopTY, 1l0JDICHO 61>1'1'1. nSMO y.aenoMneHMe. III rrpM HSnMTH'!lIl 

rrpoCL6y 06 3TOM 

H8.CTORlIleI'O 

eHHO :3 

CTOflllllllti KOl{eRC 

O.llRTCR ROH 

COOTB 

BBeneHMeM 

o 

B COOTBeTCTBIIlM C rrpouenypSUlIl 

KOH~epeHUMeM M npyrlllMlIl He-
8.SKM CTOPOH8MM, KOTOpMM HB

BOB8.Tb B T8KMX KOHcynbT8.-

lU'lRX, KPOMe cnyqaes, Kor]18. II!CK:ma'qMTellbHblS 06CTORTenbCTB8. orrpaB]1bl-

BBJOT Heuenn::!HHoe BBelletU.{El KII!. B , KOrns. H8.n68.BKS 6hms 

BBeneHS 6e3 npenBapMTem:oHblX KOHcynLTsu M II!MeeTCR rrpoeM5s b6 lIlX 

-ITPOBeneHIIIII!, TC OHM rrpOBonATCR B B03MO)KHO 60nee KOPOTKlIlM CpOK Docne 

BBeneHMA Han6QBK~. ~o OBe~eHMA TQKMX KOHcynbTauMM KOH~epeHUMM 

rrpe,lJ.oCT8B}1AIOT ,uaHHble, KOTophle, no li1X MHeHMlO, orrpaBJIbIB81OT BBeJIeHMe 

H8.n6sBKII!. 

4) np~ OTCYTCTBII!M II!HOM norOB H Me~ny CTOPOH8.MM, B TeqeHHe 

15 nHeM noene nonyqeHMR t nO,ll8.HHOro 13 COOTBeTCTBHH e 

nyHKToM 3 CTSTbH , eeRM Ms_ny aQMHT WMM CTOpOHBMM, ynoMR-

HyThlMH B 3TOM CT8Tl.e, He MMeeTCR COTnBweHMR no Borrpoey 0 HsnOSBKe, 

COOTBeTCTBYIOI1lHe nonoxeHMA 06 , npenyeuoTpeHHlole 

B HBCTOAmeM KOJlSKCe, nOfl)KHbl l1MeTl:. ;?HS.l·leHMe. npM OT-

CyTCTBliJlI! MHOi1 AoroBopeHHocTH eOB8.HHJ;lMYI CTOPOHBMII! 

HBn6aBKs MO)ICST, OnH8.'KO, b BBeneHB ]10 MOMeHTa 

ecnM no MCTeqeHHM nepMO,u8. B eHII!A BhlweynoMAHYToro 

YB8]10Mn8HMR cnop OCTBeTCR Bce elliS He 

5) B cnyqae, ecnl1 Han68.BKa BBOnliiTCA B lIiCKmot.tlliTsnbHblX 06CTORTenb-

CT'BBX 6e3 rrpenBSpMTenhHblX HblX B nyHKTe 3 

CTBTbM 16, M ecnM B Yone nocnenyroWMX cornarneHMe He 

,!lOCTMrHYTO, COOTBeTCTByro!1{Me nono_eHMA 06 yp 

npenyCMoTpeHHble B H8CTOfI!1{eM KO;neKce, nOJ'DICHl>1 MMeTb e 

'3HaQeHl1e .. 
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6) B03HlIIKaJOl.IU'le y CYlloxollHblX m'lHlIIM-tlneHOB KOHcpepeHUYll'! <fJl1H8HCOBble 

nOTep" 13 peaynbT8Te n~6oM aSllep~K1II BcnellCTB~e KOHcynbT8Ul1M l1/Mnlll 

npyrlllx rrpouenyp pS3peWeHlIIR cnopoB OTHOClIITenbHO BBeneHMA Han6sBoK 

B COOTBeTCTBl'!M c nOnO~eHl1RMlII HSCTOAmero KoneKes no OTHOWeHl1~ K 

naTe, C KOTOPOM H8n68BKS nO}1%Ha 6~Tb BBelleH8 corn8CHO YBellOMneHlIIro, 

nOnaHHoMY B cOOT13eTCTBlIIlII c nYHKToM 3 CT8Th1ll 16, MoryT 6WTb KOMneH

c1llPo13aH~ 3KBlII13SneHTHNM rrponneHlIIeM CPORS neMcTBMA H8116sBKM, rrpe~ne 

~eM OHa 6YlleT OTM8HeH8. C npyro~ CTOpOH~, eC11111 B pe3ynbT8Te KOH

CYllbT 9J . .{1IIlil 1IIlll1 npyrl1X 1Tp0uenyp. rrpellYCMOTpeHHb!X H8CT OflW1llM KO}leKcoM, 

6yneT 13nocnenCTB11111 YCT8HOBneHO 111 cornaCOBBHO, qTo KaKaR-n1160 Hall-

6aBKa, B13elleHHSfI KOH~epeHUlIIe~, RBnReTCH HeorrpaBnaHHO~ »n» ~pe3Mep

HOH, TO, 1Tp1ll OTCYTCTBlIllll HHoi:1 )lorOBopeHHOCTH, nonYl.leHHble TaK1IIM 

06p830M CyMM~ l1nlll "X 1Il3nep~KIIl, YCTSHOBneHHwe, RaK 3'1'0 YKa3aHO 

Bhlwe, II o3Bpa!l(SJOT Cf! COOTI! eT CT13yroW1llM CT OpOH8M no "X Tpe60B8H1II1O 13 Te

~eHlIle 30 llHe~ c )laTh! npen»flBneHl1~ TaKoro Tpe60138HIIlR. 

CTaTbR 12 

1) J.il.3MeHeHl1R BanlOTHoro Kypca, BKm.J~afl of!:LlUlIlanbHYlO nenaJIhBaU!llfO YlJII'! 

peBaJIbB8UIIl~, KOTopwe BenYT K 1Il3MeHeHIIlAM B c0130KynHhlx 3KCnJIyaTaUlIloH

HbiX pacxonax 1II/IIlJI1II nOxonax cYllOxOnH~X JIIIlHlIlii-4neHoB KOH~epeHUIIl~, OT

HOCflmlllXCR K IIlX neRTenbHOCT1II B paMK8x KOH~epeHUIIlIll, RBnA~TCA )loCTaTo\.!

HblM OCHOBBH1IIeM llJI.A 1313elleH1IIA BanlOTHoro K03<fJ~IIlUl1eHT8 KoppeKTMpoBK1II 

TapM~Hb!X CT8BOK 111]1111 IIlX 1II3MeHeHIIlR. KoppeKTlIl"poBKa Mlll1 lil3MeHeHIIle npo

lil3BOnRTCR T8RMM 06P830M, ~n06h! 13 1IITOre ]lIllHIIlt1-l.IJIeHhl, KO'I'OPblX 3'1'0 

KBcaeTCR, HBCKonbKO 3TO B03MO~HOt He ~3BneKn~ nn~ ce6R B~rOllY 111 He 

nOHeC]l~ nOTepb B peaynbTaTe T8KOM KOppeKT1IIpOBH~ ~n~ ~3MeHeHIIlR Ta

pl1cI1HblX CT8.BOK. :3Ta KoppeKTV1"poBKa lIInl1 J.IJ::l)AeHeH~e MO}l(€T ITp1llHl.1M8Tb 

cpOpMy B8nIOTHb!X Ha.n6asoK 111]1111 CK1II,p.OK, l1Yl60 nOBblllleHl1lii !l!n~ CH1IJ.)I(eHI111 

TSPJ.lJtflHblx CT8BOK. 

2) TaK~e KoppeKTwpo13KJ.IJ J.lJJI1II J.lJ3MeHeHlIIR ocymeCTB]lRIOTCA rrp1ll ycn013J.iJJ.IJ 

ysenoMneHl1R, HarrpaBnReMoro B COOTS€TCTBl1J.1J C per110HaJIbHOM npaKTJ.lJKOM, 

ecnl1 OHa cymecTByeT; rrpJ.lJ 3TOW, cornaCHO nOnO~eHl1f1M HaCTORmero Ho

neKca, npo130llATCfl KOHcynbTaUt1J.1J MelK}lY 38.11HTepecoB8HHoi1 KOHcpepeHuMei1 

l.1 npyrYlMIil cTopOHaM1II, KOTepwx 3TO HenOCpenCTB€HHO 3aTparJ.lJSaeT J.IJ KO

TOPblM no H8CTORlJ.\eMY 1{op:eRcy rrpenOCT8BJ1AeTCfl rrpaBo y1.l8.CT13on8Tb S 
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KOHcynhTaUMRX, KPo~e Tex cnyqaes, Kor~a MCK~~MTenbH~e 

TenbCTBa OnpSB.Il.LIBEOOT HeMe]:lneHHoe BBeneHM8 BamOTHoro 

CTOR-

a 
1<'1' KM '1' B t eCJl1t! 

3TO 6~no ocy~ecTBneHO 6e3 npenBapMTenbHb~ 

SonRTCR B nocne.ll.yromeM B S03UO~HO 60nee 

bTSU11iit. OHM npo

M KOH-

KIti TapMIi>-

HblX CTaBOK MnYl YlX 1ti3MeHeHItiR, ITpwl,Ieu co6monaJOTCfl Te ~e rrpOU81ly.pbl, 

!.lTO fA rrpe~YCMOTpeHH"le B rryHKT8X 4 VI .5 CTaTblti 16 s OTHowet-Hm 

aBOK. e KOHcynhTaultiM nO~H~ npoBonVlTbcR VI ~aKaH~KBaThCH 

B Te1.l8Hllle. nepll!On8, He rrpesL!waJ{Ullero I.5 .Il.H811 C n8Tbl Jl8HltiR 0 

H8Mep8HltiYl npltiMeHItiTb BsnWTHYID Han6SBK,Y lI!nM rrpOS8CTIti 1ti3U8HeHMe Ta

CT8JBOK. 

3) B Tel.leHMe I5 .Il.He~ npOBeneHMR ROH COrnSll1eHltie 

He .Il.OCT 0, COOTBeTCTBYJ01II.Me nOJlO}l(:eHl1H 06 aHMIti cnopoB, 

eHHLle B H8CTORII(eM Konel-we, 11 O.1DKH LI ItiMeTh 

CT8BOK JII 

rJIABA V: I1POlflllE BOITPOCbI 
I 

CTaTbR I8 

He JIICnOnb3YWT B nepeBo3Rax, 06 

, "608sble" cyna C uell'bJO MCKJlJOtleHMfI, 

aeMblX 

BJl(eHMR 

9.HHb[X n e)30301< 
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1) J(oHcllepeHl.\l1l1 n01Df:HbI rrpll!HlI!MBTh HeOc)XOJ,lll!Mb18 Mepbl K TOMY, 'tlTo6b! 

lI!X nl1HlI!lI!-~lIeHbl 06eCneQll!BsnH perynRpHoe, aneRBBTHoe H 3w4>eKTlI!BHOe 

06ClIYJlClI!BBHl1e Tpe6ylQ!Jlei1cH '4aCTOTbl He. OXBaTblBaeMblX VlMlI! HarrpaBlleHHHX. 

ITPlI! 3TOM OHlI! OprSHlI!3ywT 06Cn~lI!BaHlI!e TBKHM 06PB30M, ~To6~ lI!36eraTb, 

HSCKonhKO ~TO B03MO~HO, CKonneHlI!R cYJ,lon lI! 601IbWMX lI!HTepBanoB Me*ny 

lI!X OTXOnSMlI!. J(OHitlepeHl"{lI!l1 )lOJ1XHbl 'I'SlOKe rrpJllHMMa'I' b BO BHlI!MBHl1e mo6 hie 

CneUlI!BnbHble Mepb!, He06xo)lMMble )lnR oprBHH3BUMM 06CJTYiIClIlBBHlI!R nepe

BoaOK C yqeTOM ce30HH~X lI!3MeHeHHw B Konl1'4eCTDe rpY30B. 

2) KOH¢epeHUlI!lI! lI! .n:pyrMe CTOpOHW, KOTOpWM no HBcToHmeMY KoneKcy 

npe)loCTBBlleHO rrpaBo Y4BCTBOBBTh B KOHcynbTBUli!HX, BKlIID'tlaR, eCllll! OHM 

Toro ~enaroT, Hanne~amHe oprSHW, AO~HW Ha6n~naTb 3a CnpOCOM Ha TQH

H~, SneKBSTHoCTbro 1Il COOTBeTcTB~8M o6cnyx~BaHHR, B oco6eHHOCT~ B03-

MOl!CHOCTRMl-! pBUlI!OHam13B.l..\l1M ~ nOBbll.!!eHlI!fl 3¢i<'PeKTMBHOCTl1 06CJIy)I01BaH~f1, a 

TalO!l::e nOnnep)KMBaTb TeCHoe COTPYAHYI'1eCTBO B 3THX Borrpocax. BblrOAh1, 

nony1l8HHbl€ B pe:3Yln~'I'aTe paUHOHa..Jlll!3BUM1II 06CJIYiKlIlBaHYlR nepeBo30K, 

.1l0.mt:Hbl cnpaBenllYlBO OTpru1CBTbCf! HS ypOBHe TapvH'.tJlH1X CTaB01<. 

3) B OTHOWeHlI!~ mo6oro nopTB, KOTOPbliii l<OH(flepeHUlIIf! o6C.7tyiICYlBaeT JllllUIh 

npl1 HB.1l1l!Ql1Y! 06YCJIOBneHHoro MlI!Hl1MYMB rpya a, 3TOT MVlHlIIMYM yKB3 blsaeTCH 

B TSplII41e. l)lY300TrrpsBl1Teml AOJ!)(Hhl .Il.BB8Th cooTBeTCT:BYKlLUee YBeno~.me

HMe 0 HBll114Y!l1 TaKoro rpy3s. 

CTB.TLf! 20 

KOH¢epeHUH~, RBK rrpSBl1JIO, yqpel!CnaeT CBOro rJ1aBH~ 1<OHTOpy B 

CTpaHe, TOprOBJIro KOTOpoiii OHa 06CJIy~MBSeTt ecnM cynoxonHhle 1l11HMM

qneHhl naHMoD KOH¢epeHUHl1 He )lOroBopRTCR 06 l1HOM. 
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C'l'8.'l'bR 21 

}(Q}l!pepel-lU.1Il1.1 yl.!pellCA8KJT HeCTHoe npe,lJ.CT8.Bl.1TenbCTBo BO Bce;:: 06-

cnylO/!BaeMl>IX lIIMlil CTpaH8.x. OAH8.KO, KornS YlMel{)TCR rrpaKTlII1.(eCKlile co-

06pruKeHI.1f1 rrpO'l'I.1:B :liToro, rrpe}lCT8.SlII'1'enbCTBO MO;llCeT 6J,I'1'1> C03,o:aHO Ha 

perl.10HanbHoi1 OCHOBe. ~a .. n,.lnl.1l11 1.1 anpeca rrpenCTaBlIl'l'eneM nOruKHbI 6b{Tb 

nerKO nocTynHb!MM, III 3TYl rrpenCTaBMTenlil nOJUlCHb! 06eCnel.llllB8.Tb 6l>lCT])blW 

06MeH MHeHMRMM Me~nY rpY300TITpaBlIIT8nRMlil III KOH~epeHUlllRMlIl C QeJIbl{) 

YCKopeHlIlA rrplllHATlIlR peweHIIl~. }Corna KOH~epeHUI.1R C4l1lTaeT ueneco-

06pa3Hb!M, OHa rrpenyCMBTpHBaeT COOTBeTcTB~mylO nepen8.lIy CROlllM 

rrpenCTSBI.1TenRM nOJlHOM04l1li1 Ha rrplllHRTlile peweHIIlM. 

CT8.TbR 22 

CogepllCsHlIle KOH~epeHUlll8.nbHhlX cornsrneHlIIM, CO~n8.rneHIIl. 
06 YlIaCTlIllll B nepea03KBX III cornaweHlIl~ 0 nORnbHOCTlIl 

KOH~epeHUlllanbHhle cornaweHMR t cornsweHHH 06 YVBCTHlIl B nepe

B03KBX H cornSweJ-llllR 0 nOHnhHOCTH nOJ'D1CHL! COOT:BeTCTBo:sa'l'b npHMeHl!!

MhlM Tpe6oBBHl!!HM HaCTORmero }Conexcs H Mory'!' BKnl{)VB'l'~ TBKMe Apyrllle 

nOnO)KeHlIlA, KOTop!>le Mory'!' 6blTb cornSCOBBHhl III He npOTlilBOpe'4BT HB

CToH~eMy KoneKCY. 
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t{ACTb BTOPAH 

rnABA VI: nono~~ ~ MEXAHM3M. OBECnE4MBAIDWME YFErYnMPOBAHME 
CnOPOB 

A. 06m~e nono~eHMR 

CT8TbR 23 

1) nO~o~eHHA HSCTORmeH rnaB~ rrpHMeHR~TCR B Tex Cny~SRX, KornS B03-

HHKaeT CrIOP, CBR3SHHU~ C rrp~MeHeHHeM HnH neMCTBHeM rIOnO~eHH" HS

CTo~mero KoneKCS, Me~ny cnenyromHMH CTOPOHSMH: 

S) KOH~epeHQHeM H cynoxoAHOM nMHH€Mj 
'. 

b) CYDOXODHhlMH llHMJ1RMH-QneHSMM KOH~epeHUMH; 

c) KOHwepeHUHeH MllM cynoxonHOH nHHHeM - ee 4lleHOM M oprSHH3S

UHe~ rpY300TrrpSBMTenew MlIM rrpenCTaBMTenRMM rpY300TrrpaSMTe

lle~ MllM rpY300TnpssMTellAMMj 

d) nByMR HllH 60nee KOH~epeHQHAMH. 

Jlnfl U€neM HaCTOAlJ.(e~ rnSSbl TepMMH "CTopoHa" 03HSQaeT nepSOH8.QanbHble 

CTOPOHbl B cnope, 8 T8.Kl!(e TpeTbM CTOpOl-lbl, KOTophle BCTynHllH B rrpo!4eCC 

B COOT]3eTCTBHH C nyHKTOM Ila" CTaTbH 34. 

2) Cnop"! MeJKny cynoxonHhlMM lIJ1HlIlRMlIl O,l.:vwro }Ij Toro JKe cpnsrs, a TSK:)Ke 

~eJKny OpraHJ138UMRMR, rrpHH8~lIe~8mHM}Ij K onHo~ M TOM ~e CTpaHe, p83pe

llJ8JO'TCR 1'1 pa),U{8X H81..lHOHallbHoM IOpT!l:CnHKlIHH 3ToM c'l'paHbl, ecnH TOllbKO 3TO 

He C03naeT cepbe3HblX TpynHocTe~ B BblnOllHeHlIlH nono~eHHM H8CTORmero 

l{oneKca. 

3) CTOPOHbl 1'1 cnope B nepBYJO O"l.lepenb 6Yll.YT mtTaThCR yperymq)OB8'Tb ero 

rryTeM o6MeHa MHeHT!l:.FUJT!l: 1Il1lH HenocpenCTBeHHblx neperOI:\OpOB C l..lelIb~ Ha

XO~neHHA B3alllMorrpeeMneMoro pemeHJ1R. 
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4) CnopbI Me",.llY CTOPOH8M!II, yK838HHl>IMM B 

QTHQCflTCfI K: 

a) OTKS3Y B rrp!lleMe HauMoHsnhHow 

UM~, o6cn~HB~W~ BHewHro~ T 

nHHuVJ; 

b) OT B np'MeMe B 

CTpSHtl; 

c) UCK1tWQeHWW 'M3 

d) HeCOOTBeTCTBHW 

KOlleKCY; 

J-f8,ll6aBKaM; 

CTaBOK; 

e 1 CTaThU 

nUHU'" B KOHwepeH

!!ITeM CYlloxollHOW 

cornaWeH!IIfI HSCTOflWeMY 

e) 
f) 

g) 'M3MeHeHWIO TapH<pHblX CTaBOK 10m'" BBeJleHHIO BamOTHoro K03iflqWIl.'{H-

eHTs. 

BanIOTHOI'o 

h) YQ8CTHW B KaXj 

1) M npellnsraeMblx cornaweHMM 0 JIOflnhHQCTM 

H KOTopwe He 6Y1tM eWeHY 06MeH8 MHSHHRMH M11M Henocpe.llCTBeH

e nI06o~ M3 CTOpOH B cnepe He 

Hwe B COOTBSTCTBHH C nono~eHHRMM 

HhlX neperOBopOB, nepe.ll8roTCfI no 

Me*llYHapOllHoe 06R3sTe11hHoe 

H8CTOflwsA rnaBY. 

1) DpHM Ha~wHaeTCR no npocb6e OllHOiii H3 CTOpOH 

B cnepe. 

2) a nOllaeTCfI: 

a) B 

b) B 

, OTHOCRWHXCR K ~neHcTBY B KOHwepeHUHAx, - HE 

llHea C aaTY nnnyqeHHR 3a~BHTeneM peweHHA KOH-

HUMM, BKnmQaR NOTHBY 3Toro peweHMR, B COOTBeTCTBMM C 

OM 4 CTaT&M 1 M rryHKToM 3 CTaTbM 4; 

, OTJJOCRIl.\HXCR X My nOBblweHMIO T 

He n03llHee ABTY MCTe~eHMR nepHOaa nocne nonaqH 

B nyHKTe 1 CTaT bli 14; 
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c) B cnopax, OTHOCRmlllXCR K Hsn6SBKaM, - He n03DHee aaTH HOTe

qeH~R 30-DHeBHoro nepHona, npenycMOTpeHHoro B ITyHKTe 4 

CT8TbH 16, MnM Korns y:senOMneHHe He 6~DO nODaHo, - He n03nHse 

15 1.1.Hei:! C 1.1.aTb! BBe1.1.eHI!IA Han6sBKI!I B 1.1.eMCTBl!le; 

4) 13 cnopax, OTHOCflIlH1XCR K H3MeHeHYlIO TspMcflHhtx CTa.SOK IiIDIil K 

BBeneHlI'110 BsnlOTHoro K03~cplilUlAeHTa KoppeKTM"poBKliI TSplil\flHblX 

CT8BOK Bcne1.1.CTBllle 1113MeHeHillM :B8nlOTHoro KypOS, - He n03DHee 

nflTIll )lHeti noene 1.1.8Tbl IIICTel.leHMR neplilOna, npenYCMOTpeHHoro B 

ITyHKT€ 3 CT8ThH I7. 

3) flono)!CeH)IlR nyH,I<T8 2 CTSTblil 24 He rrplilMeHAIOTCR K cnopy, KOTOPMM nepe

IseTCR Ha Me)!CDYHSp01.1.Hoe 06R3aTenbHoe rrplilMHPeHHB B COOTBeTCTBlilliI C 

ITyHI<TOM 3 CTaThlil 25. 
4) flpOCb6bl 0 rrplllMHPBHliIM B cnop8x IIIHbIX, l.JeM ynoMRHYTbie B nYHKTB 2 

CT8TbM 24, MoryT n01.1.8BSTbCA B nm60e BpeMA. 

5) CPOKM, rrpe;UYCMOTpeHHL!B B ITyHKre 2 craTbM 24, MoryT 6blTb rrpo,nneHbl 

no cOrnaweHIIIW CTOpOH. 

6) npoch6a 0 rrpMMupeHMM CI.JHTaeTCR no1.1.aHHo~ H8nne~BmMM o6pa30M, e~nM 

1.1.OKS3BHO, liTO OHS 6blna l-JarrpSBneH8 ;upyroi1 CTopOHe 3Sl<a3HblM nll!CbMOM, 

renerpsMMoti HnH rener8anOM Ml1li1 6hl1l8 BpY4eHB. e~ B CPOKIII, YK83BHHwe B 

nyHKT8X 2 Ml1l11 5 CT8Tblil 24. 

7) EcnH npoch6a He 6bms n01.1.SHS B CPOKM, yK838HHble B nyHKTBx 2 l-1nll! 5 
cr8Thill 24, ro peweHMe KOH~epeHUMM ABnAeTCR OKOH4aTenbHhlM II! HVlKaK8R 

CTOPOHS B cnope He Mo~eT HSqSTb npo~ecc B COOTBerCTBHlI! C HSCTo~me~ 

rnaBO~, C TeM QTo6w ocnopMTb 3TO peweHIllB. 

CrSThR' 25 

1) Ecn" CTOPOHbl corl1eCliIl1li1Cb, l.lTOObl cnop}"l, YK8aaHHl>le B no;unyHKTsx \\a ll
, 

!lOll, "c", lid l!, "h II III 11 ii' ITyHKTB 4- eTST b}l! 23, p83pewanMc b noCpenCT:BOM 

MHWX npouenyp, qeM Te, KOTopble yCTaHoBneH~ B 3TOM cT8Tbe, ~l1M norOBO

pHnMcb 0 rrpoue1.1.ype pa3peweH~R KOHKpeTHoro cnopa, B03HIiIKwero Me)!Cny 

HMMIII, TO TSKllle cnopLl, no npocb6e nm60M Ma CTOPOH B cnope, pa3peW8roTCR 

TBK, K8K 3TO npe)lYCMOTpeHo "X cornaweHliIeM. 
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2) rrono~eHMA nyHKTs 1 CTST~M 25 
aaHHblM B nonnyHK'faX lie", II fll M "g" nyHK'ra 4 CTSTl.lil t ecnlil HSUlilO

HanbHoe aSKoHonsTenbcTBo, npsBlilns lilnlil He nlilWS~T rpY30-
oTnpSBlilTeneii 3TOM cBoCiolal 

3) EClllil nplilulitpMTenbHSR rrpouenyps HSqSTS, TO TaKSR lilueeT 

eT nepen cpencTIH1M~1 bnUt HQ-

UliIOHanbHJ,lM npaBOM. Ecnlil K8K8R-nM60 CT 

rymrpoBsHlilfl, rrpenYCMOTpeHHblU HSUlilOHa,nhHLIM 

K 

B OTHomeHlilM 

cnops, }( }(OTOPOMY rrplilueHJHUI nonmICeHII'LR H~1CT rnSJHI t He erSR 

K npoue}l.ypSM, npenYCMOTpeHHblM B HaCT rnsse, TO no npocbCie 

OTBeTQlilKS rrpouecc nplilOCTSHssnlilBseTCR, S 

l1crrpSWliIBaeTCR npl'lMeHeHlile HSUlilOHsnbHbIX 

t rne 

nepenseT 31'01' coop HS npouenypy 

cToRmeti rnaBe. 

1) .uoroBsplilBruoll\lIleCR CTOpOHl>l 

aSUlIlRM rpY300TnpaBliiTeneM TaKliIS 

t onpeneneHHY~ B HS-

oCTaBn~T KOH~epeHUl'lRM lit opraHliI

aBOM041i1A, K01'Opye RBnRIDTCR He06-

XonlllMblMlil llnR npl1MeHeHVlA nOnO)KeHl-lW HaCT 

a) KOH¢epeHUlilR liln~ opraHH3SUHR 

rna'Bl1l, 13 1.I8CTHQCT!I!: 

ooTrrpaBMTeneM Mo~eT B03-

t5YJl!l!T b rrpou ecc KSK CT OHa !I! 11 !I! 6LIT b yK8.3 aHa I<al< CT OpOHS 

B rrpouecce B ee KOnlleKTlilEHOM KS1.leCTSej 

b) lIw60e ~e.nOMneHlile eHU~liI liInH o~rsHH3sulilH rpy30oTrrpS-

BHTelle~ B SS KonneKTlilBHQM Ka1.leCTBe ~Bn~eTCR Ta~e ynenoM-

l1eHlIIeM KSJ!I:JlOMY 

HTelIe~; 

c) yae;nOMlIeHVle 

Cf! B anpec rnSB 

rSHH3SU!I!H 

rSH!I! 3 SUtIIR 

KOHTOpf>' y pe 

nyHKTOM 1 CTaT blil 

rpY300TrrpSB!I!T 

!l!3SU!Ii!li rpY300TrrpaBlIITsneM 

KOHTOPl.l J.11lIVl op-

KOH~epeHU!lif! lIIJllil op

CBoSiA rnSB

, HS3HSQeHHOTo B cooTSeTCTB!I!!I! C 

KOH~epeHUHf! HnH opraHH3sUHR 

rHCTpwpoBsns a}l.pec HnH He VlMeeT 

rnSBH KOHT ,TO YBenOMJlSHlilS ~60MY ~lIeHY HS HMA 

peHUH~ HlIlII oprSH1II3Sll1i1lil rpY300TnpSBwrelleM Ct..lMTSeTCR YBe.llOM-

neHlIleM T 
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npaBMTeJIei1 

HeHl1.eM TSKOii 

OOT-

ITp11.MMp11.TeneM Ctl11.TSeTCR npMHRT11.eM 11.1111. OTKJIO

XS)!{nbIM ee qneHOM. 

ECJIlii CTOPOHbl He noroBopRTCR 06 MHOM, nplilM'MpMTenl1 1010 peWMTb 

BL1HeCTM pexo'MeHnSllMlO He OCHOBe TIHCbMeHHblX :3SABneHl1M 6ea YCTJWrO 

pS36~STenbCTBS6 

.II.oro-

3T OM npOCflT, , 
HSl-tMQHGl1bH()CTb 3TOii 

CT , HJIl1. CT OpOHy B t B03HMKweM B CBR3H C BHeWHe~ T 

bl, n'l'l60 MoryT Bl>lcTynaTb B KSqeCTB€ Ha6ruo-

Duecce. 

1) OllwrCA B 

cornSCHR - B MeCTe, npl1.MKpliiTenRMl1.. 

2) nplil onpeneneHliIliI MeCTS eJ1'bHorO npoueccs CTOPOHbl Ii 

TenH rrpMHMMatoT BO BHMMsHliIe, B qSCTHOCTM, Te CTPSHbI, KOT TeCHO 

CBA3al-l1>1 C nSHHblM cnopOM, HMefl B BHny CTpSHy cooTBeTcTBYlOweM 

S. 
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1) ~nR ueTIe~ HBcTOR.e~ rnBBW yqpe*naeTCR Me~nYHapOnHaR rpynns 

ITpMMl1pMTeneiil :B COCTaBe M3BeCTHblX l1nl-i om,lTHblX 3RcnepToB B o6nacTVl 

rrpaaB, 3KOHOMMKl1 MopCKOrO TpaHCnopTa Mnl1 BHewHeM ToproBnM 11 WMHBH

COB, - 4T 0 Orrpenenfl"e'l' Cf! lH!6l1'paJOlL(MMH J,1X lIoroBspMB 9J<)ll\lIlMYlCR CT OpO

H8.MM, - KOTOPble nei1CTBYlOT B He38BMClIlMOM RaqeCTBe. 

2) K~naA lIoroBapMB9J<)lL(BRCA CTOpOHB Mo~eT B JIID60e BpeMf! Ha3Ha4YlTh 

1.!neHOB I'pynm! B KOnM'4 eCTne no 12 qenOBeK Ttl. conolllBeT 14X iflaMl1nlll1ll 

perl1CTpBTopy. Ha3HBQeHMR, K~noe CPOKOM Ha weCTh neTt MoryT 

B0306HOBnRTbCR. B cny4ae CMepTM, Hecnoco6HOCTH BUDonHRTb caOM 

06R3BHHOCTV1 l1nV1 yxona B OTCTBBKY t!neHB T'pynml .lloroaap~BBID[J.(aRCfl 

CTOPOHB, HS3Ha4MBwafi 31'0 TIMUO, Ha3HaqaeT rrpeeMH11Ka Ha OCTBBWM~CfI 

CpOK. Ha3HB t leHltIR BCTynBJOT 13 CYlny C naTbI nonyqel-H1fl perltlCTpaTOpOM 

yBe~OMTIeHV1R 06 3TltIX Ha3Ha~eHMfIX. 

3) Pe I."ltICTPBTOp 13 elleT Cnl1COK 4neHOB I'pynml 11 peryntrpHo ltIHCPOPMM

pyeT Jloro13apuBaJO!llllleCR CTOpOHbl 0 ee COCT8J3e. 

CTaTbR 31 

1) Uem" rIpllll.mpWrenhHo!;i rrpouellypbl 3SKnlO!.lSeTCR B nomo6oBHoM ype

rynHpOBaHlIIliI' cnops noCpenCTBOY peKOMeHllauJ..1'~, ~opMynMpyeMblx He38.BlII

eMMb!MltI ITpltlMMplllTenR'MM. 

2) npJAI.mpl1Tem!J BblRCHfllOT CnOpHl>1e BOrrpoC!.l, 3anpawM138.lOT C 3TOi;i 

uenblO Y CTOpOH JIID6yro lIIHWOPM8Ul1ID iii' HB ee CCHOBe npellCTaBTIRIOT CTOpo

HaM peKOMeHll~Kro nnR yperynMpoaaHMR llaHHoro cnopa. 

3) CT OPOHb! nOIDICH bl 1l06POCOB€CTHO cOTpynHltI4aTb C rIpvlI.!MpJATenRMV! nnA 

Toro, !.lTo6u naTb HM B03MO~HOCTb BblnOTIHMTb MX ~yHKUMV!. 
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a 2 CTBTb~ 25 CTOPOHW 13 

cnope MoryT B n~60H MOMeHT rrpMMHpMTenhHoro rrpouecca np~HRTb cornB-

COBBHHoe peweH~e 06PBTMTbC~ K 

cnopa. CTOPOHbl B cnope, XOT 

Iln~ yperym.fpOB8HMR l'IX 

nonnexan pB3peweH~~ B COOTBeTCTBMl'I 

c ~Holii npouenypolii, qeM Tat KOT 

MoryT no B3aJilMHOMY 'COrnBCJil}() 

o6R3BTenbHOMY rrpJiJMMpeH~}(). 

B HaCTOHweH rnaBe, 

bCR K Me~nyHaponHOMY 

t COl'JlaCOBaHHblX MJU1 Ha3H81.JeHHbIX CTOpOHaMl'I. 

2) Bcmll CTOPOH!>l He atOrYT bCR 0 qJilcne MnJiJ 0 HB3H8QeHJiJl'I 

B nyHKTe 1 CT8TbM 32, npMMHpeHJiJe rrpMMl'IpMTeneH, KBK 

ocymeCT13nReTCR TpeMR enRMM: K~naR cTopoHa Ha3HaqaeT no 

OIlHOMY rrp~MHpMTenro COOTB9TCTBeHHO B aaRBneHMM (3BRBneHMAx) 0 rrpe-

TeH3l'1M Jil OT13eTe Ha 

MHpJilTenR H83H8Q8}()T 

nBTeJlfl. 

eH3 M nBB HB3H8QeHHhlX T8KMM 06paaoM 

bero, KOTOPl>ltf nel10TByeT B KatJeCTBe npe)lce-

3) ECJlM B OTBeTe Ha eTeH311110 He YKaaaH ITpMMHpMTenb, KOTOPMlii 

n01J.)KeH 6bl'J'b Ha3HBl.leH B t Korna nptu.\eHHeTCfl nyHKT 2 CTBTbJil 

CR 8HHbiM B 3BABneHlillil 0 npeTeH31.1lil 

neM nYTeM ~epe6.beBK!.1 l.13 '-mona QJ1eHOB f':pynml, HaaHaqeHHbl')( IIo!'0l3 

Ba~meMCf! CT JilJ1l1l , QhlO HaUlilOHsnbHOOTh lilMeeT (lilMeroT) 

OTBeT~lilK (OTBeTtJlilKlil). 

4) 8Jl1ll, HS3HaQeHHl>lS B OOOTBeTCTBlIlY! 0 nyHKT8MlII 2 !.II 3 

e-

CTBTblil ~CR 0 Ha3HB~eHY!Y! TpeTbero enA 

B Tel.leHJile Doone JlBTW HB3HaQeHlilR BToporo eRR, OK 

Bb!(lHpaeTOR HB3HSQeHHhiMlil enRMlil nyTeM beBKM B TeQeHlIle 

ooCnenYIDWMX 5 • npOBeneHMfI >Kepe6beBKJil YQlllTblS8eTOA, QTO: 
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a) HHK8KOW qneH rpynn~ rrpUMMpHTeneM, HMe~mH" TO ~e rpaxnaH

CTBO, tJTO ruo6oi1 113 n:syx nepBblX np11MVlpVlTeneiA, He MMeeT 

I1paBa Bb16l.1paThCR nyT€M :lKepe6heBKM; 

b) Ka'40}.hIM 113 nepB l!X JlByX npYlMHpYlT enei1 MO)!(eT YlCKnlO4MT b M3 

Cnl1CK8 qneHOB l'pynnhl np!,ljMl1pVlT€ne~ paBHoe l.l}Jcno np1.1MMplil

TenCM, rrpH yCnOBH1.1, QTO oCTaHYTCH no Kpa~Hei1 Mepe 30 qneHOB 

['pynnbl, \.1MelOlllHX npaBo 6blTh BbI6p8.HHbIMH nYTeM )!(epe6beBKH. 

1) Ecnlil H€CKonhKO CTOPOH npoCHT 0 ITpHMMpeHMVI. C O)lHVlM VI. 'reM )!(e 

OTBeTl.IlIIKOM no Ol(HOMY 11 TOMY )!(e cnopHOMY Bonpocy YUHl BOTIpocaM, KO

TOPb:e TeCHO B3aMMOC13fl38.Hbl, TO OTBeT<.JVlK MO)!(e'I' npOCVlTb 06 061.en1.1He-

HVlI1 3'''l1X ]len. 

2) npocb68 06 06De)lMHeHMVI. paccMaTpVlB8eTcA !II peweH~e rrp~HHMaeTcA 

6C1]JbWIIIHCTBOM rOJ]OCOB npencenaTeneYi Yi\<€ Bb16paHHbliC TIpL-lMVllH1TeneM. 

Ecn~ TaKaR npocb6a ynOBneTBopeHa~ TO npenCe)laTenM Ha3H8QalOT npVlMVI

pVlTene~ )lnA paCCMOTpeHMH 061.e)lVlHeHHoro nena Vl3 ~Vlcna Y:lKe Ha3H8~eH

HblX ~nH Bb16pBHHbiX npY!MVlplllT€neL;1 rrp1.1 ycnOBVl.VI., 4'1'0 Bhl6HpaeTCf! HeqeTHoe 

IH1cno ITp!.1M!l!pIilTenei1 iii liTO nplttM.MplilTenh, KOTOPbllii 6b!J1 nepBblM H83H8qeH 

Kaxno~ 1113 CTOPOH, ABnAeTCA OnH~M Vl3 npVlM~pMTeneM nnR paCCMOTpeHY!A 

06be)lMHeHHOro nena. 

Ecnlll rrpMMKpMTenhH8R npouenypa ~e Ha4aTa, TO nro6afl CTOPOHB, 

VlHaR, t.leM Han:rellCaJIIVlili opraH, ynoMRHYTblM B CTSTb8 28, MO:J[eT BC'l'ynlflTl> 

B npouecc: 

nlfl60 

a) B KaqeCTSe CTOpOHhl - B cnyt.lse HenocpellcTS8HHOM 3KOHOMH-

4ecKoM aBMHT8peCOB8HHOCTH, 

nVl60 

b) B KaqeCTSe CTOPOHbl, nO)lneplICHsaromeili O)lHy H3 nepsOHa4anb

HhlX CTOpOH - 13 cny~ae KOCBeHHO~ 3KOHoMlfI4eCKoM aBHHTepe

COBBHHOCTI!!, 

ecnH TOJIhKO H1.1 O.ll.HB 1!!3 nepBOHatlBnblHliC CTOPOH He BoapaxaeT rrpOTIIIB 

TaKaro yqaCTI!!R B rrpouecce. 
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1) KOMeHnBJ.HUI' npl1MHpl1TeneW BblHOCHTCR B COOTseTCTBW1.1 c nonO)Ke

HMRMM H8CTORmero KOJl8Kca. 

2) B 

enl1 

)'(oueHT H81..18n8 

n03nHee, li8M BO 

OTCYTCTBl1M T 

no o 

t 0 KOTOPOM CTOpOH~ nOrOBOp1.1n~Ch B 

11n11 BnocnencTBwl1, HO He 

npenCT8BneHl1R nOKQ38TenhCTB ttpl1MHpMTenRM. 

norOEopeHHOCTl'I lTpMMeHfle'fCfl npSBO, KOTopoe, no 

MHeHl1lO enew, H one8 TeCHO C"fIfl38t10 C 1l8HHhlM cnopOM. 

3) TIpl1t.mp1l!Temi He BblHOCflT pelll8HMR no cnopy ex aequo et bono j eC)l.IIJ 

TOllbKO CT OHY He norOBOpHll1.1Cb 06 3TOM nocne B03HMKHOBeHMR cnops. 

4) TIpl<H.mplllTe)l1.1 He BblHOCflT 38KnlO1.I8HHA non liquet HB OCHQBSHl.1M He-

flCHOCTM 3QKOH8. 

KOMeHnOB8Tb TB.!01€ CpellCTB8 3811U1Tb! npaBS 11 

nOJlll.:Hbl 61>ITb MOT YlBHpO"flaH hi. 

1) EcnH CTOPOHM He no 

ueJ1ypbI npl1MMpeHl1fl a TOM, llTO 

06R3aTenhHOM, OHa CTaHOBl1TCR 

no 

HSMH. PeKOUeHJ1B.UWR, HeKOT 

TenbHa nWWb nnR 3TWX 

- 3? -

B Xone HllH nocne npo

rrpHMHp.IIJTene~ RB)lReTCR 

B c~ny ee rrp~HRT~R CTOPO

~3 CTOpOH B cnopc t 06R3S-



2) 0 npMH.ATMM pelWMeHnBlIMM CTOpnHbl .Il.OJJY:Hbl C006WlilTb ellfJM no 

Y'KBOBHHOUY tHAM anpecy He n03nHee 30 JlH nocne n eH1Ul YDenm,meHlIIR 

o peKOMeHnaQVlM; 

npMHRTa. 

3) Sf! CTOPOH8, KOTOPSS'l He 'IlpMHliMBeT peKOMeHn8U1,no, B TetleH»e 

nHew nocne neplllona, YKB3SHHoro B nYHKTe 2 CTBTbVl 

coOCiUlae'l' npl1MMpMTeJl.AM H ;npyrl1M CTOPOHBM B nMCbMe 

OTKJlOHeHM.A peKoMeHnaU~M. 

4) ECJlVl peKoMBHnBUI1.A npHHRTB CTOpOIHu,m, TO 

T enbHO COCTBBnRIOT H DonnHCblBalOT npoToKon 06 

C 3Toro MOMeHTS peKoMBHnBuVlR CTSHOBMTCR 06A38T 

VI peKOMeHnaUH.A He npVlHflT8 BCBMM CTopOHaMVI, TO 

el1Vl He3aMennM

aDOps, !tI 

nl1R 3TMX CTOpOH. 

uMnMTel1H COCTBB-

wS8eTCR cy~eCTBo anops, VI TO, tlTO aTVlM CTOPOHBM He 

rynHpoBBT'b. 

era 

5) KOMeHnauVlfl, CTaBwafl 06f13BTenhHOW nl1R CT 

HeaaMe.JJ,J'lHTeJlbHO Hl1Vl B TaKOM. 60Jlee n03D.HHM. CpOK, 

KOMeHJJ,aUlillA. 

b) CTop0Ha Mo~eT 06YC110BMTb CBoe 

TMeM ee DceMVl !tIJlVl onpeJJ,eJ'leHHhlMM CTopOHaMM B 

CTSTbfl 38 

KOMeHnaUHA rrpeJJ,CTBBJlReT C06011 O'KOHl.la.TenbHoe 

, BWnOJlHReTCB HMM 

aH B 

cTopoHaMM t 'KOTOphle ee rrpMHMMaJOT t :3 a MC'Kl1lOl.leHMeM 

Korns OHa He 

nOJ'lO~eHMRMM CTaTbM " 
2) KOMeHD,aI..{Mf{" BHJ'l}Ol.laeT TOJ'll<OBaHMe, pa3'l:.RCH eHMe 1iI11M nepec 

ee eJlRMM no Toro~ J<aK OHa 6Mna npMHf!Ta. 



1) X~naR norOaap~BS~~aRCR CT 

o6A3aTenbHy~ B OTHoweHHRX Me~ny ~T 

H8.eT peKOMeHnS~M~ KSK 

t KOT ee 

rrpM ycnosHM co6nro)leHMR nORn~e OB 2 M ;3 CT8.T bH O)lMT 

B03-T Bce R38.T 

nozeHHhle peKoMeHna~Hea, KBK eCRH ely aTO 6hlRO OKOH4aTenLHhlM pewBHHeM 

eyna naHHo~ llo CT. 

2) PeKOMeHnSU~R He rrpHOHseTCR M He CR B HenOBHeHMe no 

npOChcl e CTOPOHl.l, Bel CTSTbM ,m-itlll) B TOM cnY4ae, 

BenM eyn liJU1 

ee npW3HSHMe M rrpMBeneHMe B McnORHeHMe, 

a) ne D 

QM~, eornscHO 

HHTMH OrpaHMQeHS B KSKOH-

b) rrplll B hlHeceHHH 

)'leHMe; 

c) peKOMeH,!laQMR 

d) COCTSa rrpMMKpMT 

o 

, rne aeTeR 

e~naeTCR B TOM, qTO: 

e' , 

rrpMHHna peKOMeHnS

elb!.l1a B MOMeHT npl1-

enbHSH rrpouenypa He COOT-

HaSTCR U He ITpHBOnHTCH B ucnon-

e)JCnaeT CR J B TOM t HeMMe, eeRM cyn lin" npyroM KOMneTeHTH~~ 

~TO TaK8R 48CTh nonnanaeT non nIDelO~ "3 

M Mo~eT elYTh BhlReneHa Ha RPyrMx qaCT 

qaCTb He Mo~eT 6YTh BhlRsneH8, TO BCR 

KTOB nyHKT8 2 CT8TbH 39 

• 

He rrpMBO~MTCA B ~cnonHeHMe. 

1) EcnH peKoMeHnauHR 8 BceMH CT 111 ee 

UOTMBh! MoryT {}J,!Tb ony6nHKoB8Hbl c cornaCHR Bcex ,. 



c. 

hIM Cet<peTapb 

Bep~neHHfl reHepanbHoi1 

III C YT.leTOM MHeHlIllil, BblpBJKeHHblX .llOI'OBapIllB9JOUU1Mt1CR CT 8.1.111, Ha3HS-

tlaeT pert1CTpSTOpS, KOTOPOMY MO)fCeT 6hlTL 11'p11,1lSH B ITOMOlllb JlO-

MO)!(eT 6 bIT b nnfl Bblnon

HeHMR (flYrlKUIIlM, nepeQl1CneHHhlX B KTe 2 CTST1:,l1 

Hoe 06Cn~IIlBaHl1e opa t1 ero nOMOmHl1KOB 

l1B

eCITe~IIlBSeTCR OT-
,IleneHlIleM eHHbIX Haut1M B ~eHeBe. 

2) op, no KOHcynhTaullll1 B cooTBeTcTB~III11X SRX c .lloro-

BapHBa~IIII1lMlIlCR CTOPOHSMH, BblnonHReT cnenY~lIIl1le ~HKUlIllll: 

a) Bell aT cnl1COK np1llMltl.JH1T en e t1 pnfl MelltllYH ap O;IlJ-l OM rrp:lllMIIl-

plllTeneM III perynApHO M~yeT .lloroBaplllB9J01IIlIleCR CT W 

o COCT aB e I'pynml; 

b) co06111aeT aalllHT HLIM cTopoHaM no l1X npoch6 e 

III appecs nplllM!IlplllT 

c) ITOJ1yt.laeT H XpaUJilT KOnJilTli 

KOMeHJJ,SUl-liii , 

MOTIIlBW oTKnOHeHIIlR; 

d) npenoCTsBnReT, c 

UIIlRM rpY300TITpSBJilT 

o npHMHpeHl1t1, oTBeTOB, pe

ATHlIl HnTII oTKnoHeHIIlIll, BKnIDqaA 

, opraHlIl3a-

III rrpaBIIlTenbcTBSM no 

IIlX npocb6e VI 38 VlX CqeT KonHM peKOMeHnSUIllM III MOTMBOB MX 

OTK110HeHIIlfl j 

e) npelloCTaBnAeT VlHwopMaUM~ HeKOH~MneHu"anbHOro xapaKTepa VI 

6e3 cc~nKIIl Ha COOTBeT CTOPOHW 0 3aKOHQeHHWX 

M \.1PIIlTen bH brx n enax B U e nAX IT on rOT 0131< III MaT ep VIana 1111f1 

peHUVI" ITO 063 n py, ynoMRHYTOM B CTaThe M 

t) BhlITOl1HReT npyrllle ~YHKUMlIl, Bo3nc_eHHwe Ha pe 

COOTB8TCTBVfM C nrn:.{nYHRTOM "c" 
TaMM 2 t1 3 CTaTbM 30. 
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rIlABA VII: 3AKlllOlIH'l'EJ!bHblE C'l'A'l'blil 

1) K~n8A noroBSp~SS~mSACR CTOPOH8 rrp"H~MaeT TaK~e 38KOHOnaTenb

H~e HnH MH~e Mepw, KnTnp~e MoryT 6WTb Heo6xnnHMhl ;QnA n6ecne~eHMR 

BWnOnH€HMn HaCToR~e~ KOHBeHuMM. 

2) K~naA noroBspMsaromsBcR CTopnHS rrperrpoBo~n8eT reHepanbHoMY 

ceKpeTaplO OprSHlI!3SUl1l1 06':benYlHeHHblx HSllYlM, X(lT0Pbli1 flBnA€TCf! nen03111-

'l"Spl-1eM, TeKCTb! aBt<O!·iOnSTenJ,HbIX IIInH HHhlX 81-<1"OB, KOTopLle aHa rrplllHflna 

nnA n6ecne~eHIIIA 8wnonHeHIIIA HaCTOAwe~ KOHBeHUMM. 

CTaThR 48 

nO;QnIilCaHM€, pST11$IiIKayMR, np11HRT11e, yTBep~neHMe 
11 rrpllJCoe}J,IIIHeH!.Ile 

1) HacToflU(8R KOHBem..(xHj OCTseTCH OT KpblToi1 ;Qnfl nonnlilC8Hl1A C 1 YllOnfl 

1974 rona no ao 1110HA I975 rona BKnlO~MTenbHO 8 lleHTpanbHWX y~pe~ne

HMRX OpraHl1;)8UJ'!~ 06'be1l.!IIHeHHblX HaUHH J.1 38TeM 6YlleT OTKphlT8 llllFl rrpH

coenHHeHl1A. 

2) Bce rocynapcTBS l1MBIOT ITp8BO CTSTb ~OrOBapl1B8lO~l1MJ.1CH CTOpOHaM}1 

HacToRme~ KOHBeHUMJ.1 nYTeM: 

s) nOnnl1CSHl1R C ycnoBMeM paTM~MKaUl1l1, ITpMHflTl1R J.1]lM yTBep~;Qe

Hl1R - c nocnen~meM paTJ.1~MKSUMe~, ITpMHRTl1BM l1nM yTBep~lle-

l1nl1 

b) nOnnl1CaHl1H 683 orOBopKM 0 paTM~"KaUMM, rrp~HRTl1M Mnl1 YT

BeplKD.eH14l.1j 

1'I]U\ 

c) ITpMcoenMHeHMfl. 

3) PaT"~HKallMR, ITpMHRT14e, yTBep~neHl1e Mnl1 ITpHCOellMHeHJ.1e ocymecTBnFl

~TC~ ITyTeM c~a~M C 3TOM uenb~ nORYMeHTa HS xpaHeHMe neno3~Tap~lO. 
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1) HaCToRmsR KOHBeHU~R BCTynaeT B c~ny no ~CTeqeHMM meCTM MecAues 

C JlaTbl, Ha KO'l.'OPyro He MeHee 24 rocynapcTBt 06 TOHHOOII: KOTOPb!X Co-

rrpoueHTOB MMpOBoro TOHH~a, CTan~ ee 

lloroBap~Barom~M~c~ cTopoHaM~ B COOTBeTCTB~M co CT8TL 

HaCTOR~eM CT8TbM 

RnoMna, 

~noTa no OCHOBH~M 

rpY::JoB (B}(moqa~ 

aHH 

Tv-naM", B OTHOUleH1U1 CYl101'l llnfl 

o-naCC~MpcKwe cYlla) M KOHT 

RQevrcTbDC), MCKmoqaA p e 3 epBH !>IM ¢;nOT Co e;n 'II!. H eH H 'IlIX 

pMKaHCK'II!.M " Ha Ben'll!.KWX 

nm'l uenei1 

KJiI reHepanbHblX 

08 (nonHOCT b}Q 

OB AMepMK" M aMe-

2) nml KSXnoro KOTopoe nnocnenCTBWW paT'III.$'II!.UHpyeT, npw-

H~MaeT, 

KOHBeHu~fI 

KOHBeHU~~ ~n'lll. np~coen~HReTcR K H ,HBCTOAmaR 

B C'II!.ny no WCTe1.leH'II!.'II!. meCT'II!. ueCRueB C naTI>! C;na'U1 

Ha xpaHeH~e TaKMM rocynapcTBoM COOTB 

3) Rw60e ro 0, KOTopoe CT8HOB'II!.TCR CT 

HacToflUleti BeHU"M Docne BCTynneH'II!.A B cwny DorrpaBKH, ecn~ TonbKO 

OHO He 3aASJlAeT 06 MHOM H8MepeH"M: 

a) C4MTaeTCA CTOPOHO~ HacToAwe~ 

n Koiil; 1-1 

b) C~HTaeTCR CT OHO~ KOHBeH~'II!." 6e3 BHeceHHoM B Hee nnnpaBK~ 

B OTHoweHMM n~60i CTOPOHW HBCTORW eeHUMM, He CBA3BH-

3T Roti. 

e60SBHMA no TOHH~Y rrp"MeH'II!.TenbHO K nyHKTy 1 CTaTbM 
1'13nO:llieHbl B ;o,OKnane KOHlllepeHU1-1M nOIlHOMO\.lHbIX encT8BMTeneii OpraHI1-
3BUMM 06~enHHeHHwx H8U~~ no KoneKcy noseneHHR nMHe~HYX KOH~epeHUMA 
o B TOp t.J aCT H e e c eCC'II!.M (Tolcom:/lO) t ~mo:HC eH M e I. 



,!!eHOHCalH'lR 

B nro6oe apeMR no MCTeqeHMM ~ByxneTHero 

C naTJ,I BCTynneHHR KOHBeHl.U1H B Cl1ny. 

2) OHC~l1R ~OBOnl1TCR ~O CSeneHl1R nen03 B 

nO:rQ(l1TeJ1bHorO nepl10na, KOTOPLIM MOlC€T 6blTb 

n€HOHCaUHI1, C naThI ero nonyqeHHR nenO;)l1T 

1) JIl()6SR llorOB8pIIIBal()utBRCR cTopOHa MO:l/(eT 

norrpaBOK K HacToRmei1 HOHDeHUI1H, 

Tapl1i1 pacnpocTpaHAeT TaMHe nonpaBHI1 

nnR npl1HRTMR 11 cpenl1 rocynapcTB, l1MeromHX 

aH B e 0 

I1nl1 60nee 

I1X nen03MTapl1ro. lleno3111-

CTOPOH 

CTaTb lInroBapI1B8l()-

utl1Ml1CR cTopoHaMM HaCToRmeM 

nnR H'J( CBe.neHI1R. 

, HO He RBnRroMHxcR TBKOBMMI1 -

2) Kaxn8R npennaraeMaR nonpaB 

nyHKTOM 1 CT8Tbl1 51, ctJl1TaeTCR 

eHHaR B COOTBeTCTBl1l1 C 

, ecnltl HI1 onH8 1113 lloroBapI1B8l()-

ml1XCA CTOpOH He coo6maeT nen0311Tapl1ro 0 CBOl1X B rrpOTMB Hee 

B TeqeHI1€ 12 MeCRUBa C llaTY ee l1R nen0311Tapl1eM. EcnH 

HaKaR-Jl1160 lloroBapl1B8l()maRcR cTopoHa aeT 0 BoapaxeHl1RX rrpOTI1B 

npennaraeMOM norrpaBKI1, TaKaR n K8 He C~I1T8eTCR npl1HRTOM 11 He 

BCTynaeT B oJ-my. 

3) EcnH He 6wno co06meHo 0 B Ka BCTynaeT B CMny 

nnR Bcex lIo CR CT OH q ea meCTb MeCRueB no HCTeqeHH~ 

nepHo~a B ~BeH8nU8Tb MeCRueB, ynoMRHyToro B nyHKTe 2 CT8Thltl 51. 
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CT8T hR 52 

1) KOH~epeHUMR no 06aopy C03WBseTCR neno3HTspHeM no HCTe~eHHH 

nRTM neT C naTb! BCTynneHHR HaCTORme~ KOHBeHUHM B cMny nnR paCCMOT

peHYLR nel1CTBMfI KOHseHUlIlM, B oco6eHHOCTYI ee BblDonHeHlIiA, a TaK)!Ce )lnf! 

paCCMOTpeHHf! H ITpHHflTHfI COOTBeTcTByw~HX norrpaBoK. 

2) no lIiCTeqeHHH qeTb~eX neT C naThl BCTynneHlIiA B clIiny H8CTORmeA 

KOHBeHUHH nen03HT8pH~ aarrpawHBaeT MHeHHfI Bcex rocynapcTB, HMe~mHX 

rrpaBO y~acTBoBaTh B KOH~epeHUHH no 0630py, lIi Ha OCHOBe nonyqeHHhlX 

MHeHHA nonrOT8BnHBaeT H pacrrpOCTpaHfleT rrpoeKT noneCTKH UHf!, a T8~e 

nonpaa OK, np e unar ae MblX c" .llnR pac CMOTP eH HfI KOHqJep eHU Me iii. 

3) nocne.llYl<lWHe I<DHC[lepeHUM,H no 0630py C(l:.H1BaJOTCR T8KHM lKe 06paaoM 

KrutOlhle nflTb neT lIInYl, no rrpocb6e onHOM TpeTlII )loroEapYlB8.IOmHXCR 

CTOpOH H8cToHrueH KOHBeHU~~t B n~60e BpeMH nocne nepB~A KOH~epeHUH~ 

no 0630PY, ecn" TOllhKO OHa He rrp~MeT ~Horo peweH~R. 

4) HeCMOTpR He nono~eHWR DyHKTa 1 CTaTbW 52, ecn" HeCTOR~aR KOH

B8HQHf\ He BCTynYllla B Cl1llY no l1CTel.leHlIil1 nHT~ neT C naTbl rrpHHflTl-if1 

3aKJ1IO"lHiTellbHOro aKTa KOH~epeHUYlYl nOnHOAilOllHblX npenCT8BHTenei;1 Opra

H113aUYll1 06~enl1HeHH~X HaUM~ no ~oAeKcy nOBeneHHR nHHeMHb~ KOH~epeH

Ul1~t KOH~epeHUl1R no 0630PY C03hlEaeTcR no npoch6e O.llHOJ! TpCTl1 rocy

napcTs, HMeromHX ITpaao CTaTb nOrOS8pYlsarorul1Ml1CA CTOpOHaMl1 HaCTOflwe~ 

KOHB8HUl1l11, reHepanbHblM ceKpeTapeu OpraH1Il38.Ul1H 06'benlllH8HHb1X HaUl1i1, 

rrp» ycnoEVlH yTBep~neH~R reHepanbHoA ACC8M6neei1, )lnA nepeCMoTpa 

nOnOlil:eHl1~ KOHBeHUl1H V! ee rrpHno:«eHYllij· til Jlnfl paccMOTpeHIIlR til rrpl1HATl1R 

cOOTBeTcTBYl<lru~ norrpaaoK. 
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1) nen03~Tap~~ YBenoMnReT nOnnMc8BwMe M rrpv.CQenMHMBWMCC~ ro
cynspc7B8 0: 

a) nOnnMc8HMM , paTM~MKau~Ax, ITpMHflTMAX, yTBep~neHMflx H 

rrpHcoenHHeHHHx B COOTBeTCTB~M co cT8Tbe~ 45j 

b) naTe BCTynneHJ.Ill'! H8cToRmeti KnHBeHUJ..H1 B CJ..1ny B C00TBeT

CTBHJ.Il co cT8TbeM 49; 

c) neHOHCSUJ.IlAX H8cToRweM KOHBeHU~J.Il B COOTSeTCTBJ.IlM co 

CT8Tbeili 50; 

d) oroBopKBX K HSCToR~e~ KOHBeHUJ.IlM J.Il CHHTJ.IlJ.ll oroBopoKi 

e) TeKCTax 38KOHOnaTeJ1hHl,IX IIIl1l;1 J.IlHtlX aKTOB ~ KOTOPhlC KruK,llSA 

lIOrOBSpYlB8lOW8flCfI CTopoHa ITpJ.1HflJIB llJlfl 06ecnc4eHIIlfl Bbl

nOJlHeBJ.IlR HscToRmeili KOHBeHUMJ.Il B COOTBeTCTB~M co 

cT8Tbei:1 47; 

f) rrpe]lllsrseMhlx norrpsBK8X 1Il B03palfCeHl1AX rrpOTJIIB rrpennaraeMblX 

norrpaEoK B COOTBeTCTBJ.IlM co cTaTbe~ 5I; VJ 

g) BCTynneHJ.Il!.1 B ClIlJ1y nonpaBoK B COOTBe'1'CTBl1l1l C nYHl<TOM 3 

CTST hJ.ll 51. 
2) lIeno31l1TapWy. rrpe):lnpl1H~!MaeT TSKllCe TSKliie nei;icTBliifl, KOTophie RB

JIAIDTCA Heo6xonJIIMblMl1 B COOTBeTCTBMM co CTaTbe~ 52. 
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nonDMHHHK HBCTORWe~ KOHBeHQHH, TeKCThl KOTnpoA HB BHrnHAcKOM, 

HCnaHCKOM, KHTBHCKOU, PYCCKOM H ~paHUy3cKOM R3h1KBX RBnA~TCR paBHO 

BYTeHT»~HhlMH, CnaeTCR HB XpaHeHMe reHepanbHOMY CeKpeTap~ OprBHH3B

UHH 06~enHHeHHhlX HSUHHs 

B YllOCTOBEPEHME 4ErO H~enOnnHcaDWHeCR, Hanne~amHM 06pa30M 

ynonHOMOqeHHb!e Ha TO CBOHMH COOTSeTCTBYWWHMH rrpaBHTenbCTBBMH, 

nOnnHCanH HBCTOAWYW KOHBeHUH~ B nHH, YKa3aHHb!e rrpOTHB HX nonnHceA. 
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o KOllEKCE HV.Dl!.J~I¥ln 

npaDHno 1 

1) Bm6ss cropoaa, ~ena~~ag aSqaTb np~pMrenbHw~ c B ooor

BeTOTD"H c KOAeKooM, C H B KonHH perHcrps

ropy npocbOy 06 3TOM B nHcbMeHHo~ ~opMe BMeore c aaRBneHHeu 0 

Teli:)H" • 

2) 3aRBneHHe 0 npereR3HH llonzao cOAepzaTb: 

ToqHOe aSHMeHOBSHHe Ka~AO~ CTOpOHW B coope H ee snpeei 

b) KpaTKoe H3no.eOHe OTHOCRMHXCR K Aeny $a.Kroe, cnopHWX 90-

npocoe H HCT~S no yperynHpoBSHHm cnopSj 

c) 38RsneHHe 0 TOM, ~e.nSTenbBo nH YOTHoe pa36HpsrenbCTBO H 

eenH OHO zenaTenbBO, TO naHHwe B TO~ Mepe, B OHH 

H3secTHW, 06 HMeHax H nHU co HCTUS, 

l'!KIIIlQaJt 

CTB8J 

, ItO 

d) B KaQeCTSe npHnozeHHR - TSKHe nOATBep~AammMe AOKYNeHTw H 

e) 

f) 

cornameHHR J 3SKBDQeHHWe CTOPOH8MH, KOTO-

pwe HCTe~ No.er CqeCTb He06xoAM~MM BO 8peMR na-

lUUI npereH3HHj 

yxa3sHHe rpe6yeMoro qHOnS npMMMpHTene~, 

HOCHTenbHO HQaHaQeHHS npHMMpHTene~ HnM 

eTaTbH 

OT-

J ecnw raKOBwe WMe~TCHJ orHoeHTenbHO npaBwn 

3} 3aHBneHwe 0 npereH3HH ~on~HO 6WTb AaTHpoBaHo H nOAnHcaHO 

MOti CTOPOHOt\. 



npSIUl!JlO 2 

1) OTBeT~MK pemHT OTBeTMTb He npeTeH3M~, OR Ranp8BJl~eT B Te-

qeKMe 30 ABe~ c naTU nOJlyqeHHH ~M 3a~BJleHMS 0 npeTeH3MH OTseT npy-

ro~ C H B Kon~ perMcrpaTopy. 

2) 

B 3SHSJleHMM 0 npe-

TeH3MM J e OT~eTqHKaj eCnM r8KOBoe HMeeras, OT-

HOCMreJlbHO yperyJlMPOeSHMR aDopa, a TSK%e nm6ue cpeJlCTB& 

b) 38aBneHMe 0 TOM, Xen8TeJlbHO JIM YCTHoe pa36MpSTeJlbCTSO M 

eCnH OHO TO Jl8HHUe ~ TO~ ~epeJ B ORM 

BXnmqaS 3KcnepTOB j KOTopue AO~RW npe4CTABMTh 40K83STenh

CTB8j 

c) B KsqeOTBe opMnoxeHMR - TaKMe nOATBepXAa~~e AOKYMeHTM M 

OOOTDeTcTByD~Me cornsmeHMH, 3aK~qeHHUe CTOPOH8MM, KOTO

pue OTDerQMK MoxeT CQeCTb HSOOXOAMMUMH BO Bpe~H H8npSBJle

IUUI ero OTl!IeTa; 

d) Tpe6yeMoro QMCJla npMMMpMTeJle~J npeAJlOXeHMH OTHO-

H83HSQeHHOrO OTserqMROM B cOOTBeroTBMM 0 nYHKToM 2 
CT&TbM 32; 

e) npeA~oxeHMHJ eC~H TaKOBwe MKe~TCK, OTHoc~enbHO rrpaBHn 

npoIle,nypw" 

3) OTseT AonzeH 6WTb AaTMPOBAH K nOADHcaH A&HHO« 
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npaIH1110 3 

1) ]D6oe ~H~O MnH 38MKTepecoeaHHas cTopoaa, ~ellaD~e npM-

HSTb B npMMMpMTenbHOM npoqecce cornaCHO o~aTbe 34, Hanp8s-

nS~T B onope H B KonMM PerMCTpaToPY 06 3TOM B nHCb-

()OpMe. 

2) ~enaTenbHO TMe B npouecce II OOOTserCTBHH c nYHKTOM " 
oraTbM 34J TO B npoob6e M3naraVTCH MOTMB~ 3Toro, BKll~qaR MH~opMa

U11DJ rpe6yeMYlJ COT'naCHO nOllnYHKTaM "a" I "btl H nyHKT8 2 npaBMJIS 1. 

3) ~eJIaTeJlbHO yqsC'l'Me J!I npouecce B COOTileTCTB~U1 C nYHKTOM lib" 

cTaTbM.3 TO B npocb6e MOTHEH 3Toro, a Taxxe, KaKon H3 

B cnope 6YlleT oKa3HB8TbCR nOllllepzxs. 

4) ~60e B03p~eHHe npOCb6N 06 B npouecce TaKO~ CTO-

pONH Hsnp~BJlHeTCH e~ CTOpOHO~ H B KonHH llpyro~ B 

TeqeHHe 1 llHe~ nocne eHMS npocb6H 06 

5) ~ cnyqae 06~eAMHeHHH HllH 60nee noCnellYD~He 

npocb6H 06 yqacTHH B KaqeCTBe TpeTbe~ CTOpO~ HanpaBnHVTCH BeeM 38-

~H BaHH~M CTOPOH8M, Ka~AaH ~3 KOTOp~X Mo~eT BHllB~HYTb 

H~H L COOTBeTCTB~~ c HSOTO~HM npaBH~OM. 

AorOBopeHHOOTH Mexay CTOpOHaMH B cnope M no X01l8 JlD-

6o~ OTOP~H~ npHMMp~Te~} npellocTaBMB 

CR, Mory! pacnopHAMTbCH 06 o6neawHeHHM HlIM 

B03MO%HOCTb BHCKa38Tb-

3ae~eHH~ Bcex HnH He-

npeTeH3H~, ~NeID~xcH Ha ~aHSY" MOMeHT y 3THX ~e CTOPOH no 

OTHome1Um APyr K 
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'1) 

CTosreDbCTB 4 BWJWBSn~HX 060CHOeaUHWe COMHeHHH OTHocHTen~Ho era He-
3BBHCHMOCTM. 

2} 3aR8DeHHe 06 OT80ne c yKSaBHHeM MOTMBOB OTBona nO~Ha 6WTh one-

CBO~ 

eTCR 6e30rnsraT9nbHo 
H, B nepBYD o~epenb~ S KaqeCTBe npenBBpHTenbHoro Bonpoca: 

no Mawy npHRHMaeTcR 60nhmHHCTBOM ronocos npHMMpHTene~ B cn~SR Kor

ns ~wno MB3HaQeHO 60nee onHaro npWMHpHTenH. PerueHH8 B TBXHX cnyqaHx 

BBRReTeR aKORqSreRbHWM. 

3) B cnyqae cMep 

4) npepBaHHw~ TSKHM 06paaoM npouecc 80306HoBDReTcR 0 Taro MOMeHT8 J 

H& KoropoM OH 6un npepBSH, eCAM TonbKO cropoay He norOBOpWmHCb Hnw 
npHMHpMTenM He pacnOpR~mHCb a HOSOM 

maHHW KSKWX-nM60 YCTawx nOKsaBHHH. 

H~M H~ naBTopHOM cny-

npWMHpwrenw CBWW onpenensror CBO~ DPHCDMKUWID W/WnH KOMneTeHUHID 

B COOTBeTCTBWH c nonoxeUHRMW KoneKcs. 

1) H paccMaTp~BabT 

nOKYMeHTw, a~HAeBHTw, ny6nHKaUWH H nm6we 

Bce nHCbMeHHwe 3aBB~eHHR, 

Apyrwe AORa3aTe~bcrBa, BRnD

mD6o~ H3 CTOpOH HnH OT 

ee HMeuH, H AsmT HM TaKYID oneHKY, KOTOPO~ T&KWe AOR&3aTenbcT8s, no HX 

uaeHHD, 3ao~~BaIDT. 
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2) 

1) 

a.) Ka~g CTOpOHa MOXeT npenCraSHTb npHMHpHTengM ~6Ye MS

TepHSnw, KOTopwe OHa CqHTaeT OTHOCg~MHcg K Ae~y, H B MO

MeHT TaKoro npenOT8BBeHMS nepeAser 38sepeHHwe KonHH BceM 

npyrHM OTOPOH8M B npoueooe, KOTOPYM 4o~a 6WTb npenOOT8B

neHa Ha4ne~aH B03MO~HOCTb OTseTa H8 TaKo~ 

b) TOBbKO npHMMpHTeBH pemaDT Bonpoc 06 OTHOCHMOCTH H cymecT-

BeHHocrH nOK838TenboTB~ npeAcraBneHH~X HM OTOPOH8MH. 

c) rrpH~pHTeRH MOryT nOTpe6os8Tb OT eTopoR npencrasneHHH TB

KHX AononHHTenbKYX AOKa3aTenboTB, KOTopwe OHH MoryT 

CqeCTb Heo6xo~NMMH nnR BWgCHeHH~ ~ pB3pemeHHS cnopa~ npH 

ycnoBHH 1 qTO apyrHe CTOPOHW S npouecce HMe~T HaAxe~~YD 

B03MOXHOCTb npoKoMMeHTHposaTb T8KHe AonODHHTeXbHO 

CT8sneHHwe Aoxa3aTeBbuTsa. 

ITpasHlIo 8 

Bo Bcax KOI".lUl 

CMOTpeHO onpeneneHHoe ~MCBO 

HnH B HaCTOH~HX np8BHnax 

cOBepmeHHB K8KOrO-nH60 ~e~cTBHs, 

B p8aqeT~ HO yqHTYBaeTCS nocnenHH~ neRb 3Toro , KpOMe cnyqses, 

KOrAa 3TOT nocneAHH~ neMb npHXOnMrCR Ha Cy060TY~ Ha BOCKpeceHbe HnM 

HS 0~HUH8nbHW~ npa3AHHK B wecre npHMHpeHHRj B TSKMX cnyqaRx nocnen-

HHM nHeM RSngeTCH pa60qH~ neRb. 

2) ECnM npeaYCMaTpHBSeMWM CpOK COCT8m.IIHeT MeHee ceMH , DpHXO

AR~Hec~ Ra Hero cy660TW, BOCKpeceHbH M o~HUHaDbHHe npS3AHHKH HCKIDD

qa~TCR H3 paCqeTa. 

ITPH c06nmneHHS conep~~HXCg B no~o%e 0 npo-
"eccyanbHYX cpOKax, npHMMpMTenM MOry. no xonaraHcTBY onHO~ H3 CTOpOH 

HnM no aornameHH~ Me~ny "HUH npoA~Tb apox, T8HOBneHHY~ npH

JolMpwreJIftMH • 
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flPSBHlIO 10 

1) npHMHpMT8~ YCTsHSDmHDaIDT nopR~oK pa35MpaT8BhcTD8 H, ecnH Her 

HHO~ J H83HSqaIDT 48TY H qac Ka~.noro a8cenaHHS. 

2) CTOpOH~ He .norOBopRTCH 06 HHOM, npoueco npOX04HT npH 3a-

KpWTl:iX ABepHX. 

3) npHMHpHTenH, npexne qeM 06~8BHTb 00 OKOHQSHHH 

oc060 CnpamMBa~T Dce CTOPOHM, MOryT nH OMH npe.ncr8BHTb XSXHe-nH60 

nonOBHMTenbHHe nOKa3aTe~b~TBa, 0 qeM AenaerCR cooTDeTcrByD~aR 38-

nHCb B npOTOKone. 

1) 
BK,umqaTb: 

8.) 

b) YKSJSHHe cnocoOa Ha3HaqeHHH npHMHpH 

¢laiGfnHH J 

c) AaTY H Mecro TenbHoro npoueccs; 

d) xpaTKoe H3,uoxeHMe npMMMpHTenbHoro npouecca B TOM BHne~ 

e) 

B XSKOM npHMUpMrenH COqrYT 3TO HYXHMMj 

HJBO~eHHe ~KTOB, ycr8HoBneHHHX npHWMpHTenSMMj 

KpSTKoe H3no~eHMe 3aaBneHH~ cropOH; 

M31IOXeHHe pameHH~ no cnopHMM BonpOC&M C YKa38HHeM MOTH-

BOB! 

h) nOAnHCM npHMHpMTe,ue" M .naTY nOAnHcM; 

1) a.npeo, no KOTOPOMY HanpSBBseTCH coOOmeHHe 0 npHHHTHH 
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PeKOMeHaa~HR nonXRa, no B03NO~OCTHj pemeHHe OTHOCH-

TenbHO paoxoaOB B OOOTB6TOTBHH C nono~eHH~MH KoneKca. EcnH peKOMeH

Aa~HH He COnep%HT nonHoro pemeHHa OTMOCHTenbHO pacxoaOB, npHMMpHTe~ 

B B03MO~HO 60nee KOpOTKM~ CpOK M BO BCHKOM cnyqae He noaAHee 60 aHe~ 

nocne DHHeeeHHH peKoMeHAaUMH B~HocnT ~ nMehMeHHo~ ~opMe 07-

HooHTenhHo P&CXOAOB, KBK 3TO npeAyoMBTpwBBeToH KoneKcoM. 

B peKOMeHAa~HX 

Hwe aHanOrHqHWe nena BO Bcex c 

60nee eAHHo06pa3 

npHMUpHTene~. 
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COtlVENCIOH sann!': un COnIGO DE COlHlUC'l'J\. DE LAfi COliFF1{!::NCIAS f·'WUTDlMl· 

01l,Jf:TIVOS Y PRIlrCIPlOS 

[;as Pnrt8s Contratantes en 111 nresente Convenci6n, 

DJ~f;EAl'JOO meJorar el sistema nc conferencit'l.s ma.:rltimas, 

l1ECOtJQCIENDO Ie necesidad de un c::6dir,:0 de conducta de las conferencias marltima.s 

universalmente ~ceptable, 

TE1HEUDO en cuent!\. las necesidades y los problemas especia.les de los paises en 

desarrollo con respecto a las nctividades de las c::onferencias mnrltimns que sirven 

BU comercio exterior, 

ACOTIDANDO exuresar en el Codipo los obJetivos funda.mentales y los principios 

basicos sicuientes: 

a) el ob.jetivo de facilitar 10. expansion ordenadu del comercio mtldtimo 

mundial°; 

b) el objetivo de promover el desarrollo de servicios maritimos regulares y 

e ficaces que permit an atender las necesi (loA-des de ca<1a trafi co; 

c) el ohjetivo de ~arnntizar un equilibrio entre los intereses de los 

praveedores de los servicios de transporte maritimo y los intereses de 

los usuarios de tales zerviclos; 

d) 1:!1 principia de l1ue las nracticas de las conl'erencias no d(!ben .cntranar 

discriminnci6n alRUnn contra los nnvieros, los usuarios 0 el comercio 

exterior de ningUn pais; 

e) eJ. principio de que las conferencias d.cl.len celebrar consultas 

siFnificativas con las organizaciones de usuarios, los representantes 

de usuarios y los usue,rios en las cnestiones que sean de in teres comun, 

con la participacion, cuando 10 pidan, de las autoridades cam~etentes; 

r) cl ~rinci~io de que las conferencias deben poner a disposicion de las 

p~tes interesadas 1a informaci6n pertinente sobre sus actividades Que 

a.fecten a esas nartes y deben publicar toda informacion importante 

sabre sus actividades, 

llAJl C011VENIDO en 10 siguiente: 
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PIUHERA PARTJ.:: 

CAPITULO I: DEFIIHCIOlIE!1 

Un flrupo constituido por dos 0 mns en~resas navieras que 

servicios rer,ulares de internacional de carr,a en una ruta " 
unns rutas dentro de determinados l1Dutes y que hen 

concertado un acuerdo 0 

marco actuan ateni 

cualquierfl que sea su naturaleza, dentro de cuyo 

a unos fletes uni formes " comunes y a otras 

condiciones convenidas en 10 que a 1e. de servicios 

de un determinado es una empresa porteaaora 

naviers. cuyn oficina princip8~ de y cuyo control erectivo se encuentran en 

ese y que esta reconocida como tal por una autorinad de ese o 

con forme a las leye~ de esc 

Las as que a una. empresll comUn de dos 0 y sean 

pOl' dicha enrpresa > Y en cuYo 

sustancial intereses naciona.1es. y/o 

oficina principal de y cuyo control 

ser reconocidas como una _~'M_.,~, 

competentes de esos paises. 

en sus 

no es navieT8 nacional. 
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ta.1 social tenr:a.rJ una ci paci on 

privados, de tales y cuya. 

efectivo se encuentran en uno de esos 

naciona.1 por las autoridades 

entre dos pnises Qe los que 



Un 0 entidad que concierte. 0 demuestre ten~r intenciol1 de concertar, 

un acuerdo contractual 0 de otra fndole con una conferencin 0 una naviera 

para el marlti~o de mercancias en las que un comercial. 

equivalente que f'omentFl, represent a y protet;e los 

intereses de lOB nst!!lrins y que hn sido reconocida como tal 1'Dr 1a autoriclild 

o las autorida.des competentes del 

10 (\esean di cha.s nutoridades. 

cuyo~ u5lln'rios representa, si 891 

nll.vi~rl'ls miembro5 de una conferehci f> de 

confo~idad con el a.cuerdo de conferencia. 

o en virtud de lezislad6n 

nacional para cup.lquiera d.e las funciones que se tlsif'nan a est!. 

autorido.d con forme e 10 en el 

Un flete establecido parR. fomentar el 

tradicionales del ~als de ~ue se trate. 

Iln nete 

inter-caadas. 

• que no sen de 

de exnoTtacione:s no 

, que nep,ocien entre Sl .1.(\5 



CAPITULO II: RELACION£S J1"N'1'RE LAS COt.tp Ain AS MIEI·ffinOS 

1) Todn comoanla navicra nacional derecho a ser miew~ro con plenitud de 

derechos de uno. conferencia que sirva el comercio exterior de su !'If.l.1S, con 

a los cTiterios establecidos en al 2} del al't{culo 1. Las nllvieras 

que no seal) nacionales en de una con~el'encia tendrfin derecho 

a sel' ~embros con tud de derechos de esa conferencia. can sUJeci6n a los 

cri terios establecido5 en los del articulo 1 y a las 

del articulo 2 relativlls a 1a dis d.el tratico por 10 que I).. la.s 

co:np ail 1 os navieras de terceros 

2) La COln'P(',iH 11 naviera que soli cite e1 inp;reso en Wla conferencio. debeni 

que esta en condiciones y tiene 1ft intenci6n de pres tar > inclusive rnedi 81'lte el uso 

de buques fletados, que se los eri terios serialado3 cn el 

parra Co. un servi. cio ll.deeuado y efi ciente a la.rgo 'Plazo. conforll1E: a Ie. 

definicion uarla en el acuerdo de conferencia dentro del marco de la confcrencin; 

r totlas Ius 

Wla 

y condiciones del acuerdo de 

tinanci ere. que cubra cualquie~' 

se comprometera a 

confC!l'enci a. 'I 

financiera. en caso de ulterior retiro, s~spensi6n 0 ion, si 1151 10 

exige el acuerdo de conferencio.. 

Al examiner 10. solicitud de de une. compoJi:fe. no.vier1't que no sea. una 

en 

cuentB., ade!!!A.s de las di 

tre.fico de 1a conferencin intel'esnda, se tcndrall 

ciones del 2} del articulo 1, y entre otros, 

los cri terios s 

el \'olwnen actual del trllfico en la ruts. 0 en ius ruto.s que sirve la 

conferencia y sus de crecimiento; 
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l~ rclaci6n entre el ilisnonihle y el volumen <'Ie trnfico e.ctllrl 

y en lu r\JtR 0 en las rutas qUI:! sirve 1El. confercnciu; 

c) 106 efectos probahles que tend:ro. el de 1/\ nnviera. en In 

confcrencia sobre In cficacifl y Ie. caIideAl de 10$ servicios nrest(l.<io5 

~or 1n conr~rencini 

iI) 1& ~Rrtici~nci6n nctuDI de 10 naviern en el CO ae If!. miSillll. 

rutn 0 de Ins 1'1i SfJ)(lS l"utns ruer!'. <'\01 ml'l.rcn de \\nl". confcl"encia; y 

c) 1ft 'nltTticipllci6n octUl~l de la comoP.ril11 nllviera en In mlsma rutn 0 cn las 

'l'liSMnS rutns Cl.entro dp.l mnrco de otTA. conferencio • 

. l~stos cr:i terios no debern.n e:plica.rse de mttnern nuc vn,vn en !'lenoscaho de In 

oplicaci~n de las disuosiciones soure la 

el Rrtlcu10 2. 

ci rondon en el co contenidas en 

II} La conferencia. se roronuncinri\ rll.'oidru.!cnte sobre In solicitud de 0 

reinr:re!'Jo y In rlecisi6n se cOr.\unicnra. al 301icitMte y~ !) tardl\l'", 

dentro de los 5ci5 meses siC';uientes a. Ie. fechn de 18 salicitud. Cuanda se 

el inr-reso 0 el reingreso a unn comnnfila. 1/l conrerencia. 

par e~crito Ins rfl.zones de tal denecaci6n. 

5) A1 estudia.r IElS solicitudes fie ingre!>o~ 1n con"fercncl." 

al misllIO 

en cuenta los 

de vista exnue~tos par ) os usunrios y 1.'\s 01'"I';M iza.ciones ,~e u5ul"rios tie los 

cuyo tr3.fico sirve 1n conferenci fl. nsf COll'O los expue:::tos pOl' Ins nutoridaoes 

si OS1 10 solicitnn. 

de 105 criterios de inr,rcso establecidos en el 

l, todn c01'lpnfii:n naviera que solid to el 

de que h Il clll'lnli do las obli raciones <l He Ie los 

2) del 

ta'1lbien pre:'lent:::tr 

l} Y 4) tlel 

h. L!l conferencii1. nodra estudior en 

se retiro de la confercncin. 

n.1 Ins ri l.'cunstFlncil\s en que 1& 



1) Toda naviera admitida en una conferencia derechos de salida 

'I de CIU"J;ll. en los traficos cubiertos pOl' esa confe·rencia. 

2) Cunndo In conferencia apliQue un ncuerdo de di 

las miembros de 1a conferencia que sirva cl 

del trafico, todas 

co cubierto pOl' el 

acuerdo tendran derecho a participar en el acueruo 

3) Para determinar el porcentaje de trafico que las 

a esa tr6.fico. 

miembros tend.ran 

oerecho a • las companias navieras nacionales de cads. 

de cua1 sea su ntunero, seran consideradas como un solo grupo de 

correspondientes a ese pais. 

II) AI determinarse los porcentajes de que han de en 

un acuerdo de distribucion del trafico a las distintas 

los grupos de compa.i'! as navieras nacionales de confol'!llidad con el 

a 

2) del 

2. se observaran los siguiente relativos a ese derecho de 

en el trafieo atendido porIa conferencia, a menos que se 

otra cosa de comtin aeuerdo: 

Cuando la eonfe~encia atienda el comercio exterior entre dos 

grupo de compan!as navieras nacionales de cada uno de ellos 

) el 

derecho a participar en los fletes y el volumen del trafico lJI'>1"I ... .,.J!lflt"\ par 

el comercio entre esos dos parses y atendido porIa conferencia; 

b) Cuando existan compan1as navieras de terceros , tendran derecho a 

una participacion importante, tal como e1 • en los flctes y 

el volumen del traiieo generado en esa ruts.. 

5) Cuando, en era de los paises cuyo trafico sea atendido por una 

no companlBs navieras nacionales que participen en ese co, 

el del trafico al que en virtud del parrafo 4) del cuIo 2 tenUrlun 

derecho las 

distintas 

navieras nacionales de ese pals se distribuira entre las 

miembros que participen en el trafico en proporci6n a sus 
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G) Cunnoe las compan185 naviera9 nacionales de un pals decidan no transportar 

In tote~.idRd del porcentaje del tr~fico que les corresponda, la porci6n de ese 

porcentaje que no transporten se distribuira entre las distintas com~rulfas 

l11iembros que particiuaJ1 en el tra.fico en pro])orci6n 1\ sus r'orcentajes respecti'fos. 

7) Cuendo no participen en el trafico entre los ~~ises servidos por una 

conferencia compaii{as navieras nacionales (Ie los pa:i"ses de que se trate, los 

porcentajes de ~articipacion en el trafico atendido ~or la conferencia entre e~os 

paises se asir,naran a las companfas miemb~03 participentes de terceros poises 

mediante nepociaciones comercieles entre esas 

13) Las compaJ'ifas no.viera.s nacionales de una rer;i.on miel'":llros rle una conferend,{l 

situada en un extrema del trofico cubierto par esa conferencia podrlin re;Jist:ribtlir 

entre 51, de com(m acuerdo, los pcrcentajes de participacion en el trafico que le3 

h2.yan side asip;na.dos, de a.cuerdo con las disposiciones de los parrafos Ii) a 1) 

inclusive del articulo 2. 

9) Sin perJuicio de 10 dispuesto en los parre.fos ~) a 8) inclusive del arti'culo 2 

acerca de 1a ']JA.rticipadon de las distintas compaiil/'lS nuvieras 0 los distintos 

grupo5 de compoilias naviel:"a5 en el trafico, Ia confel:"enci fl. revisara camente 

los !lcuerdos de distribucion del trafico 0 de particillD.cion en el trafico I a 

intervalos que se est.ipularan en esos acuerctos y de conformiclad can los criterios 

que se especifiquen en el acuerdo de conferencia. 

10) La aplicaci6n del Dresente artIculo comenzara 10 antes posible desnues de la 

entrada en vieoT de la pres~mte Convenci6n y 5e completara dentro de un perlodo de 

trnnsici6n que en ninr,fm case duraru m6s de dos aflos. teniendo en cuenta 1a situaci6n 

especifica de cuda uno de los tT~ficos de que se trate. 

11) Las compaillas n£lvieras mienlbros de uno. conferencia tendran derecho fl explotl11" 

buques fletados para cumplir GUS obligaciones en 1a conferencia. 

12) Cuando, en ausencia de acuerdos de distribuci6n del trnfico, existan acuerdos 

sabre escala.s, sl?.1id!±s y/o cUalquier otra forma de distribncion de 16. carga., se 

aplicuran los criterios de ctistribucion y revision de los porcentajes de 

paTticipacion que se rijan en los parrafos 1) a 11) inclusive del articulo 2. 
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13) Cuando en una conferencia no exista ninr,Gn acuerdo sabre In distribuci6n del 

trafico, uerechos de escalllS 0 de solides U otro tipo de acuerdo sabre In 

en el trafico, uno U otro de los dos grupos de as. n~viera.s 

nacionales miembros de 1a conferencia podran exir,ir, de conforMidad con 10 dispuesto 

en el fo 4) del articulo 2, que se establezcan acuerdos de distribucion del 

trafieD entre sus pa2ses atendido por le. conferencia 0, S1 no, que se reajusten las 

salidas de manera que se proporcione a aquellas 

sustancialmente de los mismo8 derecnos a 

la de gozar 

entre esos dos 

atendido por la conferencia de que habrlan con a. 10 

en el parrafo 4) del urtlculo 2. Tales solicitudes seran exanUna.das 

y decididas por Ill. conferencia. Si no se conviene en establecer tales acuerdos 

de distribuci6n del triifico, 0 en las salidils entl'e los miembros de Ia 

los ~rupos de companfas navieras nacionales de los parses situados 

en ambos extremos del trafico tendran 

de esos acuerdos de o el 

de votes para decidir Is.. celebracion 

de las salidas. Bl esunto sera 

decidido en un plazo que no excedera de seis meses a 

se reciba Ia 501icitud. 

r de Ia fecha en que 

1)1) En cnso de desacuerdo entre 1M 

situados en cualquiera de los extremos de un 

navieras nacionales de los 

atendido pOl' la conferencia 

acerca de si ha Iugar 0 no a celebrar un ficuerdo de distribuir el trafleo, esas 

companias podran exiCir que se us ten las salidas dentro de Ia conferencia. para 

que puedan tener Ie. de goza;r sustancie.lJ'l1ente de los tnismos derechcs D. 

cipar en el trafico entre esos dos 

hflbrl an gonzado con arTer;10 a 10 di 

atendiqo pOl' In confereneie. de que 

en el perrafo 4) del articulo 2. Si no 

hoy cornpaiii'as naviera.s nacionales en uno de los cuyo trafieo sea atendido 

navieras nacionales del otro par la eonferencia, Ie. o las 

podra hacer la nisma solicitud, La conlerencia har& todo 10 posible por acceder 

a eats. solicitud. Pero, en caso de que nD se accedn a ella, Ins autoridades 

competentes de los situados en ambos extremes del trafico hacerse 

cargo del asunto, si 10 desean~ y exponer sus puntas de vista a las 

interesadas para que los examinen. Si no se Ilee:a a un acuerdo, 1e. controversia 

sere resuelta de conforrnidad con los estnblecidos en el presente 

Codieo. 
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15) OtrrL$ CO'l1De.nl!lS nBvierAS mil';mbros rle 1mB- conferencie tamhi en podran pedir tl.ue 

se e",table zcan acueroos sobre J.A. di gtribudon del tri.i.fi co 0 los c1erecnos de sall das, 

y le. conferenci Q. exruni nara es ta peti cion can forme a las dis]"loS iciones periinen tes 

del presente C61i~o. 

16) Las conferencias estipularan en cualquier acuerdo de distribucion del trafico 

medidas ~propiadas pura los cnsos en que POl." cualQuier razon, excepto In 

pres entacion tardi8. de Ie. carra pOl' el usuario. 1 a CIl.Tr;B. no sea adI!li t ida par una 

compailla lrciembro. Ese acuerdo esti-nulara que el Duque que disponga de espacio 

libre utilizable, incluso aunque ella sip;ni fiilue rebasa..r 18. Tl8rticipaci6n de 1e_ 

campania en el trafico, podra carpar mercancias que de otTO modo quedarlan en los 

mueUes y euyo transporte Be demoraria mas tiemno del fijndo pOl' Ill. conferencia. 

17) Las dis~osiciones de los ~arrafos 1) a 16) inclusive del artIculo 2 se 

ap1icaran a todas las Mercanclas, cualesquiera que sean su ori~en, su destino 0 la 

utilizncion que se les heya de dar, snlvo cuando se trnte de equi~o militar 

destinaoo a Ie. defensa nncional. 

Artlculo 

TJos ~l'ocedimientos de adopcion (\e ,deci s iones incorporados en los acuerdos de 

conferencia se fundaran en el principia de Ie. ir;ualdad doe todo.s las coml'aiifas 

miembros con pleni tud de dereeh0s; tales procedirnientos aser>,urarlln que la,s normas 

de votacion no entorpezcan e1 buen funcionamiento de las conferencias ni el 

servicio del trafico y definiran las cuestiones en las que 1ftI'; decisiones hftbrnn de 

adoptarse por unRnimidad. Sin eMbar~o, no se podra adoptar nineuna decision SOUle 

cuestionC5 <1efinidas en un Ilcuerdo de conferencia rela.tiv(ls oJ. trafico entre dos 

paises sin e1 cODsentimiento de las companies nevieras nacionales de e::;05 :rals~s. 
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IIrti' culo II 

Sanciones 

1) Si n per j ui cio de 1 AS clfiusnlas de retire centeni des ~n los acuerdos de 

distribucion del trafico y/o en los ecuerdos de distribucion de la curaa, toda 

campania nnviera miembro de una canferencia tendra derecho a exonersrse de las 

oblicaciones centraidas en virtud del acuerdo de con fcrencia , sin incurrir por 

ello en sanciones, mediante notificBcion hech~ can tres Meses de antelacion, a 

menos que en el acuerdo de confeT~ncia se estipule un plazo diferente, pero hBbra 

de c1.lJ11plir las oblip:a.ciones que Ie incnrnban como miembro ae 1n conferencia haste. 

In fecha de 5U exoneraci6n. 

2) 'l'oda conferencia ])odra, mediante notificaci6n heche. can In antelacion Clue 

se presc:ri be en el acuerdo de con ferencia, sus pender 0 expul s ar !l una compeni'a, 

niembro ~or trans~resi6n grave de las estipulnclones y condiciones del acuerdo 

de conferenci a. 

3) Las expulsiones 0 suspensiones no surtirlin efecto hBsta que se hoyaTl expuesto 

por escrito las razones en que se basan y haste. que se haya airimido cualquier 

controversia conforme a 10 dispuesto en el capitulo VI. 

4) En caso de reti ro 0 expuls i6n, la cornpai'il a i nteres ada h p_b:ra de ]'Iaga.r la parte 

que Ie corresponda de las obliRaciones financieras pendientes de Ia conferencia 

hasta la fecha de su retiro 0 expulsion. En case de retiro, suspension 0 expulsion, 

Ia compania no quedarn exonerada de sus propias oblir.8ciones financieras con forme 

al acuerdo de conferencia, ni de ninguna de sus oblir,aciones rara con los usuarios. 

Artlculo 5 

Ren:inlen i nterno 

1) Las conferencias adoptaran y mantendran a1 dfa una lista ilustrativa 10 ~as 

detnlladll 1/osible de las )"ll'acticas que se consideren abnslvas y/o violatorias del 

acuerdo de conferencia y establecernn un sistema eficuz de re~iMen interno 

aplicable a ellas, con disposiciones concretas que preveun: 
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n) 10. fiJflcion de sn..nciones 0 de unn esce.1A. de snnciones para eSM practicas 

nbusivl\s 0 violator-ips del ncuerilo, fine con su r.rnvedno; 

b) cl exe.r.lcn y revisi6n il1paTcinl> ror una persona 0 un orr:ru1isrr.o que no tenc;a 

vincu.lnci6n nlr:una con ninr.unn compAfl!(\, na..vicrll. micmbro de In confercncin 

ni con sus fi 1iales. de 105 fallos sobre lAS reclamaciones pOl' prncticas 

abns i vas 0 vinlntori PS del acuerdo. como de las dccisiones tOlr;nilns 

sobre tales recla"ll1.ciones> II insta.ncia de la conferencin 0 ne cunlCfuier 

otra parte interes~dn: 

c) 19. 11rcsentaci6n> soli ci tur'\ > ne in (ormes sohre las !"lcdi (las I!\dontaoas 

en r'" laci 6n can 183 recl&lllciones POl' o.busi VM violatori us 

del acuen'lo, si n !:If!l'1ciol'lor los nombres de las 

de los nalses cuyo 

interesadns, a lRS 

sirvo. Ie. conferencia. 

y ('UYfl~ comT'P.1\:lflS nDvier!!.!3 soan ldembros de In con ferencin. 

::-) Lns COH,nafllMs nltvieras y ] [IS ~on fel'f'nc:i RS ten<1:r5.n tier-echo n III rlenll cooperllci6n 

de los Ilsuodos de lAS orrani zl1ciuncs de IISlll".rios en sU lucllll cont:ru 18.3 practi eRS 

Bb\\siV/'l.5 y vio1ntor:i.l1s nc Ins t:lcuerdos. 

Art 

TonClS los F'(,11en1os (Ie con fer-enci n> acuerdos de fiis del co y 

ncuerl!os tle hucion <Ie den::!chos I'le e~;c;:lias y de SII!,) 

p'odifi IYtr'OS <Jocw':entos direcblJ'lent.c Y'!"lncio!'ludos con ellos y l1ue los 

nfect~n, ::;c:o.n corrunicarlof;, &olicitud, n 10,1'; r\utnric1[tI'les lIe 

los (Jyo tr~rico sirvR lR eonferencia y ~e l~s 

nftvi~TAS Re~n nie~hros ~~ In conferencin. 
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CJ\PI'I'UI,O lIT: rmr,ACIOr·mfl COil LOS U:,UAmm; 

A cue rdos ,1(: leill tRr:1 

1) LRS COlI1TliJr:J':ns nevierns miel'ibros rle une. c:onferen~i~ tcnrlriin .'\erecho a e!)tablecer 

v rMU1tener con los u8uI\rios flcuerr:JflS rle len':H,~d> cu,Ya for;n[1 y cstinulnciones Seral1 

obj eto de conslll ta entre 18 can ferencill Y 1ft:> ~i(Jnes cic us Uf"Tios 0 103 

renTesentantes 11SU0.1:·i05. I:sas ucuerdos contendrRn fl\le 

exnresru(lcn los rl.crechos de los nsutl.rios .v O€! los ~\\ie~llbl"os de 

conferencl1l. Tale:; acuerdos se> en e1 s:\stel"r. cont.:roctUf'.l 0 en cuallll1ier otro 

sister~o. (1UC sen. t.anhien 11cito. 

2) Cup~es quieT8. que sean los aeuer-aos r'lc Ie al tail conce r t , el flcte aplicable 

a los ut,uarios lertles se deterrnin<u",i dentro de un Ilmi te r:!ilximo y \1.l1 l{rni te ninimo 

de J'orcentajes del flete I'l.nlicnhle u otTO'; USUR.l'iOf>. ClIando lfia 1'10ctl. cncion de In 

di fer~nci 1:\. entre los ,los fletes provoque cle los fletes u los 

usuarios, 10. modifiel1.cion solo aplicar:;e ~( !'loti rieacion hecha a esos 

usuari.os con 150 (1:lftS de nntelacion 0 S6<".Un las :nr.'ict.icns re"ional~s y/o los rtcuerl)ou. 

Las controversies :re) n.ciohmll".s can t1.l1 E'. f!lOtli ri cae} on d~ la eli ferenci It 

con forme a 10 estipuludo en el Rcuerdo de lealta~. 

resolvel'on 

3) Los ~ cue rc'los de 1c8.1 tu(l con tcndri>".1i r;arantl'ls en lr..s que se esti J'lllen eX])1"es BJJ:cnte 

los (lr'rechos y las obliGl1.ciones de ~oc! usuarios y de las cor~pafi:lE'-s no,vier9.s l'uef'lbros 

de 1n can ferencia conform€: a 1Ft» siGuier.tes,'en oarticular: 

:1.) i:l usuario estArn obli:':ll.do con resIJl;cto F! l!l. Cfl:r;:::~ cnyo e!nln'.r'1uc controlen 

e1 mis!llo, unp. C01~\pl'.fi)A. afilindl;'. 0 filial suyll. 0 Sl\ comlsionista 

, de con forrni,',f'.d con el cont!'"ato rle venta de las ?·lercc.ncles de: 

que se trate, 0. llleYlOS qu~ el nsuario, pOl' r"edios indi rectos, 

o nersona intcrpuest e., intentc des vi aT car.n;a~ en vi olacion de su cO~l'l~roP1i so 

de J.en1tad; 
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4) 

b) 

c) 

d) 

Cuando un contrato de lenltad, deberan esnecificarse en ifl la cuant:fa. 

rna rte los denos y ui ci os e fe cti vas 0 de la i nclemni convenida 

yJo las !:lMciones cables. jlo obstante) las campani'as mieMbro5 de 11'1. 

conferencia. decidir una indemnizacion menor "par los dl\i'\os y 

ClOS 0 renunciar a Ie. indeMni de tales danos y dos, En 

case, Ie innemnizncion pOl" danos y perjuicios pagaaera por el 

usuario en virtud del contrate no ser superior al flete del 

de que se trate, n la tarifa prevista en el contrato; 

El usuario 

leal con 

derecho a recuperar BU condici6n de cliente 

de las condiciones establecidas par 1a 

en el acuerdo de lealtnd; con fi 

1':1 ncuerdo de le/!l.ltl.'!.d debera incluir: 

i) una listn de las carrr,as, entre las que :pedre.n figurar las earl';M a 

sin marcar oi contar, que eaten excluidas 

exuresarnente del ambito del aeuer-do de lealtad; 

i i) una defi de las condiciones en que c~gas <1istintas de la.s 

mc:ncionadAS en el inciso i) se conoideraran excluidas del ambito del 

Acucrdo de lealt~d; 

iii) el metoda para 1a soluci6n de las controversins que surjan en relaci6n 

con el ncuerdo de lealtad; 

iv) 

v) 

una clausula relativa n la del acuerdo de lealtad 8. ~etici6n 

del usuario 0 de la conferencia sin que ello suponga ninguna sancion, 

una vez el 

hacerse par escrito; y 

las condiciones para la 

convenido de notifica.cion previa que debera 

de 

Cuando surj a una controversia entre una conferencie. y una """n''''''' de 

usuarios, ~epre5entantes de usuarios 

estipulnciones de un acuerdo de lealtad 

ecerCn de la forma 0 las 

de las podra 

plantear 1a cuesti6n ~ara que se 

establecidos en el presente Codieo. 

-14-
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Artlculo Ii 

DisrenSM 

1) r;n los ncuerdos de lealtad 5e estipule.rii que Ins conferencias c1ebernn examino.r 

las de fiispensn de los usua:r'ios y decidir 'rapiclamente sob:re elIas y que, 

c\lAndo se Ie. deberA'n exponer pOl' es cri to> u soli ci tUG, la.s 

razones de el10. ~i una. conferencia. deja de confirmar, dentro del sto en 

el acuerdo de lea.ltad~ suficiente para transportal" Is. carga del usuRrio 

dentro del 

sin ser 

2) En los 

e.1 C'.-Ii za un 

en e1 acuerdo de lealt~d, e1 usuario tendra derecho, 

, a utilizar cualquier buque para J.s. carc;s. de que se trate. 

en que lAS conferencifl,s 5610 si 113. car(!.H 

carlo les decir, constituye un incentivo). los usuarios 

tendran automaticamente cuando le. compania nnviera no escala a pesar 

de 1£\ noti 

c1entro de un 

buque 

heche. con Is. debida antelncion :001' los usuarios 0 no conteste 

convenido a le. notificaci6n de los ugna,rios, a utilizer 

pare. el de eu carga. sin exponerse a ~p~np~ su condicion 

de cliente leal. 

Articulo 9 

Lp~"l tru-i fas, las. condi c iClOes y los reglamentos conexos. como 

110fti ficnciones rle los trrismos, se facilitaran a un l"a,zonable a lo!'! usuarios, 

di 

y 111 

de usuarios y otros interesados que los soliciten y estaren 

pn~n ser exuminaclos en las oficinas de las 

toens los condiciones relativas a Ia 

de car(':fl. cOlnprenr'lirla en el1os. 

-15-
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LAS con fCl'0nci as , Du:rn lo.s ZI'.ci ones <",," IIsun.:r1.0S 0 los 

rle los usw1ri0s, informeD I'lliun]cs soore SHS rictivi<iH(les cuyo 

set'ii. facilite:r informacion "en~rol no inte:r~s nul'''' elios, y culnr la 

inforlnacion pertinente ncerca de las conSIIltl'\5 celcbrfl.dns con los usuflrios y J f\S 

z~.ciones de ltSUflrios I las rkci::;iones (Hloptac1lls en l'E""cion con las 

reClalll8.ciones, los CAJ"'.hios de 11'1. co:;mosicion de 1ns confFcrcncins y 13S 

ficnC10nes de los servi , tarifas y condiciones de transport€'. 

Tilles inicwr:1cs MutUe8 serlin nresentfl.dos, previa solicittld, a las 

co~\petf'n tes (le los 

i nteresud8" 

es en Cl~:VO trafico pre:3 tc servi ci os ] 11 con feren ci a 

t"!z so'>-rE' c1.!estione~ (1~ int(>res 

, los ren~escntnn 10:3 11.suario::; y, l"s nrr'nn l~:".ciones de 

fnct~~-le, l(,s us irnndos c: eto nor loP. ,"'.U 1".Ol'i (l"d cornnetente :,.1 

as.l 10 consnltns tendrRJ1 si('m:n',~ 111\1'-: 10 

Lfl.s ]0 

nlenanAntc en 18.5 consult-as, pf'ro ello no c;i crt CJlle intervon'"';u: "n 

<leci 

2) ab,l eta (1e cons III tas las s entes , entre otras: 

cd los CCI.'l\bi os de I£!:; conJi cioncs rreneralcs de Jes to.rilus ! los re:-l/JJ~entos 

los Co,l'l!lios c1el ni ve 1 rene l'M de los fletes y fletes 

103 -productos 

el 103 [letes r.e y/o los 

Q~ ll1 i 1""1,0:; i c:\ on de recrt'r"[)S y 1:\Ci('lEeS j~C Jos l:lisl 



e) los Flcuerf10s fle lcaltl'd, su estn.blecir:liento 0 los ci1J'lbios cle Sl\ fO!'filJ1 

Y ~e Sl\~ condiciones renernles: 

f) los c;:t'T,bios en l<l clasi Ci cilcion tari f[lIi fl. de los !",uertos; 

(') cl nrocellir~iento !,mrfl el env 10 de 1ft i nfo:rraci6n ne ces nri fl pOl' los 

\!sllf'rioG sabre cl vo.llU'1ell ""'c'ri~to y III naturllleza dl! sus car(,ns, .'( 

11 ) nrr::s!~n t~tci6n ile Iv. ct\J'J:;> pILY,'! S U trnn31)Orte y l.oS to::; rc lati vas 

,"'. ] it noti fic:ocion 1ft l.li iIi cp..rc;:o .• 

3) -:n 1 .... no:',ljrln [m r[lIe fi, ':,'ntro iie 111 ~s:era. ": vctivi,l'l.<l de una conferencifl, 

trunbi en rOdr5n s =y iI,., co nS1l1 L:ts l1".;; s ('ni;cs elles b. ones: 

u) el i'uncion111'1icnto de los servi cios inspeccion de ln carlSll; 

b) los c 8..I!111ios de 111. estruc tnra del servi cia; 

c) 105 C~'C(:tos ae In imnla.ntacion de nuevas tecnicus en el t.ransnorte rJe 

carr,a, en na.rticular la uni tari ?nci6n, con le. consif'"uiente rerlucci6n rle 

105 servicios de tiro tradicional 0 perdida de servieios directos; y 

d) 1Ft ndecuf1,cion y 1n calir.ad de los seyvicios de trAJl::;nOl'te mlrf~-;lr,o, 

incluido 01 efect,o que los acuerdos de distribucion del tl'afi co y los 

acuerdos oe difltribuc:i6n de derechos de escFllns 0 c;.:- snlidos tien<:'n sabre 

la disnonibilidad y los fletes de los servicios de transnorte maritir:-lo 

que 8e ofrecen, 105 cfl..'llhi os ile les zonas en que T'Te!';ten servicios y 113. 

repularic1:l.d de las escelas de los buquE's de la conferenci 

I~) Los consul tas ae celebraran antes de que se neci::liones finales> 8. 

menes que el presente C6dir:o disponp;13. otril. case.. Se neti ficarii pOl' ndelflTI tndo la 

i ntencion de deci sione~ sabre:: las c:uestiones C1_11e se re fieren los 

pnrrafos 2) Y 3) del artlculo 11. Cnando ella sen imPDsible, adoptaTse 

decisiones ur,,,;cntes mientras se celebrnrt le...'l consultns. 

5) Las consultus se iniciara.n sin demoras in,lustificao.as y en todo caso dentro 

del plaza mnximo que ~p. especifique en el acuerdo de conferencia 0, de no existir 

tEll es t i pulacion en el ilc\lerdo, a mas tar dar 30 di as des!'uen de la fecha en que 

se reciba la nropuesta de celebracion de consultas, salvo que en el nresente 

se establ~zcnn plazos diferentes. 
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(,) CHanda se celenrcn consul tas > ) as partes harll.n teao 10 posible par proporciono.r 

18 inforn18ci6n pertinente, por celebrar conversaciones oportunnmcnte y par aclarar 

las cuestiones a fin de resolver los problemas de que se trate. Cade. una de las 

partes interesadas tendra en cuenta las opiniones y los problemas de Is otrn y 

tratara de ller-:nr a un acuerdo cOJ':matible con su viabilidnd comercia.l. 

CAPI'fIJLO IV: FI.,ETES 

Artfculo 12 

Criterias~a In rletenninaci6n de los fletes 

Al adoptru- una. decision sabre tad as las cuestiones rela.cionadas can Ie. polftica 

de fletcs a que se haee referenda en el nresente Codi,.o, se tendran en cuenta, a 

menos que ::;e cl isnon.',:a otra. cos a., las s ir:ui en tes cansi derac ianes : 

a) 1.os fletes se fiJ8.Tru. ru. nivel mM bajo que seD. nosible desde el punto de 

vista comercia1 y permitiran Que los navieros obten~an tm beneficio 

razonable; 

"h) Los p:astos rle ex-plot.a.ci6n de Ins confercncia.c se cvo.luaran, por 10 r;enernl, 

en fOrl'1a inter,redu pnra. el via.1e completo de ida y vuelta ue los buques. 

ruanda sea pertinente, el via.1e de ida y el de vuel til. se connideraran par 

sel1o.rarlo. iU determinar los fletes se tendrn,n en cuenta, entre otros 

facto)"es, 1e. naturalezll. de las carg;as, 1e relaci6n entre el peso y el 

volmnen de las carr;us, as! C0l'10 cl valor de las caJ"('8.S; 

c) Al fl,lar los fletes de promoci6n yjo los fletes especiules aplicA.bles a 

determinados productos, se tendran en cuenta las condiciones que ricen el 

cOT'lercio de tru.es uroductos de los na:lses 0. que prest an servicios las 

conferencias, en ~articular de los pnises en nesarrollo y de los pUlses 

sin literal. 
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Artfculo 13 

Las tarifas de las conferencias no estableceran diferencias entre 

usuarios en Las companlas navieraa miembros de una conferencia 

estrictamente lOB fletes. rep,las y condiciones indicados en las tnrifeS 

y demas rlocumentos pOl" In conferencia que gocen de validez, como 

cualesquiera acuerdos que eaten permitid09 contorme al 

2) Las tarifas de las conferencias deben elaborarse con sencillez y claridad, de 

modo que el menor nUrnel"o de clases/cater,orias, las 

exip,encias particulares del • y que especifiquen un flete para cada producto 

Y. cuando convenga, para cada clase 0 : a fin de facilitar Ie. 

y analisis estad!sticos, deben tarnbi~n indicar. siempre que sea posible. el nGmero 

correspondiente de la da de Is. Clasificacion Uniforme para el Comercio 

InternAci onal, de 1e. Nomenclatura Arancelarie. de Druselas 0 de er etta 

nomenclatura que se internacionalmente; In clasificaci6n de los 

en las tarifas debe prenararse, cuando sea factible, en con las 

orffanizllciones de usuarios y otras 

interese.das • 

nacionales e internacion~les 

Toda confel"encia notifi con un minimo de 150 drag de antelaci6n, 0 

las prActicas regionales y/o los acuerdos. a las or~aniz8ciones de usuarios 0 a 

los reprcsentnntes de los usuarios y/o a los usuarios y> cuando se , a las 

autoridades competentes de los cuyo es servido porIa 

su inte,ncion de a un aumento tie los fletes, can de BU 

de la fe~ha de entrada en 

aumento propuesto. 

y de las razones en que se bnsQ el 



A de era de las que e1 nresente n1 

erecto, hechn dentro ne un convenido a contar de Ia de 1a 

notificilcion 5e Ius consultas> de conformidad con las dis-posiciones 

del presente • dentro de un estinllludo que no exceda 

de 30 d:iAS 0 que sir'!o nrevl.'l.!flente fi.1ado POl" 11'1.5 nllrtes interesadas; las 

consultlls sobl:"e las :rezones en l1ue se basa e1 aumento nro9ues to, 11'1. 

cuant!a rle este y Ie. fechn a de la cunl ha oe surtir efectos. 

3) Con mir~~ ~ acelernr las consulta6, toda conferencia podre presentur a las 

~artes partici-puntes, con 

preparaao par contadores 

hacerlo, siempre que sea 

l"&zona,ble a. su celebracion, un informe 

de f~~a reconocidn, y en todo caso deberan 

• cuanoo 10 solicite cualquiera de las partes 

que, con forme a. 10 prescrito en el , ten~un dcrecho a participar 

en las consultas sobre aurnentos de fletes~ tal informe incluira, 

cuando las partes que 10 solici ten 10 como una de le.5 bases de las 

consultas, un analisis ~lobal de los datos relativos n los rastos e inp,resos 

pertinentp.s oue, a juicio de 18. hacen necesario un aUJlIento de los 

fletes. 

I, } Si se lle~a a. un acuerdo como restu tado de las consul te.s, el aumento d.e los 

~letes entrs.ra en vip,or a ~~xtir de 1a fecha. ~ue se en ls. notificacion 

hecha con forme III parr-afo 1) del articulo 1" > n Menos que las interesailos 

convengan en una fecha posterior. 

5) Cuando no se llegue a. ninp;iin acuerdo dentro de los 30 a If.l. 

notificaci6n hecha con forme a1 par-rafo 1) del 

1.-01.1..1.1'.0, Ie. prescritos en el 

inmediatamente a conciliacion internacional 

La recomendacion de los conciliadores, si es 

a estas. se e,1ecutarli can sujeci6n a 10 

) y con 

se 

n los 

con forme a1 VI . 

intereSAda3, 

en el 9) del 

II, y sera. efectiva a. partir de la fecha. mencionada en ella. 
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6) Con sujecion a 10 dispuesto en el parrafo 9) rlel a~trculo l~. toda conferencia 

podra aplicar un aumcnto ~eneral de los fletes en espera de Ifl recomendacion de los 

conciliadores. Al formular au recomendacion, los conciliadores deberan tener en 

cuenta 111 cuantlB. del aumento efectuado pOl" la conferencia y el plazo durante el emu 

haya estlldo en vil(or. Si la conferencia. rechaza la recomendaci6n de los 

concili~dores, los usunrios y/o las orp,anizaciones de usuarios tendran derecho, 

previn Ill. notificaci6n apropiRda, a no considererse obligados POl" nin~un acuerdo u 

otro contrato celebro.do con esa conferencia que les impida utilizar companias no 

miernbros de Ie. conferencia. Cuando exista un Bcuerno de lealtad, los usuarios y/o 

las on~Mi zaciones de usuarios enviaran en un plaza de ,0 dras una not i ficaci6n en 

el sentiJo de que ya no se consideraran obliBados par el a.cuerdo, y esa notificaci6n 

surtira efectos a p8~tir de Ie. fecha que se mencione en la rnisma, previennose para. 

ella en el acuerdo de lealtad un plazo que no sera inferior a 30 dlBS ni superior 

3. 90. 

7) La rebaja diferiua que se debe. a1 u3uario y que h~ya sido acunulada. por 18. 

conferencin no ser' retenida ni confiscada pOT la conferencia como consecuencia de 

una decisi6n tomada pOr el usuario conforme 81 ~arrafo ~) del artlculo 14. 

8) Cuando el trafico de un pAis servirlo por companios navieras rnie~bros de tina 

conferencia en unu ruta determinada consista en su mayor parte en un solo producto 

o en unos pacos productos principales, todo aumento de los rletes aplicables a lmo 

o varios de esos productos S~ considernra como un aumento ~eneral de los fletes y 

se aplic8rnn las rlisposiciones pertinentes del presente Codir,o. 

9) Todo aumento general de los fletes que las confArenciss efectGen de conformidad 

con el presente C6di~0 debera estar en vif,or por un perlodD de duracion minima 

determinada, sin perjuicio de 10 dispuesto en las nol"mps relativas a los recargos y 

a. los ajustes de fletes que sean consecuencie. de fluctuaciones de los tipos de 

cambio. '81 Iler.lodo en que deba :a.plicB.rse un aumento I:.eneral de los fletes es una 
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de las cuestiones que procedern ~xaminnr durante Iss consultas que se lleven a cabo 

con forme Al parrafo 2) del artlculo 14, pero, 8i las ~nrtes interesadas no acuerdan 

otra cose durante las consult as , el ~er!odo mInimo entre Ie fecha en que empiece a 

surtir efectos un aUJTrento ~el'ler81 de los fletes y III fecha en que se notifique el 

si~uiente ru~nento ~eneral ne los fletes conforme al parrefo 1) del artfculo 14 no 

deberli ser inferior e. 10 f'lE!ses. 

Artlculo 15 

1) Leu; conferenci as deben es tablecer fletes rle rTomoci6n para 1M exportaciones 

no tradicionales,. 

2) Los usuarios, Ins or~anizaciones rle usuarios 0 los representantes de usuaries 

intere~ados 1:)resentaran a 1s. conferencia. tods. Ie. infol"1llo.ci6n necesaria y razonnble 

plU'Q. ,1 usti fi car 1a conces i on de un flete de promoci on. 
3) Se establecera un precedimiente especial para llep,ar ~ una decisi6n acercs ~e las 

solicitudes de concesi6n de fletes de promoci6n denb'o ile los 30 die.s sir,uientes fi Ie 

fecha de recepci6n de esa infonnacion. a menos que se estinule otra cosa POI' mutua 

acuerdo. Se establecerR una clara distinci6n entre este procenimiento y el 

procedimiento general para exnminar la posibilidad de reducir los fletes de otros 

productos 0 exonerarlos del aumento de fletes. 

4) La conferencia facilitara. informacion acerca del procedi",iento de examen de las 

solicitudes de concesion de fletes de ~romoc16n a los usuarios y/o a las 

orp-anizaciones de usuarios y, nrevia sOlicitud. a los cooiernos y/u otras autoridades 

COlllpetentes de los paises a cuyo trafico preste servicios Ie. conferencie. 
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5) Todo flete de"promoci6n se cancedera normalmente pOl' un perlodo de 12 meses. 

a menos que las partes interesadas convengan mutuamente en otra cosa. Antes de la 

expiracion de ese periodo, el rlete de promoci6n se revisara a petici6n del usunrio 

y/o de ls. or~anizaci6n de usuarios interesados, y en tal cnso earrespondera al 

usuario y/o n 16 organizaci6n de usuarios demostrar, a petici6n de 1a conferencia, 

que el mnntenimiento del flete eata justificada una vez transcurrido el perlado 

inicinl. 

6) Al eXOJilinar una soli ci tud de concesion d.e flete de premeci 60, 1s. conferenci a 

podra tener en cuenta que el flete, 5i bien debe promover la exparto.ci6n del 

producto no tradicional p~ra el que se solicits... no es de naturaleza tal que cree 

uistorsiones competitivas considerables en Is exportaci6n de un producte annlogo 

procedente de otro pais al que preste servicios la eonferencia. 

'"I) Los fletes de prOl:loci6n no quedar6.n exentos de 111 il"l1}?osici6n de un reeurso 

o c.e Wl factor de re aj us te de 1a. moneda con forme a los art! eulos 16 y 17. 

8) Tods. campania naviera rrdembro de una eonferencia que preste servicios a los 

puertos cOrl'espondientes de un trafico de la conferencia debel'a aceptar uno. 

proporci6n equitativa de las cargas para las cuales 10. conferencia hays. establecido 

fletes de promoci6n y no podra negarse a ella sin motiva. 

J\rt.1culo 16 

Rectll"gos 

1) Los recarp,os que impon~a una conferencia para hacer frente a aumentos 

imprevistos 0 extraordine.rios de los gast06 a para compensar perdide..s de ingresos 

s e cons iderarM temporales. Se reduciran a rnedida que vayan mejorando 1a s i tuac ion 

o las circunstaneias para haeer frente a las cuales fueron irnpuestos y, con sUJeci6n 

a las disposicianes del parrafo 6) del art!eulo 16, se suprirniran en cuanto 

desnparezcan la situacion 0 las circunstancias que motivaron au imposici6n. Esto 

se indicRra en el momenta de 1a imposici6n de los recsrgos Y. en 10 posible. se 

deseribira el cambio de situaci6n 0 de circunstancias que he de dar lugar a su 

aumento, reduccion 0 supresi6n. 
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2) Los ar[(os irnnHcstos sabre el de cnrr.;a. hnsta un detcrminndo puerto 

0 deSr'e 1:runbien 5e y asimislW se reducidin 

0 • con su;}ed6n f\ 10 el 6) del culo 16, cunndo 

eNabie la situadon en ese puerto. 

A:r, tes de un recarr,o. YA, sea • ya Sa anlique solamente a un 

determinado , se harlt una noti ficaci6n Y. cua.nc1o se soli ci te, se 

celebre.rM consn.lto.s, de conformirlad con los 

entre In conferenciA interesada y 1~~ demas 

del 

nue resulten rlirectamcnte 

arectadas pOl" el recar~o Y tenr,an, sar-Un 10 dis~uesto en el 

a en tnles consultas, salvo que circunstancihS 

la irnposici6n i~ediata del recf\:rgo. Cuando se haya 

1"'.0, derecho 

justifiquen 

un recarr-o sin que 

n hltbido previfl.!:lente consuJ.tM) celebrl;\rse, 8i se solid 10 

dcspues de imruesto el recarfio. Antes de tllles consultas. las 

conferencins propo~cionar8n los datos qua, n su 

<'lel recar[.:o. 

cio, In imposi ci on 

4) A I'tenos alle Ie.::! f)artes convenp;/ln en otrn eOEn, 5i dentro de los 15 dins 

S1 ~lIientes fi 1a. recepcion de In noti ficnci6n hechn conforr,le a.l del 

16 no se 11er;a. n nin(l;(U1 acuerdo sobre la. cnestion del rectlrgo entre las 

T'a.rtes interesoitfl:s n que se hace referenciA. en ese o.rtlcu10. se 1M 

l":'ertinentes \iel :presente Codip:o relflti V!1.S d de controversias. 

tlo obs bln te > a. menos que las partes i nteres anns conv~nr:nn en ott' a cos 0.) 

el recareo cmmdo au.n este pendiente III si 

sin resolverse despues de tra.ns~urrido un ee contado a ~Rrtir de la 

de 18. mencionada notificacion. 

En el caso de que, en circunstancias un recn.rr:o 

sin celebrar consultas urevins conforme Il 10 en el 3) del 

articulo Ih, si no se ller,a a nineUn acuerdo en las con~ultas ulteriores se a~licaran 

las disposiciones pertinentes del presente C6dip;0 rele.ti vas Ell 

controversifls. 

de 



6) La. ,!,erilida financiers. que sufran las navi eras mi embros de una 

confereneia. como consecuencia de retre.so flue, B. causa. rle las consultl'ts 

otros nrocedimientos destinados a resolver las controversias sobre l~ 

on de reca.r~os con forme 8. las ilel ~resente C6dir,o. se 

en relacion con Ie. fech(1. desde In qlle hable. r'\e ir.lnonerse 81 recarr',O 

en virtuo de In notifiCllcion hecho. conforme ELl parrafo 1) del nrtlculo 

seT compensadA POl' una pr6rror,a del reCflrr,o RUtes de BU ~ 

A 1s. inversn, cuanda In conferencie. un recarr,o y se acuerde y decida. 

ulteriormente, como consecuencia de las consultas U otres nrocedimientos 

cstablecidos en el ~resente C6digo, que el recar",o es injustificado ° excesivo, las 

cantidades nercihidas por tal concepto 0 el exceso de las rusmns, se determine 

en la forma indicada, seran devueltos, a men os que se convenido en etra cosa, 

a las partes interesadas si estas 10 reclaman y aentro de los 30 dlas 

a tal rec1amacion. 

1) Le.s modificaciones de los de cambio, incluida la devalu~.ci6n 0 revaluacion 

oficiul, fJue hO.r.;an que varien los 1\a.stos los ol'eracionales de 

las as navieras rniembros de una conferencia en 10 ~ue se refiere a BUG 

dentro de la conferencia un ~otivo valido para que la 

confeY'enc1a a'l)lique un factor de rea.1uste de las rnonenas 0 una modificaci6n de los 

fletes. 

las 

Los reajustes 0 modificaciones deberan hacerse de modo que, en 10 

miembros interesadas no resulten en fnvorecidas ni 

Los o rnodificnciones nodran revestir Ie. forma de recar~os 0 nescuentos de 

monedns '0 de al~entos 0 reducciones de los fletes. 

2} Tnles reajustes 0 1'1odificaciones de notificnci6n, que deber! 

hacerse, en su caso, conforme a las , y habra consulta.s ser:lin 

10 en frl pres~nte Codi~o entre Ie. conferencia interesada y las dcmas 

directamente afectadns que, con forme oJ. , tenr:a.n derecho a. parti 
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en ellas, salvo que circunstancias exce~cionales justifiquen In imposici6n inmediatn 

del f~ctor de reajuste de las monedas 0 Ie modifice,cion de los fletes. Cuando tales 

roedidas se hayan tornado sin que haya habido previamente consultas, estas deberan 

celebrarse ulteriormente tan pronto como sea posible. En las consultflS se examinaran 

la aplicacion, el manto y la fecha de vigencia del factor de reajuste de las rnonedas 

o de 1a modificacion de los fletes, y a tnl efecto se sesuiran los misrnos 

procedimientos que se prescriben en los parrafos ~) y 5) del artlculo 16 respecto 

de 108 recar~os. Tales consultas habran de celebrarse y finalizarse dentra de un 

plazo que no exceda de 15 dlBS. contado a partir de la fecha en que se haya anunciado 

la intenci6n de aplicar un recargo monetario 0 de rnodificar los fletes. 

3) Cuando no se llegue a ninetin acuerdo mediante las consultas en un plaza de 

15 dres, se aplicaran las disposiciones pertinentes del presente C6digo relatives 

a1 nrreRla de controversias. 

4) Las disposiciones del parrafo 6) del artlculo 16 se aplicaran, con las 

adapto.ciones necesarias. a. los fa.ctores de reajuste de las monedas y a. las 

rnodificaciones de los fletes a que se refiere el presente a.rticulo. 

CAPITULO V: OTRAS CUBSTlONES 

ArHctllo If) 

Buques de lucha 

Las compafl!as ne,vieras miembros de una conferencia no utiLi ze.ran buques rle 1ucha 

en el trafieo de la conferencia para exeluir. impedir 0 reducir la competencia 

eliminando de dicho trafico a una compafi!a no miembro de esa canferencia. 
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Artl'culo 19 

Adecuacion de los servicios 

1) Las conferencias ~eben adopter las medidas necesarias y oportunas para asep,urAT 

que sus companias miembros proparcionen serviclas re~ares, adecuados y eficientes 

can le frecuencia reQuerida en las rutas que sirven y orr,runizaran ta~es servicios 

de modo que se evite, en 1a medids de 10 posible, 1a coincidencia y el diatanciamienta 

de las salidas. Las conferencies tambien deben tamar en consideracion las medidas 

especiales que sean necesarias nara organiznr los servicios de manera que respondan 

a las varia.ciones estacionales del volumen de 180 carga. 

2) Las conferencias y las demas partes que canforme a1 presente C6dip,0 tengan 

derecho a ~nrticipar en las consultas, incluso las autoridades competentes si as! 10 

desean, deben mnntener en constante examen In demanda t€ espacio de carga, la 

adecuacion e idoneidad de los servicios y, en ~articular, las posibilidades de 

racionalizar los servicios y aumentar au eficiencia, y para ella deben cooperar 

estrechamente. Los beneficios resultantes de la racionalizuci6n de 109 servicios 

deberan reflejarse debidamente en el nivel de los fletes. 

3) En 10 0ue se refiere a los puertos ~ara los que unn conferencia solo presta 

servicias si la cargR alcan2a un minima especificado. se indicara en la tarifa ese 

minima. Los usuarios deben notificar con In antelaci6n oportuna la disponibilidad 

de tfil cur!,:ll.. 

Articulo 20 

Como' nOTI'la I"eneral, toda. conferencie. estahlecerl't flU oficinA. central en un pais 

a cuyo trli.fico nreste servicias, a Menos Que las compaiilll.S navieras miel1lbros 

convenean en otra cose.. 
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Art! culo 21 

Las conferencias tendran representantes locales en todos los paises a que presten 

servicios, pero cuando ello no sea posihle Dar razones pr1lcticas podran establecer una 

representacion rep:ional. Los nombres y las direcdones de los representantes deber~.J1 

poder conse~lirse f~cilmente, y los repregentantes ase~uraran que las apiniones de 

los usuario!1 lle('uen rA.pirlrullente u conocimiento de las confercncio.s, y viceversa, e. 

fin de e.celero.r Is. adopci6n de dccisiones. CUfU1do una conferencia. 10 estime oportuno, 

deler:ara poderes lIe decision suficientes en sus rerresentantes. 

Artfculo 2? 

Co (J t .~ . .rl_i clo ~l.<;~ 0.C l.l..':!c10.?_i!.C. ,£<?!,:.~er~nc i ~cu<:rd.os _n e 'P~t i c i "(lac i on 
en el tr3.fi co y ACUern()s de len.l tB.rl ________ ~ __ _________ . __ __ w 

Los ilcuerdos (le conferencia, los acuerdos cl.e particinacion en el trafico y los 

acuer<'los (It, leal tar'!. se aJ ust aran 11. los requi si tO$ nertinentes del pres ente CocH ,..'0 y 

noctrru. inc] liT cualesquicl'e, otras disnosiciones que se convenr:a..n y <]\le no seon 

inco~atihle~ con e1 nresente Codip'o. 



SF.GV11J)A PARTE 

CAPI'T'UU) VI: DISPOSICIOilES Y ~rBCANIS110 PARA LA .sOWCIOiI J)!:': LAC; COHTROVEF1.'1IAD 

I} Las ~isnosi clones del prcsente CFl.jyi'tulo se aplicarnn cHando sur.Jn unn controversia 

relQtiva a le. ~~licaci6n 0 ejecucion de lAS dis~osicionCR del nresente C6di30 entre lac 

partes si~uientes: 

a) una conf'erencia y una cortlPe.fil8. ne.vi era; 

b) la.s cOlilPnii.la5 naviera.s miel11bros de una. conferencio.; 

c) ltn(,t confe renci a 0 Ul1a de sus cor'lue.i"l l' A.S navi eras !~i ernbros y lm5 orr::ani 7. B.ci on 

de uSt\A.rios, renresentantes: de usuarios 0 uRuarios; y 

d) dos 0 ~as conferenciR~. 

A los efectos del presente cap.ltulo, pOl' "parte" se entienc1en Ins partes ori;'linAles 

en la contl"'overs ill , f'Bl como los terceros Q.ue se ha.yen stlr,\8.do 8.1 pTocedimiento de 

conciliacion conforme n1 apart ado a) del art:i'r:ulo 34. 

2) r,e.s controverSil'.5 entre cOMpe.il"lQ.s navierB.s del ~li 51'10 nAbellon, aSl como las 

controversi fI.S entre organi zaciones del mi smo -pals. se resal ver$'.h en e 1 Inun:o (I,e 18. 

juri !;(Ji cI::i6n nacion0.1 de ese -oars, a menos que ello cree 5e1'i 1'1::; lli [i cuI tAdes ra.ra 

Is. Ap1i cadon de 1 as disposi ciones del l1resente C6di "0. 

3) LFlS nartes en una controversia procurarfLn ante todo resolverla r';ediante nn 

inter-ca.mbio de opiniones 0 ner.:oclac.iones directas con el lYccl"r6sito rle hp~lar una 

soluci6n l:lUtuaruente satisfactoril1.. 
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4) Las controversias entre la~ nnrtcl'i mcndon9.llns en el rnrrafo 1 del nrtl culo 23 

relativfls A.! 

0.) 1.'1. dene('ad6n del in,":reso de una compru'l!a nfl-viera n((cional en lInB. 

con ferenci EO. (')ue 3i rva. 0.1 cOl'\ercio exterior del pur s {le es 0. cornpo.i'\ r n. 

naviera; 

b) la dene~aci6n del inrreso de \m~ co~n~ra naviern de un tercer pals en una 

con ferenci a; 

c) III exnulsion de una campania nllviera de uno. conferenclA.j 

d) 18. incompntibilidad de un o.cuerdo de conferencia can e1 presente C6di~o; 

e) un aUJ:lento r,eneral de los fletes; 

f) los recflr~osi 

I~) las lilOIH fj caciones de los fletes 0 1a impos icion cle un factor de e.j uste de 

las Moner1as con Motivo de variaciones en e1 tiro de cambio; 

h) la ~articipnci6n en el tr6fico; e 

i) 18 forma. y las estinulElcioncs de los acuerdos de lealtad propuestos 

que no se llayo.n resuel to Meoiru'lte un interC9Jnbio de opiniones 0 ne[,ociaciones directas 

se someteran, n pet i d 6n de cuo..lq ui e):'a de las ptu'"te5 ~n la controversi n, a conc i liacion 

internncirmal oblir:atoria de conformic1ad con 10 dis]J1\esto en el T>r~sente capftulo. 

Articulo 24 

1) El Tll"ocedi'11iento de conciliaci6n se inicil'tra a instl>ncio. de cualquiel'A. de las 

partes en Is. controversia. 

2) La insto.ncin debera prcsentarse: 

c-) en lns cont:rovers iM re lnti vas a 1a cal iJA.d de '11i err,bra de una con ferenc ill, 

dentro de Jos 60 dlas si~lientes A. 1n fechn en que el solicitante hay~ 

tenido noticiR de la decisi6n de 1a confercncia y de las razones en que 

estQ se bnsn, de conforrrid.'l.d con 10 disruesto en el PMrafo 4) del 

artlcu.lo 1 y en e1 parsafo 3) del ar"t!culo I.; 

b) en l~s controversias re1ativas a los atooentos renera1es ne los fletes, a mas 
tnrdar en la fecha en Que expire el ~lazo de notificacion ~rescrito en el 

parrafo 1) del artfculo 14; 
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c) en las controversias relativas a los recargos. a mas tardar en la fecha 

en que el de 30 en el q) del articulo 16 

0, cu.a.ndo no se notificaci6n. a mas tardar dentro de 

los 15 a Ie. fecha en que el Tecar~o entrada en 

d) en las controverslas relati vas a modificaciones de los fletes 0 a la 

aplicaci6n de un factor de aJuate de las monedas con motivo de variaciones 

en el de cambio, a mas tardar cinco dras despues de Is fecha en que 

el en el plirrafo 3) del 

No se e.plicaran laB 

controversia sometida a 

del art!culo 25. 

del part-afc 2) del artIculo a una 

internacional oblicatorie. conforme al 

4) La 

del art! culo 

5) L06 

en controversias distintas de las mencionadas en el 

solicitarse en eualquier momenta. 

en el parrafo 2) del articulo PTorroga.rse 

pOl' acuerdo entre las 

6) Se reputar~ que la se ha instado en debida forma 8i se 

que 1a instancis se ha enviado a 1a otra parte por correo certificado, 

2) 

o teletipo 0 se le ha dentro de los pla?os en 105 2) 

o 5) del art!culo 

7) Cue..ndo no 5e ninguna instancia deotro de los prescritos 

en los v'rrafos 2) 0 5) del 24, 1a decision de 1a conferencia sera firme 

y ninguna de las 

virtud del 

en la controversia podra incoar 

paTh im~ugnar tal decisi6n. 

ArHculo 25 

en 

1) Cuando las acordado que las controversias mencionadas en los 

apart ados ,b), c). d). h) e i} del plh"rafo II) del 23 se resuelvan pOl" 

medics distintos de los establecidos en ese art!culo 0 se hnyan de acuerdo 

eo los medias que han de utilizarse p,era resolver una determinada controversia que 

3) 

he. surgido entre elIas, tales cont~oversias se , a instancia de cualquiera 

de ls.s en la con arreglo al en su 

acuerdo. 
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2) La norma tiel pg~rafo 1) del crticulo 

mencionadas en los e.partflClos e), f) Y r.;) del 

q\.ie Ie. slaci6n, IB.s normns 0 los 

se car~ t~bien n las controversl~s 

l~) <'tel arHculo 23, a menos 

nacionales priven a los usuarios de 

esta libertad de eleccion. 

Cu~do se heya iniciado el de concili , tal procedimiento 

sabre los remedios establecidos por 11'1. ler,isle.cion nacional. [ii 

una de 1M husea un remedio 1'1.1 amparo de Is. nacional respecto 

sin hacer valet" el de una controversia a Is. eua! se aplica. el 

del 

que este dispone, en ese caso. a instancia de cualquier otra. parte 

en di cho procedir'li ento. Be 

donde se el remedio 

y el tribunal u otra autoridad 

e. le. controversl8. el procedilniento 

definiqo en el presente cap1tulo. 

Las Partes Contrs.tantcs conferiran a las conferencias y a las zaciones 

de usuaries 111 necesarill. pern 10. Q.nlicElci6n de las cl..isposiciones del 

cu.la.r: 

a) 

b} 

un fl. con f e.ren c:i a 0 una. orgfllli zBci 6n t1e us uari <) s 

como parte 0 ser desi~nadn 

colectivo' 

to<la notificaci6n de. a una conferencia. 

t:itulo colectivo constituira tarnbien una 

confel."encia u za.cion de usuarios; 

u 

incoar un 

en un procedimiento 8. 

de usuarios 

a. ca.da miembro de 

a 

esa. 

c) tada notificacion 8. una conferencio. u ZS.cl de usuarios Se remitirn 

11 If.S senas de Ie. oficina central de 1a can"ferencia u 

usuarios. Cada conferencia u orcanizaci6n de usuarios 

ante el desiRnado de acuerdo con ~1 

zaci6n de 

1) del 

116 las ser.ns de su ofidna. central. En caso de que IIna conferencio. 

u de usuRTios no reeistre sun senas 0 no oficine. central, 

una diri a cualquier miemhro n nombra de la conferencia u 

de usuarios se considerara como una. notificacion a eSa 

conferencill u. 
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2) Toda ace~taci6n 0 rechazo de una recomendocion de los conciliadores p~r una 

confeTenci~ 0 una or~nnizocion de usuaries se considerar~ aceptacion 0 rechazo de 

ta.l recomendacion por parte de cada uno de sus mielubros. 

Articulo 27 

A menos que las ~~rte3 canvenean atrn casa, lOG canciliadores podron tomar la 

decisi6n de hacer una recomendacion sin procedimiento ar~~ sabre la base de los 

alegatos presentados por escrito. 

n. Conciliacion internacionnl obligatoria 

Articulo ?fl 

En In conciliacion internacional obligatoria, las autoridudes cempetentes de una 

Parte Contratante ~o.rticipara.n, si as! 10 desean. en el procedimiento de conciliaci6n 

para apoyar a una ~arte que sea nacional de a~uella Parte Contratante, 0 para apoyar 

a una parte ~ue tenga una controversia relacionada con el comercio exterior de eSa 

Parte Contratante. Las Butoridades competentes podnin optar pOl' a.ctuar como 

observadores en ese procedimiento de conciliaci6n. 

Articulo 29 

1) En 1a conciliacion internacional oblieatoriR, las actuaciones se celebraren 

en e1 1ugsr que convengan por unnnimidad las partes 0, en defecto de tal acuerdo, 

en el lur,ar que deciden los conciliadores. 

2) Cuando determinen e1 1 urar donde se celebraran las actuaciones de conci Ii fJ.C i6n, 

las partes y los conciliadores tendran en cuenta, entre otras. los pafses que esten 

relacionados directamente con la controversia, pflrB 10 eual tomaran en consicteracion 

el pais de la companfa naviere interesada y, sobre todo cunndo la controversia se 

refiera a la car~a, el pais de donde procedR esta. 
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A los efectos del 

Conciliadores. 

capitulo se confeceionar~ una Lista Internncional de 

pOl' eXpertos de e.ran l'restirdo 0 exnerienci8. en cuestiones 

de llerecho, economll\ del t:re.nSl)orte l'1a:r!timo, 0 comercio exterior y finanzAs J se,'"\lln 

10 deteI'Jl1inen las Partes Contrlttantes que los elijan ~ que a titulo 

indenendiente. 

,,) Cadit Pnrte Contratnnte prol1oner en todo momenta hasta 12 l11ielflbros rle In 

Lista y comunicara sus nombres n.1 Re (i'istr ador . Las se en cado. caso 

POI' per1odos de seis aflos y podrttn sel' l'enovadas. rn caso de fn11ecimiento, 

inca;/'lttciclud 0 :renunciA. de un miembro de In Liste., 11'1. :Pnrte ContrAtante que 10 hnyn 

propuesto propondra un sustituto par" 10 que reste tlel Las l'rof)uesta.s 

surtiren efecto desu~ la fecha en qu~ el Rep,istrador reciha la notificacion en q~ 

se haeen. 

3) ~l ne2istraoor 

Contrata.ntes de la comnosi 

Ill. Listt\ a1 dln e informnrn 

(Ie Is. Lbta. 

n Ins Partes 

eto de la conci1i es l1e~8r a una soluci6n O~iBto9a de In controversia 

"Iediante recol"lendo.ciones for1~u1a.dn5 :nor conci lio.dore~ i n rlcpcnclientes. 

Los concili a.dores 

a las nartes 

formularan a las partes una. 

y 9.clarD.ran los 1111ntos en controvers ill., peeli T£ln 

que ~ara ello y, sobre estR bAse, 

plU"a Is soluci6n de 1a. controvc:r::;in. 

3) La.<; Jl?.rtes cooJ:'le:rurfin de buena fe con los conci1i"dores a f5n 11e que 

puednn rlesenlefie.r sus funclones. 



4) de 10 en el parrefo 2) del articulo 25) en 

nomen to durnnte 11'tS actut:tciones del procenimiento de cOllcilincion Ins 

controversill de comUn acuerdo Ia decision de recurrir a un 

diferente para BU soluci6n. Las partes en una controversia que 

solt!etitla 11 un pracedintiento distinto del que se ell el 

en 1a 

i\ecidir de mutua ecuerdo recurrir e. In i nternacionnl 

1) Lns o.ctuo.ciones del procedimiento de conciliaci6n S~ encomendaran a un 

conci1iador 0 a un nUmero impDr de conciliadorea convenidos 0 

las parte:::;. 

Cuando las partes no puedan ponerse de acuerdo sabre el 0 la 

POl" 

de los conciliedores previstos en e1 parrafo 1) del 32) las actuaciones 

del procedimiento de concilifl.ci6n se encomendarnn a. trea conciliadores. uno 

desir,nado pOl' cadu parte en los escritos de demandR Y 

y el tercero, que actuara. como Prcsidente, nor los dos conciliadores 

3) Si 1a contestacion no indica el nombre de un conciliaclor que habra de 

rlesir,narne en lo~ casas en que so aplicarla el 2} del t\!'tlculo > c1 se~undo 

concilinnor sera clef,inc POl' sortee> dentro de los 30 dins 5i entes a In recepci6n 

de Ie. dennnda, POl' el concilio.dor en de entre los rniembros de 1a 

Lista pronuestos ~or lA Parte Contratante 0 las Partes Contratantes ~e que sea 

nacional (sean nacionales) el demundado (los demAndados), 

4) Cuando los cenciliad.ores desi de confcrmidnd con les 

del ar~lculo 32 no puedan ponerse de acuerdo sobre In desi ~el tercer 

concilil'.~_or dentro de los GlaS a Ia feche, r'le nombromiento del 

segundo concili~dor, el tercer 

de 5 dias pOl' los conciliadores ya des 

:par sorteo: 

e nor sorted en el plaza 

Antes de a In eleccion 



a} ninrnin miell'bro de 1e. r.ista de Concilie.dores que posea In I'lismll nacionalidad 

que cualquiE'ra de los dos conciliadores yo. ser seleccionado 

pal'O is. elecci6n pOl" sorteo; 

b) cada uno de los dos concilindores ya designndos nodra exc1uir un nwnero 

de nomhrcs Je 1£1. Lista de Conci1indore::;, con In salverlad de que 

pOl' 10 menos 30 miellihros (le If\. Lis ta podrlin serui r siemlo selec cionados 

nara In eleccion par sortee. 

Artfculo 33 

CUI.'Jido Vo.ri ns soliciten concilinci6n can el wi~mo demandado respecto del 

misno nsunto 0 de asuntos con el cu~l 0 los cuales estp.n directnrnente relacionndas, 

el dCOlI'lt\dado de esos asuntos. 

2) LI\ eXa.mln('.da y rlecidirl£'. pOl' m~orlll rle votos pOI" 

los presidentes de los conciliadores ele~id05 haste. el momento. ~i se acce~e a dicha 

, los dentel> a los conciliadores 1)ue cxn!"linariin los aSlIntos 

nCluflulRdos f!ntre los concili~dorcs desi{wados 0 eler;icos h1\,Sta el mOIMmto. con 1a 

condici6n de que se eli,lll un de conciliEtdorc;s y de que el conciliaoor 

des :nor carlA una de las sern uno ne los conc:ili!',dores que 

exami los nsunto$ BClil1iulado5. 

CllRlquier 

el Art! cillo 

distinta de lEi Ilutoridlld competente 'il que se hace ref'erencia en 

sumarse a1 Droc~dimiento de concili adon, una vez inicindo es te > 

ll.) como parte, 51 tiene un co dlrecto en el ~sunto. 

b} como de una de las originales, si tiene un 

interes econ6nicc indirecto en el asunto, 

a menos que ut\~ de las pRrtes se opon~n a ello. 



1) Las recomendaciones de los conciliadores se h~8n de conformidad con las 

del C6di~o. 

2) Cuando el C6diBO guarde silencio re~pecto de • los 

conciliAdores Ilplicaran 1a ley que las partes acuerden en el mo!nento ele iniciarse 

el en to de conciliaci6n 0 una vez inicilldo ezte. pero no de que 

se las pruebas a los conciliadores. En defecto de tal acuerdo, 

5e cara Ie. ley que a. juicio de los concilie.dores rela.ci6n mlis estreche. 

con Ie. controversia. 

3) Los conciliadores no zanJaran le. controversia 

10 acuerden despues de haber surgido aquella. 

4 ) 

Ie. 

Los conciliadores no pronunciaran el non liquet so de oscuridad de 

5) Los conciliadores podran recomendar los recursos y Que se prevean 

en Is cable a Ie. controversia. 

Artfculo 36 

Las reconendaci~nes de los concili~dores incluiren una exnosicion de motivos. 

Articulo 37 

1) A menos que las acordado antes 0 despues del procedirniento de 

• 0 durante este, que 1a recomendaci6n de los conciliador~5 sea 

te~ recornenduci6n se hara obli~atoria modiante la de las 

La 

controversia sera 

que haya sido aceryteda por 8.1~tna9 de las 

s610 en 10 que se refiera a esas 

en 1a 



La de 18 recomendaci6n ser COI,lunicaila 1')01' las a los 

concD iAdoTCS ; en 18 nireccion par estos ficada., dentro de los 30 

sieuientes f\ Ie. Ile la noti fi de Ie. recomenrla.ci6n; en otro caso, se 

considernr.l\ que In recomendaci6n no ha sido 

3) Dentro de los 30 d18s sjr.uientes a.1 inuicado en e1 p6.rra.fo 2) del 

art! aulo 37. que no Ie. noti 8 los 

conci liadores y a. las • en forma comnleta y par escrito. las rezones 

par las que ha rechazado Ie recomendaci6n. 

4) Cuando 10. hnya sido pOl" las partes, los conciliadores 

levnntnra.n inmediatrunente y firmnrM un a.cta de Ie. , momento a del 

cual la rec:omenclad sern obli~atoriR nara esas Cuando 11'1. recornendaci6n 

no hnya side por todes las partes, los conciliadores redactaran, en 10 

que respects. a las partes que rechncen la 

constar la controversia y el hecho de que esas 

solucionarle,. 

Toda 

ejecutada pOl" 

recomendaci6n. 

6) 

que llegue a ser 

inmediatar,lente 0 dentro del 

condicionar au 

• un infonne en e1 que 

no han podido a 

pa.ra las partes debe:ra sel" 

que se especifique en 18. 

a Ie. 8.centacion de todas las 

dem/is partes en Ie. controversia 0 de cualesquiera de elIas. 

1) La recomendacion constituira Ie. solucion definitive. de 11'1. controversia entre 

las Q.ue Ie. 

reconocida, ni 

2) El 

o revise Y Ilue 

Ie. recomendaci 

• 5 e.lvo en Ie. medide. que la no sea 

conforme 11 10 en ~1 artlculo 39. 

toda deci que 1a interprete, aclare 

sido dictnda ~or los conciliadores entes de haber sido 



1) Cada P~rte Contrntante reconocera como obligatoria todu recomendacion entre 

que 1n ~pnl.~nn y, con suJecion a 10 dispuesto en los las 

del r, a instancia de cualquiera de tales > todSD la8 

que 

de un tribunal de 

esa recomendaci6n como 5i se tratara de una decision firme 

de esa Parte Contratante. 

La recamendaci6n no sera ejecutnda ni reconocida a instancia de 1a 

mencionada en el parrafo 1) del art!culo 39 s610 auando el tribunal de 

autoridad del dan de se ~ida au reconocimiento y 

de las partes que he. acepte.do Ie. 

nl~a incapacidad legal, en virtud de 111 ley que Ie era 

momento de 18 aceptaci6n; 

o 

estime que: 

a 

s en el 

b} en la formulRcion de la recomendaci6n ha intervenirlo dolo 0 coacci6n; 

c) Ie recomendaci6n es contreria el orden publico del 

solicitn su ejecuci6n; 

1e desi~nnci6n de los conciliadores 0 el 

se ha nJustado a Ius dis~osiciones del 

3) ~IO debera ejecutarse oi reconocerse cualquier de 1e. 

en que se 

de no 

cuando 

el tribunel de Justicin u otra a,utoriaad competente estime que tel 

comprendi (J D.. en cUlllqtliere. de 105 ape.rtados del pfi,rrafo 2) del y T,luede 

separarse de las demas partes de Ie recomendaci6n. Cuendo no pueda 5epa.rar~e tal 

, no ~6dra ejecutarse ni reconoceree Ie. en au conjunto. 

CUando la recomenda,ci6n hays. sido par todas Ins , Ie recomendaci6n 

Y los moti vos de Ie. misma. podran con el consentimiento de todas las partes. 



2) CUM ~k : d 

perc> sirlo 

ho.yl.\ sido rechazada -por unA. 0 varins de 11".5 partes, 

por una 0 varias de les part~s: 

a) Is. que hayan rechazado 1a recor.tendaci6n publi cnriin las 

razones c1e su rechazo I do.dns de conforrnidad con e1 pll.rrafo 3) del 

articulo ,y Al misrno t podrii..n publicRI 18, recomende,d6n y los 

motivos de In misMs; 

h) toda que a acentado 1a recomennacion podra pub1icar 1e recomendacion 

y loa motives de Ie misma; publicar Ius razones del rechnzo 

dedRs por otra a menos que estn otra ya 

su rechazo y las ra20nes en que se basn, de conformidad con el 

del 2) del art!culo 

Cuando la reco'melnal;!.CJLQn no sido por de la.s , cada 

parte pOilra car Ie. Y los motivos r.e In. misma, nsi como 9U 

rechll,zo y las razones en que se besA.. 

1) Los doc!~entos y declaraciones que 

(\,Je hayan sido proporcionados pOl" 

inforl1lsci6n sob~e los hechos y 

a los conciliacores se haran 

11) 

publicos D. menos que esn ps.rte 0 Ie. ma,vo:r:ta de los conciliadores acuerden ot!'!'\. COSll.. 

2) Los docul11entos y decIare.c:iol',es de esB. .lnrlole POl' una parte 

podrnn ser presentaoos pOl' ella en defensa de su ci6n en los proceniroientos 

subsit,uientes sobre Ie. misma controversia y entre las misMRs 

Cuando la recomend~ci6n no 11egue a ser , las 

expresadas 0 los lnotivos dados pOl' los concili~,dores 0 las concesiones u ofertas hechas 

por las partes para los efectos del de concilio.cj 6n no afectariin a los 

derechos y las obligacienes que tenga en virtud de 10. de las 



1) fl.) 

Artleu!o 43 - . 
La!) costas de los concilio.dores y toda.s las costas de Ia ndministracion 

,lel rl'ocedil~iento de conciliacion seran 3ufrar,adas T,or irual par Ius 

pertes en e1 procedirniento, fl., menos que estl1.'3 conven~an atra cosa. 

L) Cuando se h~va iniciado e1 procerlimiento de conciliaci6n, los 

conci lilv10res tendr-an derecho a exigi r un anti ci po 0 una {:Rr'Mtln :res pecto 

de la.s costns mencionadas en el apart ado e.) del perro.fa 1) del artS: culo )13. 

2) Ca.da parte !;I\frn.?;ara todos los r,astos en que incurra en relaci6n con el 

pl'ocedimiento, 11 menos que las partes convene;an otrfl CoSa. 

3) Ha obstante 10 dispuesto en los pa:rrafos 1) y 2) del artlcu10 43, 105 

conciliadores porlrpJ1. desJ)ues de haher decidido pOT unanimidad Clue una parte ha 

presentArlo uno. (lemflI\da con Mimo ne per judi car 0 con temericlad, corc;nr a esa parte Ie. 

totalidnd 0 una parte de 1118 costa.s de otras partes en el proccc.ilniento. Ese decision 

sera firn;e y oblir;a.toria para toda.s las pC1rtes. 

Articulo ia4 

1) E1 hecho (ie que llna p8rte deJe de cOl'\pllrecer 0 de nresento,}' sus ale[':fl.tos en 

cualq\\icr fnse r1el procedi.",iento no se cons;iderara COJr.o un r<'conOc.il,tiento de las 

])l"etensi ones de Ie. otrn 'P8.rte. F~n es te CllSO, 1a otra TlBrte TlOarD. pedi r a los 

concilinc1ores (1ue cierren Ius fl.ctuaciones 0 que exa.!.Jlinen Ins cuestiones que se les 

hftJ1 sOT'letido y formulen ,mo. :recorlenill'l.cion (11' conformida(j con las (lisposiciones del 

presente C6dip;o para he"cer recomelirlacianes. 

2) Antes de cerr6"r 1M actuaciones, los conciliadores concerleran 0. la pftrte que 

no C01~rfl.reZca 0 no presente sus ;;.ler;fltos till p11\20 su-ple!',enterio para hncerlo, que 

no excedera de 10 l11as, n Jilenos Que ten(';8.l'l motivos para creer que In referida 

parte no tiene la intencion de conmarecer 0 de presentar sus aleratos. 

-hl-



1) Ln L,o'L-scrvnncin de los 1"110.7,09 sei1nlados en el presente C6clir;o 0 fi,1ados par 

los cor,cilindores, en 1'!.lrtiC1Llru- de lOB plazos reloti vos i\ 1a. presentacion de 

cscri tos 0 de infornocion, se cons:i dernl'a incoHpnrecencia en lss Rctullciones. 

)~) CUlmdo Be hnyan cerrndo las 8.ctuaciones por no heber cor.lp!:'.recido una ue IllS 

partes 0 'Cor no he.ber presentndo 5\1$ aler:n.tos, los conci Ii ftdore s cxtendCT8.n un 

inforl'1e en el que hru-M COTIctnr Ie. incornpnrecencill a no presento.cion de nlegatos 

de esl'. porte. 

Artlculo 45 

I} Los conci li odores 5C['111 rA:n los nroccdirnien tos esti pulndos en el presente Codigo. 

2) LEIS norr~e.s de procedimiento que fi(,;uran en el nnexo de Ie. presente Convenci6n 

De con::licterarti.n como norl~US ilodelo para. orientaci6n rle los conciliudores. Los 

concili adores podran, de com(m ecuerdo. utili ZI1.1", COl'1pletlll" 0 r'lodi fi ca.r las normas 

Que fir.uran en el onexo a formular sus pro~ies norm~s de procedi~iento, sieMpre 

que esns nOl;"mas compler:tentarins, l1lodificadll.s U otras no senn incompa.tibles can Ills 

disposiciones del presente C6di~o. 

3) Las I'~rtes podran adopta.r, de comUn e.cuerdo, nm"mas fie rrocedimiento que no 

sel'..fl incompatibles can las clisposiciones del presente C6c:.ir:o, 9i convienen en que 

ella interesa ~~ra acclerar las actuaciones de conciliacion y reducir au casto. 

L) l~s concilindores formularnn su recomendacion por consenso 0, de no 5er esto 

posible. decictirrun par mayorlu de votos. 

5) Las actuflciones del procediniento de conciliaci6n se cerraran y los conciliudores 

dictariin su recomendacion a mas turelar seis meses despues de le. fecha en que se ha.y!1n 

desi~nRdo los conciliadores. salvo en los casas mencionados en los anartados e), f) 

y ~) del perrefo ~) del articulo 23, para los cuales regiran los plazos establecidos 

en el plJrrafo 1) uel articulo 111 y en el paz-rafa 4) del l'.rtlculo 16. El plazo de 

seis lr.eses podrfi ser prorroe:ado pOl" acuerdo de 11'.5 partes. 

-h2-



c. 

Beis meses antes de Ie entrada en de 10 Convenci6n~ el Secretario 

General de las naciones Unhlns ) fl, reserve. de Ie. porIa ASlllnblea 

General d.e las Haciones Unidas y habido. cuenta de las por las 

Partes Contratnntes, a un Registrador. que contar can Ia asistencia del 

adicional que sea. necesario para. el de las funciones que se 

enumeran en el parra.fo 2) del La Ofieina de Ins Naciones Unidas en 

Ginebra pres tara 105 servicios administrAtivos que necesiten e1 Registrador y au 

personal. 

2) El fiegistrador desempenara las 

con las Partes Contratantes: 

funciones, en conSQlta, cUAndo proceda, 

a) llevar 1a Lista de Conciliadores del Internacional de Conciliadores 

e informal" 

Lista; 

a las PArtes Contratontes de 1e. composici6n de la 

b) dar a las partes i nteresadas que se 10 pi08.11 los nombres y las direcciones 

de los conciliadores; 

red bi r y guo.rdar de las solicitudes de conci1iaci6n, respuestss, 

recomendaciones, 0 rechazos, incluidas las razones en que 

se funden; 

d) facilitar a las zaciones de usuarios, conferencias y ~cbiernos que 

e) 

r) 

las soliciteD, y a expensns de esas orgnnizaciones, conferencias y 

de las recomendaciones y de las rezones de los rechazos, 

sin uicio de 10 en el artlculo l,e; 
fa.ci li tar 

la 

no confidencinl sobre los casos ~e 

terminados y sin at~ibuci6n a las pRrtes interesadas, para 

de destinada a la Conferencia de 

mencionada en el , y 

las 

del 

funciones conferidas al de conformidad con el 

1} del articulo y con los parrafos 2) y del artlculo 30. 

-43-
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CAPITULO VII: CLAUSULAr3 FI1.J.fl.LEG 

Aplica.ci6n 

1) Ca~a Parte Contratante adoptara las medida.s u otX'es modi<las que 

sean necesarins para 1ft presente Convenci6n. 

2) Cada Parte Contratnnte COlllUllicara a1 Secreta:rio General de las N adones Uoidns> 

quien sera 01 

haya para 

• el texto de la.s medidas 

Is. presente Convencion. 

vas u otras medidas flue 

estara. e.bierta 8. In firma. <'lesnp. el . de ,1ulio de 1974 

haste. el 30 ~e junio de 1975. inclusive, en Ill. Sede de las N~ciones Unidas, y 

posteriormente Bbierta a. If\. adhcsi6n. 

2) Todos 2.05 F:staC!os tienen derecho a adquirir Ill. c!l.liiiFl.(l de Parte Contratante: en 

lR. presente Convenci6n. me(liMte: 

[1 rllln, con reservo. cle rati fi caci6n, aceptaci 6n 0 

ratiCicaci6n, oceptaci6n 0 aprobBcion; 0 

firma. sin reserVQ en cunnto a ratificAci6n. 

c) ncUlesion. 

3) La ratificacion, , aprobacion 0 adhesion se 

deposito de ~ instrumento A1 efecto en poder del depositario. 

de 

o 

medisnte el 



Articulo l\q ------

rntrnda en vi(!o):" 

1) La prescnte Convencitln entrora. en vi[,or seis lneses c'.espues de 1n fechn en que 

a1 menos 211 Lstf'.dos. euyo tonel..l'lje re'(1resente en con.1unt.o como !l1:lnimo el 25'" (kl 

tonela,1e mil n(li01 , hayr).n lle,'':f\rlo !l. sel' Partes Contrnte.ntes en ella con.forrne el 

o.rtfculo ~13. 1\ los efectos llel presente articulo, se consi derllra que el tonela..1e 

es el que fip.ura en el !:},.9.Ycl' s Rercister of Shinping, ~tatistiea1 'Y'phles 197:i. 

cuadra 2, "\'.'or1(\ Fleets - An~sis by Principnl mes", en 10 que respects 8. los 

buques de cru·.~a r:enere.l (incluidns los buques de c8t'«;n/pl.lsaje) y los buques 

portacontene00res (completnmente celulares), exluida la flota de reserva de los 

F.stactos Uoidos y las flot!'l.S estariounidense y canarliense de los Grundes L8.(".osd-J. 

2) Res:oecto de cada ~starlo que con -posteriorid?d In ratifique, ace')1te 0 apruebe 

o se ndhiera a ella, la -presente Convene ion entrarn en vi~or ~eis ~eses despues ~e 

la recha en que tal Estado hqyn depositarlo el instruncnto pertinente. 

3) Todo [stado que 11ep;ue a ser Parte Contrntante en In presente Convenci6n 

uespues de In entra.da en vi~or de una erunienda ser§, considerado, de no haber 

manifestado un0 intenci6n diferente: 

a) Parte en 10. presente Convenci6n en su forma ennendadn, Y 

b 1 PaTte en IE'" Convencion no enmendado. can respecto a to(la Pa.rte en 1ft 

presentc Convencion que no este obb rada par Is. eW".i enctR. 

1/ Los requisitos en cuanto a tonelRje, s los efectos del 'Parrafc I} del 
art 1 c;:;io II!), fir:url'..n en e.l informe de la Conferencia. de Plenipotencio.rios de las 
tlnciones Unidas sobre un C6di("Q de Conducta de la.c; Conferenci ns 1·1arltilTJ!ls acerca. 
de la ser,unda porte de la Conferencia (TO/CODE/10), rrnexo I. 
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La presentl'; Convencion sel" denunciade por Parte Contratante en 

momento de que tra.nscul"ri rlo r'los ("nos desde Ie. fechn. en que 

IF!. Convencion hl'l.yl't entrado en viljor. 

La denuncic se notifi POl' esc:rito a1 tario y surtira efecto un n~o 

deSIlUes de la feche cle 6n del instrurnento de denlmcia par el depositari0, 

o al expirnr cualquier nlazo Que se fiQ,ue en ese instru.l'nento. 

1) Todn Parte Contratnnte podrfi proponer una 0 varias enmdendas a In presente 

Convencion, commicandolA.."l 0.1 

ennicndas 11 las Partes Contratante5. pa,rn su 

derecho n 11e~ar a ser Partes Contrntantes en In 

> Y a los Estll.dos que ten(,;an 

Convenci 6n pero que no 

10 sf'E'n> ).1\1';) su i nformaci6n. 

fie cor ',ic.cTara que Be htl enda ennientla y transmitiCle con:f'ormc 

1) del artlculo 51 si Parte Contrntnnte comunice. nl dcpositnrio 

ninGuna ob.1eci6n 11 tal enMiendft dentro de los 12 meses n Ie. foche. de su 

trans'l1i:j ion por el deposito.rio. Si Parte Contrntl.ll1te comunica uoa objecion 

a Ia ermtienda p':'opuesta, estll. no !'Ie y no entrs.rn en vir;or. 

3) ,,' no se ha comunicado nin."r.lma. Ill. eru,ll.enda en par:t .)1 , 
todas Ins :'artes Cont rat (lIltes seis meses de la fecha en que hays. expi rllcl0 

el de 12 meses mencionado en el 2) del artfculo 



}.'l dc::posi tario convocRr5. una Conferencia (Ie Revision cinco aiios de 

Ie. fechn en que la presente entrada en , a fin de revisar su 

flU'] ci OYHl.l]li cnto, cOrl paTti cuI ar re ferenci a a su 

las enlniendRs TlCl'tinentes. 

, y eXDminar y 

2) f:1 deno::; i tario, cuatro eilos de Ie. techa en que 1n 

hay~ entrRdo en vic;or, recllbnri'i 1a de todos 10$ Estados que derecho 

a asistir a la Conferencia de Revision y, basandose en las recibidas, 

prepararD. y transrr.i tire. un de programe, como las enmiendas 

para BU examen POl' 1e. Conferencia. 

3) JlnMO(,:8Jllente se convocarnn ulteriores conferencias fie revis cada cinco 1:lJ10S 

o en cualquier momento de 10. Conferencia de nevision, a de 

una tercel'a parte de las Partes Contre.tantes en 1e. Convenci6n, a menos que 

en 18. Conferencia. de se rlecida otr& coso., 

Ho obstante lo to en el 1) del 

Convenci6n no hn entrarlo en vir:;or cinco enoO 

el Acta Finnl de 18 Co~ferenci. de 

sobre un C6di~o de Conducta de las Conrcrencias 

cule 52, si 1~ presente 

ne 10. f'echa en que se hay a. 

as de 1&9 l1aciones Unidas 

el Secretnrio Ceneral de 

las 1!acioDcs UniCles, con sujed6n Cl. la de Ia ASa.Jl1blen C1enernl, convocli.ra, 

a ci6n de una tercera parte de los r;sto.aos que tenrM derecho a a sel' 

Partes Contratantes en If!. preoente , una Conrereneie de Revisi6n a fin de 

estuc'lillr las oisposiciones de 10. Convenci6n y sus nneXO$ y exartinar y 

enmienrlas pertinentes. 

las 



1) :::1 tler.ositDJ'lO notiticuri'i. R los 'f'stR<'lOS Clue l\(lYM firmnc'lo lfl prcsente Convenci 

e at' hFl,Yl'r, c>,(1he'l"ic1o (l. l:!11n: 

2) 

n) 1ns fi )'1 1M , 1'I:I.t ifi c1'\dcnes, I1.ceI'taciones, .':llH·obuciones y at\hesiones confonne 

n1. nrtrc\\lo Lf.l: 

c) 

el) 

e) 

lrl feclln (Ie entrl'tr1£\ en viror de Ie. prcsente Convencion conferme (d 

I1.l'tlculo 

lAS rtenunci.!'s I,le 1 n nrescr te C:onvencii1n ('onf0l"11:e nl ffi"tlculo 50; 

lns res~rVR9 a l~ 

01 texto de Ins )'l'tedicll'lS 

cac'l& narte Contrl1.tnnte para 

(lrtlculo 1,7 ~ 

Convenci6n y e1 retiro de reservns; 

u otr(\.s mec1il~llS que haya tomac1o 

ill nresente Cmwencion confor:ne al 

f) Ins enmicnoas que se pronon~a.n y IriS ob.jecionc3 n esto,s conforme 01 

nrtlcnle 51; y 

r) lAo l'nt}'N~!> en "1"'01' I'le Ins enmiendas confon:'e 0.1 l)p,rro.fo 3) (lel 

nrtf culo 51. 

rl ori;-inl'l f!e](1 nreRente • en,yas tcxtos en chino, crmrtfiol) frC':nces, 

.y l'"nso son irucUlc',ente nutenticos, sern t(1.QO t:n del Sccretario 

Genernl ~e Il1s Hnciones TTni(i0.9 • 

!ell r, n~ LO Ctl,~L, los infr;'l..Scritos, cl.ebin3.l:\<mte (lutorizo,dos fll efecto por SllS 

robier-nos \fOS, lwn firm£l:\o Ie. f:onvenc:ion en 1M fechfl5 que .fi;cu·c,n 

0.1 la.l0 <le ::IU::; fit'1"'(1s. 
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MIEXO DE LA C/')IIVEHCIO;: sonr.r. mr CODIGO n::: cmiDUC7A 
nB rAe; C0:rrnm:llCJ A~ 1·!.A.lHTII!/I.S 

in ternnciol1:li oblif'"ntorill 

1) La pArte que desee iniciflT W1 rrocerl.imiento de conciliocion conforr:\e al Cocli('o 

diri::.i rtl nor es cri. to a 1e. otra parte una pet i cion a tnl efecto, ;;'cOr:1T\ni'Ill!B- de h. 

de!nunda, y envi are. copit!. n1 ner,i 5 t:t'f'.<1or. 

2) r;n la t'l.el'lnnlla: 

a) se indicarM el nonlbre y direccion exactos de cadn. una de las partes en 

Is. controversia; 

b) se incluirA".n una exposid6n sUl11('U'ia. de lo~ hechos, 105 !",untos ob.jeto de 

controversi 8. y 1e. prol")uesta rlel der:landc.nte para resol vcr III con trovers i If.; 

c) se especi ficara si se desea una vista. oral y, cOosa de seT asi, se 

inc1iC8..rM los nombres y direcciones conocidos de IlLS per.<;onas flue I'lportll..TM 

pl'uebt"s, inc11.lidas pruebl1.s pcriciales a favor Clel cterdanuante; 

d) se in cl uirl'in los documentos en que s e bn.se la c1enancla y los acuerclos Y PI'.ctos 

que h::v'8J1 celebre.do Ins purtes que el der'1nndllJ1te cOllsiclere indispensables 

en e 1 11011\ento de i l1terponer 11\ de7llanc1fl; 

e) ::; e in tti caron el n(w.ero ne concili a.dores reClueridos, c\ial'1ui er Tll'0;Jucs to 

nflra. In rlesir:nacion de los conciliadores () e1 nOliJ.rre del concil iauo]' 

(lesir;naoo pOl' el demandante de conformi dD.c1 con e 1 r>nrrafo 2) il.el 

artlculo 32; y 

f) 5C: incluirel1 las l!ropuestas que pw:liercI"l formulf'.rse respccto del re::l2.inento. 

3) Ln deJ~apd.:t 08 tara fechl1l1n y sera firmadn nor 1a prrte aeM'tl1dnnte. 



Ref'la 2 

1) ;.;i el der,\andaoo deci de contestur a 1s. demands., hflra. ller:ar 111. contestacion 0. 

18. etTa !,arte dentro de los 30 dies siguientes B. 18 feella en que huys. recibido 1e. 

demandfl y enviara copia de Ie contestaci6n al Registrador. 

2) l:n la contestacion: 

00) se incluiran una exposici6n sumaria de los hechos que el demandado oponr,a 

a las aleeaciones formuladas en la demands., su posible pro~uesta nara 

re~olver Is. controversia y el remedio que pide el demandado con miras a 

sOlucionarla; 

b) se cspecificara si se desea una vista ornl y, caso de sel" asi, se indicaran 

los nombres y direcciones conocidos deolas persones que aportaran pruebas, 

incluidas pruebes periciales a fuvor del demendacio; 

c) se incluir5.n los documcntos en que se b<;l,se Ia contestaci6n y los aCllerdos 

y pacto,s qne hayun celebrado las partes que el demandado considere 

indispensables en el momento ~e redactar In contestaci6n; 

d) Be i ndicaran el n(rr:;ero de conciliadoT'es requeri dos) cUl1.1quier propuesta 

para la desir,nacion de los conciliadores 0 el no~bre del conciliador 

designado pOl' el demundado de conformidad con el parrnfo 2 del 

art:lculo 32: y 

e) se incluil"M las propuestas que pudieren formularse re~necto d.el 

rec-.lrunent0 . 

3) La contestacion estarn fechada y sera firmada por 18. pa,rte demandada.. 

Rer:la. 3 

1) La ~ersona U otra. pa.rte intel"esuda que desee narticinar en el procedimiento 

de conci'liacion en virtud del artlculo 3~ diri/Zira una neticion pOl' escrito a tal 

efecto a las partes en Ie. contro'lel"sia y envif),ra corlia a1 Reg,istrador. 
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2) Si se uesen po.rticipar de conforrnido.d can el piirrafo a) del art:Cculo 311, en 18 

petici6n se expondran 105 ~otiYOS nara querer participar en el procedimiento y se 

incluira 16. informucion exir;ida en los apnrtados a), b) y d) del parrafo 2) del 

art! culo 1. 

3) Si se deseo. partici~ar de conformidnd con el parrafo b) del articulo 34, en 

10. J:letici6n se expon<1ril.n los {:Ioti vas )1ara deseur pa.rticipar en el llTOcedi!1'.iento y 

se indica.rii COli cuili de 1M partes orir.inales se coll.dyuva.rfa.. 

4} Toda objeci6n a. una ~etici6n de terceras partes de suma.rse al procedimiento 

sera envin.do por la parte ob.1etante, con copia a Ill. otTa parte> dentro de los siete 

dfns sifUientes a la recepcion de lfi peticion. 

5) r~ caso de que se acumulen dos 0 mas procedimiento5, las ~eticiones posteriores 

de participacion en el procedimiento que haean terceras partes seran comunicadas a 

todas las partes interesadas, cada una de las cuales podra formul~r ·objeciones a esa 

participacion de conformidad con el presente artlculo. 

Rep:la h 

Por acuerdo entre las p~rtes en una controversia y a instancin de cUalquiera de 

elias, los cOTIciliadores, despues de dar a las partes la oportunidad de ser oidas, 

podran orden~r Ill. acumulaci6n 0 separacion de In totalidad 0 de cualquiera de las 

dereandas que haya pendientes entre lss misrnas partes. 

Rerla 5 

1) Cualquiera de las partes podra recusar a un conciliador cuando las 

circunstancins Ie hagan abri~ar dudas le~ltimas acerca de su innependencin. 

2) La notificacion motivada de la recusaci6n debera hacerse con anterioridad a la 

fecha en que se cierren las actuaciones y antes de que los conciliadorcs hay an dictado 

su recomendaci6n. La recusaci6n sera exa.minada irunediatl'Jllente y decidida "par mo.yoT.ld 

de votos de los conciliadores en primera instancia, como cuestion previa, en las 

controversias para las que se haya desiqnado mas de un conciliador. Esta decision 

sera fi:rme. 
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3) El conciliador que haya fallecido 0 renunciado, quede ineapacitado 0 h~ya sido 

recusl1.do sera sustituido sin den:ora. 

4) Las actuaciones interrumpidas par una de esas causas continuBran en el punta 

donde fueron interrumpide.s, 8. menos que las partes acuerden 0 los conciliadores 

ordenen !')ue se procede. a una revisi6n 0 que se vuelva. 0. escuchar cualqllier 

testir'lonio oral. 

Repls G 

Los conciliadores seran jueces de SU pro~i~ Jurisdicci6n y/o competencia 

con forme a las disposicioncs del C6di~o. 

lIer;lll 7 

1) Los conciliadores recibiran y exe.minaran todas las declar<'tciones escritas. 

documentos. declaraciones ,1 Ul"adll.s • publicO-ciones 0 cualesCJ.uiera. otras prueblls, 

incluso testimonios orales, que pueda presentarles cualquiera de IRs partes 0 flue 

pueda presentgrseles en nombre de cualquiera de ell~9, y les concedernn Ie. 

irnportnnciR que Il. au juicio merezcan. 

Cada parte podra presentar a los concili/l.dores toda Ie. doclil':lentacion qHe 

consiuere pertinente, y en el momenta de presentnrla entrep'll,di copias 

autenticadas a todas las denas partes en el ~rocedimiento, a las cuales 

habra de darse UJ1a oportuni clad rnzonl'1.ble de contestar 13. 10. docur.\en tae ion 

presentad£).; 

b) Los conciliadores seran los dnicos Jueces de In pertinencin y valor de las 

pruebas que les hayan ~resentado las partes; 

c) Los conciliadores podrRn pedir a las partes que presenten las n,uebas 

5uplementarias que estimen necesarias pnra canacer de 11'1. contro'lersiu 

y resolverla, pero 6i se presenten esas prucbas suplementarias deberR 

darse a. lns otras partes en el procedimiento una onol·ttmid~.d razonable 

de formular observaciones sobre elIas. 
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Rel>la 8 

1) Siempre que en el C6diRO a en el presente reglamento se estable2ca un plaza 

para Ie. reali z aei on de cue.lqui e1' acto, no se conta.rl'i Ie. fecha en que empiece a 

carrel' 131 plaza pero sl el Ultimo ala de ~ste. a menos que este Ultimo dlS sea un 

slibado, un daminf(o 0 un dra feriado aficial en el lu~ar en que se celebre la 

conciliacion, en cuyo caso el ultimo drn del plazo sera el sir,uiente die. habil. 

2) Cunndo el plaza establecido sea inferior e. siete dlElS, se excluirM del computo 

los sabados, dorningos y Mas ferisdos ofi dales que hays, en el media. 

Reda 9 

;,in perjuicio ne Ins disposiciones del Codigo re1ativas a los plazas 

procesales, los conciliA.(lores IJodran, a insttlllcia de una de las partes 0 de mutuo 

acuerdo entre elIas, prorrogar cualquiera de loa plazos que hoyan fijado. 

1) Los conciliadores dete~minar8n el orden de las actuaciones y, a menos que se 

acuerde otra cosa, fijaran Ie fecha y Is. hora de cada reuni6n. 

2) A menos que laa partes acuerden otra casa, las actunciones se celebrarnn a 

puerta cerrada. 

3) Antes de declarar cerradas las actuaciones, 105 conciliadores preguntaran 

expresamente a todas las partes 5i tienen cualquier atTa nrueba que presenter, 

y se tamara nota de ella. 

-53-



1) La recomendaci6n de los conci li adores se horn ror ;escri to e incluira: 

a) el nombre y direcci6n eXfictos de cadn parte; 

b) ~a descripci6n del metoda de nombrumiento de los conciliadores, con 

inclusion de sus nombrcs; 

c) las fechlls y el lU~f\r de la.s a.ctuaciones de conciliflcion; 

d) un resumen de las !lctuaciones que los concilindores estilnen oportuno; 

e) una exposicion sumaria de los hcchos com!,robados POl' los conciliadores; 

r) un resumen de los escritos de Ins partes; 

p;) rrOl'HUlcialU cntos moti vndos sobre las cuestioncs ouJet.o de controversio.; 

h) 1 n fi rmll de los can ci 1i arlores .v 1n fecll/l de cadFl fi rl11D; e 

i) \\nM. direcci6n 1\ 11\ emu comunicar Is. acer>taci6n 0 e1 rechnzo de In 

reco11lcn!1acion. 

f,f\ recomcnducion contendrn. en 10 posib1e, un pranunci H.mlento sabre la.s cos tns 

de con forlri dad con las di spos i ci ones del C6cti po. S i 1 s. reco11enoa.ci6n no contiene 

un nrontmcinmiento completo sabre lRS costns, los coneillflrlores haran par escrito, 

10 antes posible despues de dictar In recomenouci6n, y en todo caso en un pla.zo 

I'liiximo de 60 urns despues de dictada estA., un pronuncio.miento sabre las costas, con 

t1.l'rer:lo a 10 dispuesto en el C6rlip.o. 

Re("la 13 

Pnrn St1 recomendaci6n, los conciliftaores tendran en cuent? ta.mbHin los CEl..SOS 

anteriores .y sildlares, siempre que ella f&d lite 18. apli caci6n mas uni forme del 

C6di~o y 1a observAnci~ de las reco~endaciones de los conciliadores. 



FOR AFGHANISTAN: 

POUR L'AFGHAi'iISTAN: 

poy ~ ·:t: 
3a AcpraHlfCTaH: 

POR F.L AFGANISTAN: 

FOR ALBAI'I'IA: 

POUR L' ALflANIE: 

Po)" -t e.. Jt.. Jl : 
3a AJI6aIlIllO: 

POT! ALBA.,\:IA: 

FOR ALGERIA: 

POUlt I.' ALGERIE: 

P or -t, .J;t 11J Jl. : 
3a AJ1)f<H 11: 

POll ARGELL\.: 



£101< AnCEi\I'l;,'A: 

POlin .L ,lIH,],NTlNF.: 

~;;y i~$.. ;{ : 
Ja, A jlf'eHl'HH'y ; 

Pun I.A Anc ENTI NA : 

FOR AUSTRALIA: 

POUH L'AuSTRAUE: 

;t k {I] JE: 
3a, ASCTpajIHIO: 

POI( :\ jISTHA!.IA: 

Fun j\ USTIUA : 

Poull L'AuTnICIIE: 

~ 1e,~lj: 
3a ABCTI>Hlo: 

Pon AUSTRl,\: 



FOR THE BAHAMAS: 

POUR LES BAIIAM AS: 

e.. IJ'<i' !0 : 
3a EaraMCKHe OCTP0Ra: 

POR LAS BAHAMAS: 

FOR BAHHAIN: 

POUR BAHRl::IN: 

e:., 1f.: 
3a l)ax peim: 
POR BAHREIN: 



Fort I1ANGLADl:SlI: 

Poun Lr" nAI';[;LADESH: 

A /.10 4± 00 : 
3a BaH(' JIa).teUJ : 

POll. BANGLADESH: 

FOR BARBADOS: 

POUR LA BAflBADE: 

E., e j jffr: 
3a Eap6a,L\oc: 

POR RWBA DOS: 



FOR nf:LGIUJ\!; 

PoUt LA Ih:LGIQUE: 

~t~'j.ai: 
:3a GeJ] hn.flO : 

Pon B leA: 

FOR Bllur.-\j';: 

Poou LE BIIOUTAN: 

-it: -
3a 
POIt HII 

FOil Am,IVIA.: 

POUB LA BOLIVIE: 

Jrf.. 11j1fi 
EOJlHRUIO; 

POll BOLl' 1..\: 



FOR BOTSWANA: 

POUR LE BOTSWANA: 

1~ :1. tt. i~ : 
3a EOTCBaHY: 

POR BOTSWANA: 

Fun BnAzIL: 

POl;H LE BHI::SIL: 

e:.., § : 

3a- Bpa:mJllllo: 

POl( EL BH.'. ;l1,: 

Fon BULGARIA: 

POUII LA UIiLGAIUE: 

1% };o 11j JL: 
3a };O.TlrajlHIO: 

POl{ HULGAflIA: 

~b-i':C:J ~ 
70 A-r7,'c.h 

"'-4.6"'.-"-c".r;-o,,,- .M-IJ... 
)4 / p,J.r.,. 't'r .. ~ , . 



FOil DIIR:\l-\: 

1'0 i'1 I L-\ Bmi\l ·\NI E: 

100 i) : 
]a r.IIP,\lY: 

p()1( BlH~L\'''I'\: 

fOil DurW,"iDl: 

Poun tF nUllU~I)l: 

:fti ~t L@ : 
;h, BYPYJI)tu: 
POll BUIUNlll; 

f()!~ Tlll': nn:1.01lIlSSlA.'I ~OVIF.T SOCIALIST REPlJrtUC: 

PIll:U LA H ~:i>l'll LlQl' I·: ~O("I ,\ US,TE S()\'II~'I'IQIIE Ill" HI ~LorltlSSI E: 

EJ if\ r $.k :;s. 1ft 1~ i1. *- i.. 3Z. *;fa 00 : 
:~a EC,llOPYCCI":YIO COnCTC1(YIO COl~HaJHfCTII'lecKYlo PccnyoJIIII-..:)': 

I'OH LA HEPlllILlCA Socu USTA ~O\,li:TICA DF BJELOHI{lI~JA: 



EROO:'>: 

POllll 1..E i\IEIWUN: 

Kai'llepYH: 

POI{ EL C<\l\l EltUN: 

Put:n L1': 

POR EL C 

TilE CE:'XTRAL AFRICAN REPUBLIC: 

LA R I.IQUE C£NTHAFIHCAIN£: 

PeCllYOJlHKY: 



r (1 It c: II ,\0 ! 

POl'l! u: TellAo: 

"'f ~~: 
:ia '-Ia~: 

POR £L CHAD: 

ron CHILE: 

I'Oll1t LE CJlILI: 

:tu 11J : 

:h 'hl}m! 

l'o!t CUILF: 

Foil. CII1:,\A: 

Put It LA CIII:-"E: 

tf Iii: 
:ia K UTa IUt: 

Pon elll"'.\.: 



FOR COLOMBIA: 

LA COLO!\,IDIE: 

t.!:: JL : 
3a I{OJIYIH6HIO: 

POR COLOMBIA: 

Foft THE CONGO: 

POUR LE CONGO: 

Alj 
:la KOHro: 

EL CONGO: 

RICA: 

POUR LE COSTA RICA: 

~MJi 
J{OCTa.PHKY: 

COSTA RICA: 



FOR CUBA: 

POUR CUBA: 

-5 ~: 
3a Ky6y: 

POR CUBA: 

FOR CYPRUS: 

POUR CHYPRE: 

if. .; fil S! Jt~ : 
3a "KHIlP: 

POR CRIPRE: 

FOR CZECHOSLOVAKIA: 

POUR LA TCHECOSLOVAQUIE: 

tt Jc. JVr;~ 1\ .t: 
3a. l.IcxocJlonaKHlo: 

POll CHJ::COSLU\,AQUJA: 

k ()JJ-p 4't~ 
~A b. M~ ~ M'~'~'Vt-v 



EY: 

POR EL DAHOMEY; 

FOil TilE DE.\IOCHATIC PEOPLE'S REP{JDLIC 01-- KOREA; 

POIIII LA Hr;PUllUQlJE I'OI'ULATUf. OEMOCIIATIQU.E DE COli;: 1:: : 

6! . J:i>..!L 
n.. x.. A. J.\., " fIJ 

I~OperfCh:YIO H·apO~HO-.1Ie~1OK paTlf'leCK,YIO 

POI1 LA REPUI1UCA POPULAR DEMOCRATICA DE EA: 



Fon THE DEMOCRATIC OF VJET-NAM: 

POUR LA RtrUI.lLlQUE DEMOCRATIQUE DU VIET-NAM : 

)$ 'fl ~ i ~ 
3a. )lel\fOKpaTHQeCKYIO Pecny6JlHKY BLeTHaM: 

POll LA R DE VIET-NAM: 

FOll DEJ\IOClt-\TIC 

POUR I.E YEMEl\' DEMOCR.4.TIQUE: 

F\ .i 6 fl: 
IfM HeMeH: 



FOR DENMARK: 

POUR u: DANEMARK: 

* *: 3a .l1.auHIO ~ 

POR DINAMARCA: 

FOR TlIE DOMINICAN REPUBLIC: 

LA 

j * 
DOMINICAiNE: 

ill: 
3a )lol'~mtlHl<aHCJ<YIO Pecny6JUIKY: 

Pon LA REPllIJLlCA DOl\tI:'IJCANA: 

ECUADOR: 

POUR L 'EQUA TEUR : 

)~, ~ ,t,: 
3a 3KBaJ(Op: 
POR I-;L ECUADOR: 

I 17' 



LVADORt 

GUINEA: 

EQUATORlALE: 

3& 3KBaTOpUa.J'IhHYIO I'BHHelO: 

POR ECUATORIAL: 



FOR ETHIOPIA: 

POlrn L 'ETHIOPIE: 

*t. t. ij\ ~ t JE : 
31:1. :J$HOmU(): 

}lOR ETIOPiA: 

Fon FIJI: 

POUII Fm,o: 

~·:t: 
3a II>lm)l{H: 

Pon FIJI: 

FOR FINLAND: 

POUR LA FINLANDE: 

~ :!- : 
3a 4J.HHJ1.1lH.IlHW : 

POll FINLANDlA: 

/9 :it;' 
/ 



FOR FRANCE: 

POUR LA FRANCE: 

'A.. 00: 
3a ~paHu.Hto: 

POR FRANCIA: 

FOR GABON: 

POUR LE GABON: 

IjO .il: 
3a raooJl: 

FUR GAMBIA: 

POUR LA GAMBlE: 

r.zl H: JE : 
3a raM6HKl: 

POR GAMBIA: 



FOR THE MAN DF-MOCRATIC REPUBLIC: 

POUR l.. HEPUB LlQIJE DEMOCRATIQUE ALLEMANDE: 

.I. Jp..A :l: !=l ' .}}..1 r::;J. 
1'~"!:!"G E;\".£~1"0 i!J' 
3a repMaHCKYlO )leMoKpaTJPlecKYIO Pecny6.mmy: 
POR LA REPUBLICA DEMOCRATICA ALEMANA: 

FOR GERJ\iANY, FEDERAL REPUBLIC OF: 

POUR L'ALLEMAGNE, REPUBLIQUE FEniRALE n': 

t~ :t ;t Jt f r ~ :f \1 00: 
3a «l>e.llepanumyJO Pecny6JJHKY repMamnl: 
POR A LEI\1AN1A, REPUBLICA FEDERAL DE: 

FOR GHANA: 

POUR u·: GHANA: 

1)0 1~ : 
3a raHy: 

POR GHANA: \. 
" 

4hWn 7 . 
11. ~~~~ ~~1-r 

J(} ~'f'~'olA 



FOR GREECE: 

Poun LA GRECE: 

-4- % : 
3a rpell)HO: 

POR GRECIA! 

FOR GUATEl\IALA: 

POUR LE GUATEMALA: 

!e.., t~ Jl.; 4iL : 
Ja rnaTell!aJJY: 

POR GUATEMALA: 

FOR GUINEA: 

POUR LA GUI NEE: 

fl, rkJ JE : 
3a Ilumew: 

POR GUINEA: 



FOil r; 1I L'iE \ -n ISSA U : 

I'OIIR LA (; 1IINF:E-n ISSAU : 

Jl. rJv .a - a:;t.J ~ 
3a f'lumew~EHcay: 

Pon GIJf.'JEA-nISSAU: 

FOR GUYANA: 

POUR LA GUYANE: 

.i JE 1l~ ; 
3a ruHallY: 

POR GUYANA: 

FOR HAITI: 

POUR HAiTI: 

~~ J6: 
3a ranTH: 

POR HAITi: 



FOR THE HOLY 

POUR LE SA E: 

~.li : 
CnHTeJllllll'dt 

Pon LA NTA 

Fon HONDURAS: 

POUR LE HONDURAS: 

-t~ 
f'oH,nypae: 

Pon HONOURAS: 

HUNGARY: 

POUl1 LA 

j;J ;r tlJ : 
3a BeHrpHlO: 

POR HUNGRiA: 



Fon IcELAND: 

POUR L '15LANO£: 

;.*~ : 
3a lfcJlau,1uno: 
POEt ISLANDIA: 

FOR [NOlA.: 

POUR L T,(D'Z : 

(p Jt : 
3a UHJl.JfIO: 

POR LA 11'11.-1,,: 

Fon r NDONESIA : 

POIJR L 'INDONESU; : 

tplttl!!j..:If..: 
3a UUaOH'C3mo: 

POR r NDONESU ; 

j 
j 
j 
j 
j 
j 
j 
j 

j 
j 
j 
j 
j 
j 

j 
j 
j 

j 
j 
j 
j 

j 

j 
j 
j 
j 

j 
j 

j 
j 

j 
j 
j 

j 

j 

j 
j 
j 



fOB 1IIAQ: 

Poun L 'InA K: 

if tiL ,~: 
3a HpalC 

POl! t:1. [H.-\K; 

FOR IRELAND: 

POUR L'IRLAN[)E: 

.:!.J.. 4> :..! • . AI.... .. J" ...;:... . 

3a 11 PJ1:t II~U!(): 

POR IRLANDA: 



FOR ISRAEL: 

POUR ISRAEL; 

V), e. prJ: 
3a JhpaHm): 

POR ISRAEL: 

FOR ITALY: 

POUR L'In.LlE: 

:!. *- 41J : 
3a JlTaJUflo: 

POR ITA:-JA: 

FOR TilE Ivony COAST: 

POUR LA COTI:-n'fVOIRE: 

t. 5f~ If : 
3a Eeper CJlOHOBOH KOCTH: 

POR LA COSTA DE MARFIL: 

l -

~ /~ /lyCJ.{'191 J-

-:/tIlAA ~tI~ h LA IL/'Ld.-t;;;, 



FOR JAMAICA: 

POlJR LA ]A M A JQUE : 

~ !J.( ho : 
3a ..H:o.taHKY: 

POR J..\MAICA: 

fOR JAPAN: 

POUR u: JAPON: 

EJ ~ : 
3a SnOHHlO: 

POR EL JAPO.,,: 

FOR JORDAN: 

POlm LA JOROA,'IIIE: 

1f; .§.. : 

3a HOPAaHHlO: 

POR J ORDANlA : 



FOR KEi"U: 

POUR u: KENYA: 

1r J0 Jl: 
3a I\CHHIO: 

Pon KEN1A; 

Fon TllF. KH:\IEl1 REPlInuc: 

POUR LA Rr,:PlIllUQUE J{HMEm::: 

:+* -#- 10 Ii1 : 
:3a ]\:'Xl\lellCI(YIO PecnYOJlliKY: 

Pon L-\ HEPIJBUCA KII!\H:n: 

FOR KUWAIT; 

POUR LE KOWEIT: 

~~ : 

Pon KUWAIT; 



FOR LAOS: 

POUR LE LAOS: 

:t ti : 
3a JIaoc: 

POR LAOS: 

FOR LEBANON: 

POUR LE LiliAN: 

~ e...*: 
3a JhlBaH: 

POR EL LillANO: 

fon LESOTHO: 

POUR u: LESOTHU : 

't. 1" 4-L : 
30, .TlecoTo: 

POR LESOTHO: 



Fon 
POliR LE LJDERIA: 

4'J it J: 
Jhl5epHIO: 

Pon 

Fun THE LIBYAN ARAB REPUBLIC: 

POllR LA Rf:PUIHJQUE AfiABE UJ1YENNE: 

H:. is 4'J it JL -t+ 00 : 
3a JImmircKYJO Apa6cKYlo Pecny6Jumy: 

IJ F. L III J,\ : 

Fon LrrCI-ITENS'fEIN: 

POUR LE LIECHTENSTEIN: 

J... tk 
3a JIHXl'enlliTeHH: 

POR LTECHTENSTEIN: 



LUXEMBOURG: 

POUR LE LUXEMBOURG: 

MADACASCAR: 

POUR 

Jt~ lJe : 
1\1 a,'laraCKa P ~ 

MADACASCAR: 

M .... LAWl: 

POUR LE l\1.~LAW[: 

MaJl::tBIf: 

Pon MALAWI: 



Fmt 1\1,\1 ,A VSIA; 

POUH LA MALAfS1F.: 

~ t.'~ JE: 
3a MaJ1aHCKYIO ti>e.ll.epamU<>: 
PI Jf\ !\ 1-\ I ,ASIA ; 

FOR THE MALDIVES: 

POUB LES MALDIVES: 

.E:J ,1, 'I \: :k: 
:la 1\1a.l1h;lURbJ: 

POR LAS MALDIVAS: 

FOR MALI: 

POUR L£ MA L1: 

Y::J !l : 
3a MaAR: 

POJ't MAd: 



FOR MALTA: 

POUR ~IAJ.TE: 

Jt.1~: 
MaJJhTY: 

POR MALTA: 

FOR MAURITANIA: 

POUR LA MAURITANIE: 

.f. 
3a MaBpUTauul-O: 

POR ftLWIUT ANIA: 

FOR MAURITIUS: 

POUR MAURICE: 

;1( JVr : 
3a MaBpmmu: 

POR i\'l,-\UFlICIO: 



FOR MEXiCO: 

POUR Lr" MEX1QUE: 

,f· & -if : 
3a MeKCUKY: 

POR MExIco; 

FOR MONACO: 

POUR MO!'iAco: 

n ~~~ : 
3a MOHaJW: 

POR MONACO: 

FOR MONGOLIA: 

POliR LA MONGOLII::: 

,t i: 
3a MO'f-lr'OJHHO: 

POR MONGOLIA: 



FOR MOROCCO: 

POUR LE MAROC: 

i! ~ft- .ij- : 
3a M'apOIHW: 

POR M ARRU ECOS : 

FOR NAlJRu: 

POUR NAURU: 

J~% : 
38. HaYflY: 

POR NAURU: 

FOR NEPAL: 

POUR LE NEPAL: 

YG :,8 ·t,: 
3a HenaJl: 

POR NEPAL: 



Folt Til E NETll EIlLA!'iDS: 

POUR l.ES PA YS-il.-\S: 

M if> 
3a UU)lep.'1::lH)lhl: 

POR LOS PAlsES BAlos: 

FOR NEw ZEAl.AND: 

POUR LA NrlUVELU:,ZEu.NDE: 

4fr 8 :t : 
3a HOBY~ 3e~RH~"M: 

Pon NUE\ l ZELANDlA: 

FOR N1CUC\CUA: 

POUR LE NICARACUA: 

!G /]0 til. j~\. : 

3a HUf\a Ilarya: 
POR N1CARACL'A: 



FOR TIiF. N.CF,R· 

POIIR L)': NIGER: 

fG 8 t,: 
31\ IIlIl"ep; 

POR EL NiGER: 

FOR NIGEltL-I.: 

POUR LA I\' \ : 
8 ;H 3E: 

Ja HnrcpUlO: 

POR NIGERIA: 

rOR NORWAY: 

POUR LA NOnVE.:CE: 

~!)~ I/<. : 
3a Hopner'lIIo: 

POll NonuE<; 0\: 



Fon 01\1 A 1\' : 

POUR L'OJ\fAN: 

~~ 
O~"UI : 

POll o.~dN: 

FOR PAKIST\N: 

POUR LE PAKISTAN: 

&-JtJr 
3[t naKHcnlH: 

POR EL PAKISTAN: 

FOR PANAMA: 

POUR LE PANAMA: 

~T 
3a flaHaMY: 

POR PA!\:AMA: 



FOR PAItAGllA Y: 

Poun u: P\lL~CUJ Y : 

e:.., 
3ft TIapal'm\i't: 

POll EI, P-iRAGtlAY: 

PEnt!. 

1'00JH u: Pt:IHH1: 

;;fx: 
3a nepy: 

PUR EL P.!::I{I): 

Fon TIn; PI1Il.lI'I~J:\I-;S: 

PO(}R u:s PHILlPPI"l':::;: 

rt H~ 
3a q>U,llHruUflIM: 

F1UP!I\A5: ~ 



FOR POLAND: 

POUR LA POLOGNE: 
: rf.. :.:t • 
IJ~..;:::.. • 

3a nom,my; 

POR POLONIA: 

FOR PORTUGAL: 

POUR LE PORTUGAL: 

~lj5t: 
3a TIopTyramno: 

POR PORTUGAL: 

FOR QATAU: 

POUll. I.E QATAR: 

-t J~ -t-: 
3a KaTap: 

POR QATAR: 



THE REPULlLlC OF KOIlEA: 

POliA LA REPllBUQUE DE: COIlEE: 

~i f\ 
KopeilcKYIO Pecny6JlJfKY: 

POR LA R E.PlIULiCA DE COREA: 

FOR TUE REPUBLIC OF VJET-NAM: 

POUH LA REPUBuQUE DU VIET-NAM: 

~ r1n Jt- ~O 00 : 
3a Pecny6nHKY BbeTHaM: 
POR LA REPUBLICA DE VIE:T.NAM: 

FOR RO;vlANIA: 

l'Olm LA ROtH\ll\ /'lIE: 

~ l!.J k.. JE : 
3a PYML>IIIHIO: 
POR RUMANIA: 



FOR RWANDA: 

Peun u: RWANDA: 

f 
:111. PYi\UAY: 

POR RWAN1M: 

FOB l\\AIU:'\O: 

POlJlI ~AiNl··i\LuHN: 

--!- }) i~: 
aa CltU-1\1 I"qnIHo : 

M,\RrNO: 

ARABIA: 

L' AHA BIF. SA OUDlTE : 

par -Ii: 1 ~ : 
3a. CaY)~OBcKYI{} ApaBlUo: 

POR ARABIA SAUDlT A: 



FOR SENECAL: 

POUR LE SENECAL: 

~ r*J he ~t, : 
3a CCHera..ll: 

Pm~ t,:L SENECAL: 

SIERRA 

3a Cbeppa-JIeone: 

SIERRA LEONA: 

Foil. S!,'\CAPOHE: 

POUH STNGAPOUR: 

itt JJo 1ft : 
3a CJHlranyp: 

Pon SINCAPun; 

o (IA,;" l~lS 
1. Mt, fuJ;:'OVl . 



POUR 1 " 

tE;5E: 
3::. COl.1n..rm: 

Pon SOMALIA. 

Fon SOUTH A l:'HICA: 

POlin t' AFlllQUE rm SUD: 

~ ~~ 
10 AqlJlHKY: 



rOil Sm LA~'KA: 

J'<HlH Sit! L·\NKA: 

Jt~ .9: :f -+- : 
:la I II JIll Jl:UIl\ti\: 

POll ::-Ill 1 1.\,'1' h::\ : 

FOR Til E SUDA."';: 

POUR u: SO!JJ),\.'-:: 

J} -FJ-: 
3a. CYJlau: 
Pon EL SUDAN: 

FOR SWAZ1LAND: 

rOlJR I.E. SOUAZl LAND: 

.WT~-±~: 
3a CBa:U-IJleHJl: 

POll SW,\ZIIXiI,'U1A: 

)L~/~YL 
J~ /v , ''171''"') 



FOR ElH,j';; 

POUR LA 

1~ 
JIl, 11 hI(> 0.11 10: 

POR ECIA: 

FOR LAND: 

POUR LA SUISS'E: 

Fon TIII-: 

POlllt LA It ~:l'linI.lVUE AHA in: SViti ENNE: 

18 :.f'j Jl..~ ~o 
Cnpm1cKYIO Ap:16cKytO 

POHL\ HFPllHLlCA An.\III::SIIIIA: 



FOR THAILAND; 

POUR LA THAiLANDE: 

-*- II]: 
3a TaUnaH)l.: 

POI{ T..\! LA NOll< : 

FOR TOGo: 

POUR LE TOGo: 

j -if : 
3a Toro: 

POR EL TOGo: 

Fon TO:-.lt;:\: 

POII!~ u.:s Tc 
~-h 1;0 : 
~~a TOllru,: 

POEt 1'01'1(;:\ : 



FOil THI\W,\1l A['\[) Tou,u:;o; 

1'00IH 1..\ THl.\. ET-ToBr\l;(): 

1~ ~ It:..;' ;{o j -if : 
:la TpUIIII,'\aJ( If To6al'o: 

l'oH THI\.IIJ \11 ) 'f,-\BA(;O; 

Fon TU:"IlSl \ : 

POUR LA 1'I'NlSrE: 

't Jtfr: 
3a 'I'yllltt': 

POl~ TU:-il.' ': 

Fnn KE\': 

POUlt LA TI'IIQt'IE: 

Jt 
Ja TY1I1lllw: 

POI{ TvnQui.\ : 



FOR UCM,DA: 

POUlt l:OUC ~ NO.\: 

~ -f il. : 
3a YraIlHY: 

POll CC:UWA: 

Fon TilE ll"-n.i\lj'L~,'\ SOVn:T SOCIALIST REPUBLIC: 

PC\lm LA Rf.PUI1LlQUI·, SOCIAUSTE SOVJ:ETlQUE D'UKRAINJ::: 
.{-, 1; 'J .... kf; 1.'1.'" '. lrl.s h'l ..!-"J .lC..J...:.. /.J ~ /.i. J;IE;.. 1-.:;[,/:2:.' J.. A ~ ,0 t1:J : 
:b. Y KJl:UfIIC I, ylO COllen:l-\YIO COllua...1m('Tli'-lecIQ'!O PeenyoJm I<y: 

POll 1.,\ RF.l~UllUC:A SOCIALISTA SovlliT1CA DE UCRANlA: 

Fon TIlE UNIO"i OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS: 

Poun L' 1I NION DES REPUDLlQlIES SOCJA U~TES SOVIETIQUES: 

;; 1ii J~ i£ ~ i x.. J:t i o ill 51X M: 
:3a COI03 Cone'J'CKHX COlvntJIHCTH'U'el(HX Pecny6mu<: 

PUR LA UNION DE REPUBLICAS SOCIALISTAS SOVllhICAS: 

( ~ ~ ~ t ~ ~ -tAt:! t.-?/t} 

~ ~ n::; ~ ~ ~ -¥.AJ ~~ £A.A.4 

J~~~~M celie? 

cli~;.A~~ 



Fon THE UNITE!) AHAn 

Poun 1.1-;5 EJ\\lHATS ,\HAIlES UN'S: 

{a ~~ 1! f;. 
OO-'.CJumllllllJ,lI; A 

Pon LOS EMIHATOS AUAIIES UNlnOS: 

THE {;~ITEO OF AND NORTHERN 

u: HOYAlJiV1E-Ul'\1 DE GR ET D'TRLANDE DU NORD: 

"Jj~ hl3!:.1: /r, :-f U 
IWllllOe l{opoJlcBCTBO BeJutKo6pnTaJUm If CeBep!{OH If pJI a H,J:{HIf : 

1'011 EL RUJ'\o UNIDO DE GRAN BRETAr..'A E LANDA DEL NORTE: 

Fon TIlE llN1TEIl Ih:l'llBUC: OF TANZANIA; 

POlin /.A !{(,;PlIUJ.lI)UE-l!Nrr: 01-: TANZANIJ.;: 

1E! ./p; ~o 00 : 
3a 061:.eJ:vmeIlIlYIO Pecny6m{l<y Tafnai-nIH: 
POll LA R BUL, UNlI)A n£ TANZi',NlA: 



FOR Til E tl"'IIITF.D STATES OF' AMERICA: 

Po III I u .. :s ETA T.,·ll NIS D' AMERIQUE: 

J ~'J ~ '*' A []: 
:la CO(,,'\IIlICllllbIC HiTaThl AMepnKH: 

POI( LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 

FOil TilE UPPER VOLTA: 

POlm LA llAun:·Vcn.TA: 

J- ~J.... ·t· H: 
3a RepXHl(IJO BOJlhTY: 

POR EL AI.TO VOLTA: 

FOR lJRUGUAY; 

POUR L'URUGUAY: 

1] ul:. : 
3a YpyrRai',: 

POR EL UfIIJ(;UA Y: 



FOil V I::Nt:ZUE LA: 

Pont u: \'~::,\~"lI'E1,A: 

FOil WE~T~,H,\ ::-i.\:\IOA: 

1 '!II 'I! l.~: ";A \IOA·(}CClIlI·:,\T,\ L. 

If 
:ia :i:umnlloe Ca~loa: 

l'ul! ;-;.':\lOA OC(,11J£.'\TAI.: 

Y.l::~fE;'\ : 

u: Y £,\II::N : 

nC:\11:'1I : 

POR 'Ft YFc\IE,'Ij: 



FOR YUGOSLA VIA; 

Poun LA YOUGOSLA VIE: 

JJ Jt~ 4i. k: 
3a IOroCJIlUHI10 : 

POR ¥UGOS LA \'1.-\ : 

FOil ZAlHE: 

POUlt LE ZAIRE: 

~ L if ,r,: 
:~a :bup: 

J'()!~ 1-.1, ZAlHl::: 

FOil ZA'<llllA: 

I'Olin LA Z.\J\!UIE: 

.iJ ~ t JL: 
3a 3al\l 0 1110 : 

POI! ZA j\WIA : 

.-" 

'\I\ll~ tG l ( 

) jk~'L 1/ ( I ~ 7 !t 





I hereby certify that the foregoing 

text is a true copy of the Convention all. 

a code of conduct for liner conferences, 

concluded at Geneva on 6 Apri.l 1974, the 

original of which is deposited with the 

Secretary-General of the United Nations. 

For the Seeretary-Cenera.Z: 

The Legal Cmmsel 

United Nations, New York 

1 July 1975 

Je cerrifie que Ie texte qui precede 

est une copie conforme de la Convention 

relative a un code de conduite des conferences 

maritimes, conclue I Gen!ve Ie 6 avril 1974 

et dont l'original se trouve depose aupr~5 du 

Secretrllre general de l'Organisation des 

Nations lJnies. 

Po !AI' Ie Sec'['<f tai t'e genera l 

La COllsei Z let' 

Organisation des Nations lJnies, New York 

ler juil'lct 1975 



----------------------.~ 





C()~y .) 




